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  Pro Nicka


  Prolog

  Nedávná minulost


  „Slečno Plessis, potřeboval bych od vás nějakou práci. Soukromě.“


  Zhrudi mi okamžitě odpluly návaly hysterie amusela jsem se začít strašně smát, až mě ztoho rozbolelo břicho anic jsem neviděla, protože jsem měla vočích slzy.


  Ve špinavé boční uličce přede mnou dřepěl bio-mechanický vyšetřovatel střední třídy, na kterýho moje reakce neučinily žádnej dojem. Na mechanický roboty je radost pohledět. Ina ty biologický.


  Otřela jsem si slzy aupravila jsem si reproduktor, kterej mi vyšetřovatel podal, abych si ho strčila do ucha. Veselost posléze vystřídala zvědavost. Apodezření.


  Co po mně asi tak tenhle vyšetřovatel ajeho novinářská kámoška chtějí − nejspíš mě předat svejm šéfům kvůli vraždě moderátorky Sladký pomsty?


  Kvůli zločinu, kterej jsem nespáchala!


  „Rozumějte dobře, nečekala jsem… konverzaci,“ řekla jsem.


  Hlas novinářky zapraskal vreproduktoru. Skutečná osoba seděla vpátrací helikoptéře, která se vznášela někde nad mou hlavou. Vyšetřovatel byl jen zprostředkovatel zpráv.


  „Pokud se někdo dozví onašem setkání, mne zabijí avy přijdete osvou šanci.“


  Rozhlídla jsem se, ale zuličky byl vidět jen úzkej pruh oblohy. Pátrač tam ale někde musí bejt avznášet se teď jako černá vrána. „Ojakou šanci jde?“


  Teece se objevil na konci uličky − hledal mě. Mávla jsem rukou, abych ho zastavila. Kejvnul, obrátil se azmizel.


  „My tomu nikdo nevěříme.“ Byl to ženský hlas, napjatý aslabý.


  „Nevěříte čemu?“ Moje trpělivost byla sakramentsky slabší než její hlas.


  „Média vás chtějí kvůli vraždě Sladký pomsty.“


  „Povězte mi něco novýho…“


  „Ale hrozba je daleko větší, než si uvědomujete. Existuje něco, co potřebujete vědět. Atohle je důkaz.“


  Vyšetřovatel mi podal ozdobně vyřezávanou krabičku. Několikrát jsem ji obrátila vrukou. Žádná obchodní značka, žádnej nápis, nic, podle čeho by se dalo zjistit, odkud to pochází. Žádný zjevný známky hloupejch nástražnejch pastí, jen těžká vůně koření.


  Zadržela jsem dech aotevřela malou zlatou přezku. Uvnitř byly dvě vybouleniny pokrytý sametem. Na každým vrcholku ležel polokruhovitej kousek kůže, potetovaný asvraštělý, ale evidentně lidský.


  Ale zkterý části těla?


  Teece už byl zase zpátky vuličce, nad jeho širokejma ramenama sílila palba ahruď se mu zvedala namáhavým dejcháním.


  „Důkaz čeho? Co potřebuju vědět?“ zeptala jsem se rychle. Viděla jsem, jak se kolem Teece rozhořel plamen. Ne! Zuřivě jsem zavrtěla hlavou azamávala rukama. Nestřílej…


  Vyšetřovatel se vysunul do plný vejšky avytáhl mi reproduktor zucha. Vytáhl zbraň asvým vlastním pohledem sledoval, kam se dívám já.


  „TEECI,“ zařvala jsem. „NE…“


  Příliš pozdě.


  Utekla jsem na stranu apřikrčila jsem se; obličej jsem schovala do dlaní aTeece demoloval vyšetřovatele.


  Hajzla jednoho!


  „Parrish. Parrish! Jsi vpořádku?“ Běžel ke mně, otočil si mě ksobě. Rysy vobličeji měl zkrabatělý od kouře adýmu, ale vočích mu bylo vidět, jakou měl omě starost.


  Odstranila jsem si zvlasů zbytky spálenejch oharků anarovnala ramena, na kterejch jsem měla puchejře. Zírala jsem na hromadu zapálený akouřící strusky avyvolalo to ve mně třas. Ivokamžiku smrti vyšetřovatel páchnul jako kosti obalený masem − téměř lidsky.


  Vdálce jsem zaslechla hučení vzdalujícího se pátrače.


  „Díky.“ Dokázala jsem udržet svůj sarkasmus na uzdě. Teece se domníval, že mi prokázal dobrou službu. Možná že jo.


  Proč jsem ale měla pocit, že mi někdo hodil záchranný lano? Stejně jsem ho spíš viděla, jak se stahuje do beznadějný smyčky.


  První kapitola

  Přítomnost


  Dva tenký proudy vody do mě tepaly jako jehly. Řekla jsem si, že to je stejně vynikající jako masáž aposkakovala jsem pod nima jako tanečnice vkleci. Jedna paže, pak druhá. Jeden prs, pak druhý. Jedna půlka zadku, pak…


  „Krucinál…“ obrátila jsem se, když najednou přestala týct voda.


  Ve dveřích sanitárního boxu stál muž, držel ruku na kohoutku azálibně si mě prohlížel. Nevypadalo to, že bych na něj udělala nějakej dojem.


  Vyšla jsem zboxu apodívala se mu zpříma do tváře. Byla jsem až příliš naštvaná, než abych se cejtila trapně. „… co to vyvádíte?“


  „Parrish Plessis, nezbytně potřebujeme, abyste nám pomohla,“ pravil.


  Tak tahle slova už mi připadala poměrně dost známá. Napřed ta novinářka ve vrtulníku ateď tohle. Nepamatuju se, že bych si byla někdy vyvěsila na krk ceduli snápisem „zbraň kpoužití“.


  „Zajali naši Radu starších. Musíte je najít.“


  Ani se nepokusil, aby vjeho hlase zaznělo něco jako žádost. Jenže takoví byli všichni Cabalovci. Temný, zamračený, hrozivý.


  Vypadalo to, že tenhle je přímo ukázkovej: temná pokožka na vyzáblým těle, kmenový jizvy na obnažený hrudi avobličeji anic neříkající, prázdný oči nájemnýho vraha. Konkrétní ahmatatelná byla jen rozevřená kožená vesta avysoký boty stitanovejma špičkama.


  Starodávnej elektrickej větrák na stropě vložnici Teece Daveyho − což byl můj současnej domov − se snažil ze všech sil odehnat páry, který se kolem něj nahromadily.


  Cabalovce byste si domů nikdy nepozvali. Aurčitě ne do sanitárního boxu.


  Několik kroků za ním stál další, úplně stejnej. Vypadal vyzáblejší astarší.


  „Jak jste se dostali…?“


  Nesmyslná otázka mi zamrzla na rtech. Tihle hoši byli Kadaičové. Patřilo knim, že takhle všude čenichali aděsili lidi kvůli bůhvíčemu.


  Ijá už jsem málem podlehla tomu, že se před nima skloním abudu prosit omilosrdenství.


  Kristepane, Parrish, vzpamatuj se!


  Mladší vlezl víc dovnitř − byl to malej nepatrnej pohyb − aspoň to tak vypadalo.


  Strašidelný.


  Vlegendách se vyprávělo, že kdysi nosili na nohou peří atěm, kdo porušili kmenové zákony, zpívali tak dlouho, než dotyčnej umřel. Vsoučasnosti byly už kmeny rozmetaný jako všechny další národnosti, který vTertu žily, ale kus tradice přece jen zůstalo. Abyli to právě Kadaičové, co tím byli proslulí.


  Podával mi zmuchlaný triko.


  „Nezapomeňte, že nám dlužíte goma.“


  Zápasila jsem chvíli stričkem azískávala tak čas na rozmyšlenou.


  Goma. Dluh krve. Zabili mýho bejvalýho zaměstnavatele Jamona Monda − dřív, než by on zabil mě. Goma bylo něco, očem se sCabalovci prostě nediskutovalo. Na oplátku ode mne chtěli, abych zarazila Loyla-me-Daaca, odpadlíka od Cabalovců − hlavně aby přestal experimentovat sgenetickou manipulací.


  Vydedukovala jsem, že existuje jedinej možnej způsob, jak ho zastavit: toho chlapíka popravit.


  Jednoduchý. Jenže tahle mince měla isvůj rub. Vtomhle světě se Daac stal jediným člověkem, ke kterýmu jsem chovala hluboký city. Ato nemluvím otom, co se mezi námi opravdu stalo. Prostě ať to bylo jakkoli, tak nějak jsem nechtěla, aby byl mrtvej.


  „Vaše goma… je to pro mě dost složitý,“ řekla jsem opatrně. Pak jsem si troufla vyslovit: „Konec konců, je to vaše špinavý prádlo.“


  Mladšímu zobou mužů přejel přes obličej náznak pobavení.


  Cabalovci se chtěli Daaca zbavit. Vybočil zjejich kodexu víry. Ať už byly jejich způsoby jakkoli pochmurné azlověstné, myšlenka genetické nadřazenosti jim byla úplně fuk. Problém byl, že si sněčím takovým nechtěli ani špinit ruce. Nebo nemohli, pravděpodobně kvůli nějakýmu starodávnýmu zvyku.


  Starší znich se zamračil, až se mu vyhloubila mezi očima rýha. „Záležitost skaradji je naléhavější. Postaráte se nejdřív oto aaž pak splatíte goma.“


  Karadji. Rada starších. Ti, co mají duchovní sílu.


  „O… opravdu?“ zakoktala jsem se. Na Cabalovcích něco je. Září nad nimi aura důstojnosti aobléhá je chladnokrevná apevná víra vto, co dělají. Tady nebylo nic, očem by se mohlo diskutovat. Ani já jsem nemohla smlouvat: Parrish Plessis, boxerka aválečnice svlastním, nenapodobitelným stylem.


  „Zajali čtyři znás. Ti, co zbyli, se skrývají. Anejde jenom okaradji. Jsme přesvědčeni, že ivšichni ostatní jsou vnebezpečí… šamani všech vyznání.“


  Před několika měsícema bych nahlas probírala myšlenku, že bych takovej kšeft na sebe vzala. Právě teď jsem ale cítila těžkou rezignaci člověka, který se ponořuje stále hloubějc do nějakejch problémů. „No…ehm… mám teď docela dost práce.“


  Za pokus to stálo.


  „Když je najdete, vrátíme vám výsledky výzkumu, kde najdete odpovědi, které hledáte, Parrish Plessis. To vám slibujeme.“


  Odpověď na to, co je to vlastně Eskaalim! Stvoření, který se mi usadilo vmysli amučilo ji. Stvoření, který mě totálně měnilo akterý si nakonec přivlastní celý moje tělo iduši. Moje srdce poskočilo, když jsem viděla, že mám šanci na přežití.


  Víte, chytila jsem nějakou infekci − byl to nepřátelskej parazit, kterej dělal často přesčasy aměnil mou lidskou stránku. Zní to děsně, ale skutečnost je ještě úděsnější. Neměla jsem moc času anebyla jsem jediná.


  Vinila jsem ztoho Loyla Daaca. Moje teorie byla taková, že jeho genetická posedlost uvolnila tohle stvoření, aby se dostalo do světa mezi lidi poté, co bylo celý věky skrytý anečinný. Možná by dokázal zvrátit, co způsobil. Jenže mu teď scházely spojovací kódy − byly ukradený. Cabalovci mi říkali, že vědí, jak je získat zpátky.


  Pozorovali mě azaujali mlčenlivý postoj ber-nebo-to-nech-bejt-a-za-následky-si-trp. Najděte naše karadji, říkali. Najděte je! Jako by to bylo něco jednoduchýho? Vítejte vTertu, hoši − vútočišti lidí, kteří se spíš ztrácejí, než aby někdo někoho našel! Svatyně tajemství azapečetěnejch rtů.


  „Vy máte ukradený záznamy výzkumu Loyla-me-Daaca?“


  „Budeme je mít.“


  Skryla jsem povzdech. Byla to asi nejlepší odpověď, jakou jsem mohla dostat. Znamenalo to, že jim musím důvěřovat. Aznějakýho důvodu jsem jim fakt věřila. Klidně tomu říkejte respekt založenej na omylu.


  Ten starší znich udělal příšernou věc: Proklouzl kolem svého partnera ave tváři měl zlověstný adeprimující výraz. „Je tu jedna podmínka. Pokud naše karadji nebude vbezpečí do příštího královského přílivu, Parrish Plessis, naše dohoda neplatí.“


  Do královského přílivu? Spolkla jsem svý pochybnosti akejvla na znamení souhlasu.


  Jen nepatrně pohnul ramenama anízkým obloukem po mně vrhnul dýku. Zabodla se do podlahy těsně před mejma prstama na nohou.


  Neměla jsem ani čas ucuknout.


  Rozhořčeně jsem se sehnula, dýku vytáhla azačala sní divoce mávat.


  Příliš pozdě! Ve dveřích už nikdo nebyl… jen čistej vzduch.


  Hlasitě jsem zaúpěla apopustila uzdu mýmu vnitřnímu strachu azlosti… postupně po chvíli ustoupily. Už jsem se třásla jen trošku aprohlídla jsem si tu dýku. Jílec se blyštil jako mramor barvy ocele. Leštěná železná ruda.


  Cabalovskej oštěp, kterej zabil Jamona Monda, měl vsobě drahokamy. Byl vykládanej opály acelej se třpytil.


  Osahala jsem si jílec tý dýky. Byla chladná iteplá zároveň.


  Ten pocit ve mně vyvolával třas.


  Což bylo mnohem horší než nějaká zlá předtucha.


  Druhá kapitola


  Do příštího královskýho přílivu to nepotrvá ani tejden!


  Vypnula jsem obrazovku, kde se nacházely všechny možný výrazy ametafory atabulky přílivů aodlivů, asnažila se naslouchat Teecovi, ale tenhle novej poznatek mi zahltil veškerý myšlení.


  Stejně tak fakt, že celej Jeden svět byl plnej meteorologů, co pořád tlachali jen otom, jak tenhle příliv bude nejvyšším přílivem vhistorii jižní polokoule. Vzhledem ktomu, že bude současně iúplněk, dosáhnou vlny výšky až třiceti metrů. Dál znich ještě padaly výrazy, na kterejch by si člověk zlomil jazyk, přičemž stejně nedokázali nějak rozumně celou záležitost vrychlejch zprávách vysvětlit.


  Lidi přicházeli stěma největšíma šílenostma avěřící měli volnou ruku. Pořád omílali dokola, že se blíží den Posledního soudu. Někteří blázni se už teď hromadili na pláži vpísečnejch dunách, aby mohli celý představení sledovat zblízka, zatímco jiní utíkali na hranici do vnitrozemí.


  Milice měly plný ruce práce, když plánovaly, jak zachrání obyvatele superměsta před sebou samými.


  „Jsi šílená,“ stěžoval si Teece.


  Jeho promyšlená urážka konečně upoutala mou pozornost. Hodila jsem bokem aovládla jsem pokušení zamávat mu svou pěstí před nosem. „Vždyť to jsou jen děcka, Teeci. Potřebujou domov.“


  „Jenom děcka? Vyráběj biologický zbraně, kristepane! Astejně je jich hrozně moc!“


  STeecem jsme se hádali kvůli toulavejm dětem ulice, který teď spadaly do kategorie ‚Parrishinejch chráněnců‘ atěmhle dětem se teď hledal domov.


  Víte, nedávno proběhla vTertu válka. Jednu znejpodivnějších věcí budou jednou dějiny aarchivy popisovat jako ‚šestidenní válku‘, nebo ‚patnáctidenní válku‘, nebo ‚krátkou válku‘, nebo tak nějak podobně podivně abude to líčení na hony vzdálený pravdě. Pravda byla taková, že to trvalo pět dní azvětší části šlo oděsivě tichou abrutální záležitost.


  Děti ulice mohly částečně za to, že jsem zůstala naživu. Zvlášť jedno děvče, Tina, která se obětovala, aby zvrátila průběh celého konfliktu. Dlužila jsem jí to avšem ostatním. Byl to dluh, kterej se nedal nijak zaplatit.


  Přesto jsem ale mohla začít například tím, že pro ně seženu nějaký místo kbydlení, kde by měly vodu, elektřinu asanitární boxy. Starosti mi ale dělalo to, že jsem mohla klidně umřít nebo se změnit vněco jinýho, když nedostanu brzy odpověď na své otázky.


  Teď mi Cabalovci dali jiskřičku naděje, že bych se mohla něco dozvědět, ale potřebovala jsem někoho, kdo by všechny tyhle záležitosti vyřizoval ibeze mne, až se chopím svý příležitosti, jak přijít celý věci na kloub azískat tak šanci žít.


  Ten někdo byl Teece. Neudělá to proto, že by byl ztakový věci nadšenej. Udělá to prostě kvůli mně. To bylo OK. Nijak jsem se nestyděla říkat si odobrodiní.


  „Jamonovi dingové jsou skoro všichni pryč, zůstalo tu jen pár opozdilců. Můžeme pro děcka znovu zařídit kasárna.“


  „Co to znamená ‚můžeme‘?“ zavrčel Teece.


  Prstem jsem mu jela po kůži nad onošenejma nylonovejma kalhotama na motorku. Není můj styl koketovat nebo flirtovat proto, abych dostala, co chci, ale Teece ajá jsme si byli blízký od chvíle, kdy hrudník Jamona Monda probodl oštěp Cabalovců.


  Těch posledních několik tejdnů dokonce dovolil, abysme žili takhle spolu uněj.


  Možná jsem vnašem vztahu začala tak trochu ochabovat? Když jsem se tak nechovala, moc se mu to zamlouvalo. Tentokrát mě chytil za ruku apevně ji stiskl.


  „Co tady má doopravdy cenu?“ ušklíbl se.


  Odtáhla jsem se od něj aklidným pohledem jsem ho chvíli pozorovala. Vnímala jsem jeho masivní širokej hrudník, dlouhý vyšisovaný vlasy ableděmodrý oči. Teece − originál motorkář asurfař. Technickej mág sjasnou hlavou na kšefty.


  Můj pohled mi oplácel stejně tvrdě. Co asi viděl? dumala jsem. Změnila jsem se?


  Měla jsem pocit, že určitě. Už jsem nenosila dredy, ale hrubý sestřih. Pryč byly odporný nylonový přiléhavý kalhoty. Přesto jsem usebe nosila svůj obvyklej arzenál. Právě teď jsem měla schovaný ve dvou pouzdrech neskrývaný pistole, nosila jsem náhrdelník se smrtonosnejma šipkama ake spodnímu prádlu jsem měla přidělaný svý škrticí struny. Teece to viděl tak, že se přátelí slidskou pastí plnou nástrah.


  Tert − čtvrť, kde živelně vyrostly všelijaký vily akde jsme teď sTeecem bydleli − byl chladnej tak jako vždycky na konci srpna, takže jsem nosila přes normální oblečení ještě koženou krátkou bundu střásněma. Zase nebyla taková zima, abych bundu zavírala na zip. Mela jsem oblečení, který se kbundě moc hodilo − daroval mi ho kámoš Ibis, kterej říkal, že ho vybral ze ‚sbírky‘ vjednom obchodě ve Vivacity. Když přijde na oblečení, je Ibis fantastická holka.


  Jenže tohle všechno bylo jen navenek.


  Vmým nitru se rozprostírala jedna úplně odlišná vrstva. Parazit se živil adrenalinem, kterej produkovaly moje nadledvinky. Byla jsem jeho hostitelem. Akdyž řeknu, že jsem kvůli tomu nebyla vůbec šťastná, tak to jen chabě aslepě vyjadřuje, jak hrozně jsem se kvůli tomu trápila.


  Příšerně mě to štvalo.


  Teece věděl, co se děje, ale nemluvili jsme otom − halucinace, hlasy vmý hlavě, rychlý uzdravování − ajá jsem si dávala velkej pozor, abych Teece nenakazila vlastní krví.


  Infekce se přenášela krví, to byl jedinej způsob, jak se parazit volně šířil. Ajá jsem byla jedním zmála lidí, který mohli někoho nakazit − aspoň doposud. Moje odhady mi říkaly, že nás může bejt tak zhruba padesát. Nakonec nad námi parazit zvítězí. Aspoň takovej byl jeho cíl.


  Kdybych nenašla způsob, jak ho zastavit azničit, dala jsem si za cíl, že se zabiju radši sama, než by to udělal on.


  Tohle bylo něco, očem jsme sTeecem prostě nediskutovali. Ale někdy jsem ho přistihla, jak si mě prohlíží, avjeho očích bylo něco jako bolest. Věděla jsem, že vtu chvíli přemejšlí otom, co se může stát.


  Víte, Teece mě miloval. Opravdicky. Tak, jak by lidi měli.


  Avperfektním světě bych pochopitelně cítila totéž. Jenže jsem to necítila. Vážila jsem si ho, měla moc ráda adělala si kvůli němu spoustu starostí, ale moje nejhlubší touha byla vyhrazená pro někoho jinýho. Pro Loyla Daaca.


  Ve světě je to někdy na hovno, co?


  Teece složil ruce na prsou jako tvrdohlavý dítě. „Aza co to stojí?“


  Chvíli jsem přemejšlela. „Pamatuješ na tu motorku Brough Superior?“


  „Jo,“ odpověděl podezíravě.


  „Tak já splním, co jsem ti slíbila.“


  Chvíli si mě prohlížel. Pak udělal krok ke mně azvedl mě do vzduchu.


  Nebylo to nic obyčejnýho. Jen mě prostě bylo trochu moc − skoro dva metry aosmdesát aněco kilo. Teece mi sahal jen po uši, ale jinak byl stavěnej, že měl sílu několika tanků.


  „Postav mě na zem, nebo tě přeříznu,“ vyštěkla jsem na něj auž jsem pomalu vytahovala škrticí strunu, kterou jsem měla schovanou ve vlasech. Možná, že jsem vtom našem vztahu nijak zvlášť nepolevila.


  Ale on se mi smál nahlas: „Aty doopravdy víš, kde sehnat Brougha?“


  „Jasně. Apomůžeš mi teď stěma kasárnama?“


  „To je tak zdvořilá žádost.“


  Už dřív jsem měla pohnutky nějak mu sehnat toho Brougha. Brough SS1100 byla jedna zprvních supermotorek, co se kdy vyráběla. Teď už jich existovala asi jen hrstka. ATeece byl motorkář každým coulem. Vlastně na tom měl založenej isvůj obchod. Pronajímal motorky amopedy lidem, který chtěli přejet přes půdu, která navazovala na západní stranu Tertu. Právě teď jsme tam spolu žili, on ajá. Ale to se mělo změnit. Potřebovala jsem, aby se něco dělo, anenapadalo mě, jak mu mám tu novinku jemně naznačit, tak jsem to prostě řekla naplno:


  „Dneska se stěhuju.“


  Teece ztuhnul. „Očem to mluvíš?“


  „Mám nějakej dost urgentní kšeft abudu bydlet vJamonově vile.“


  Zadržovala jsem dech anebyla jsem si jistá, jestli to dělám správně − teď možná riskuju to, že mě bude sledovat.


  Trochu se otřásl, ale pak se uklidnil. „Jen by mě zajímalo, Parrish, jak dlouho to bude trvat. Ty jsi pro mě byla něco jako půjčka, viď?“


  Jeho slova bodala, ale koneckonců pravda je slavná tím, že je to prvotřídní děvka.


  Pokrčila jsem rameny. „Přijdu osvý územní práva, když mě tam neuviděj. Amám ještě… nějaký další záležitosti.“


  Ustoupila jsem od něj, přešla kjeho telecomu − nechtěla jsem pozorovat, jak se trápí, avyťukala jsem kód jednoho bytu ve Vivacity.


  Na obrazovce se objevil buclatej obličej sflirtující pusou. Ibis.


  „Parrish, miláčku? No to je rozkošný!“


  Usmála jsem se na něj. „Co to je, vypadá to, jako kdybyste tam uvnitř malovali?“


  „Jasně, je to skvělé!“ Apak se zeptal spiklenecky: „Kde?“


  „Tady. VTertu.“


  Jeho tváře pobledly. Chvíli jsem si myslela, že omdlí. „Ty ses zbláznila?“


  Třetí kapitola


  Opustila jsem Teece, kterej měl špatnou náladu, tak se uchýlil ke svejm motorkám ajá jsem odjela východním směrem do Torley… už jsem měla pocit, že je nejvyšší čas. Musela jsem najít rychlej způsob, kterej by mě dovedl ke karadji ačmuchalové Larryho Heina byli na severu nejlepší. Taky by mohlo dojít ktomu, že bude třeba Larryho přesvědčit, aby mi pomohl.


  Když jsem běžela kLarrymu, rozhlížela jsem se po krajině. Od „Teecovy půjčovny motorek“ do Torley se táhl zmatenej pás různě pospojovanejch vil, který se už dlouho rozpadaly, vycházely zmódy achyběl jim byť jen náznak důstojnosti. Vsoučasnosti byl Tert pás architektonický suti. Ubohý umění.


  Nekončilo to ale tady. Hranice Tertu se sunuly po poloostrově směrem na jih, kde se nacházelo superměsto Vivacity. Mastná, slizká anemocná Zátoka rybářů na jedný straně azamořená řeka Filder na straně druhý: asi tak sto kiláků pásu zamořený hlušiny − živoucí apřitom mrtvý.


  Kdysi tu byly obrovský strojírenský podniky, který pozdějc strhli apostavili tu městečko zvil − až do chvíle, kdy se umístních obyvatel začaly objevovat první příznaky otravy těžkými kovy zindustriální hlušiny.


  Teď to bylo výstřední teritorium pro delikventy všech typů.


  Sterilní pás pustiny ho dělil jako excesivní ohňová clona před zbytky lidskosti.


  Když jste si to místo prohlíželi, krátká aintenzivní válka ho nijak moc nezměnila. Dříve postavený pruhy domků, který byly poškozený, už byly zase opravený afunkční, jako kdykoli před tím. Ne však jejich obyvatelé.


  Během několika dnů zemřelo skoro tisíc lidí. Zápach začal bejt tak silnej, že dovolili milicím, aby to tady vyčistily. Hromadný kremace se odehrávaly na pásu pustiny poblíž Teecova bydliště. Když jsem se někdy vnoci vzbudila, pořád jsem ještě cítila ve vzduchu ten zápach.


  Média věnovala všem mrtvejm hromadu vysílacího času. Jeden svět, Obecný kanál, Zjiných světů… vyjmenujte si to sami. Nic tak nezvedne sledovanost jako hromady mrtvejch těl, který se spalujou na veřejnosti.


  Pátrači − piloti/žurnalisté ajejich vyšetřovatelé, kteří rušili tím, že všechno natáčeli na kamery zhelikoptér − takhle měli dohled nad celou záležitostí avybírali si ochotníky zřad milicí, aby jim předváděli ty nejlepší detaily. Mrchožrouti!


  Byla jsem tak zoufalá, že jsem chtěla použít nějaký protiletecký prostředky, ale Teece mě prakticky všechno znemožnil asvázal mě, abych po nich nemohla házet granáty.


  *


  Běžela jsem, co mi síly stačily apak jsem šla volnou chůzí. Nakonec jsem se posadila do jedný kavárny, kde jsem si dala pivo aněco kjídlu. Všude jezdily mopedy aMiláčci-roboti. Nikdy jsem tyhle roboty neměla ráda. Nepřišlo mi to jako správná věc sedět na zádech dítěti, ikdyž bylo mechanický. Pragmatičtější člověk by moh říct: „Jo, ale cpeš jim do kapes kredity.“ Ale pragmatičnosti jsem nedávala přednost úplně za všech okolností.


  Víc se mi líbilo, když se mi vzrušením sevřely vnitřnosti.


  Ale bylo mi hůř.


  Jídlo bylo průměrný, ale pivo dobrý. Bylo to sice dost legrační, ale tohle byla jedna zvěcí vTertu, která vždycky fungovala. Lidi se mohli ocitnout na cestě přímo do pekla, ale pivo vTertu bylo vždycky správně vychlazený. Popíjela jsem ho avychutnávala jsem si, že jsem poprvý po delší době zase sama.


  Ne že bych tady byla tak úplně sama. Od chvíle, co nás opustil Jamon scabalovským oštěpem vhrudi aco jsem prohnala kulkou hlavu Io Langovi, kterej uměl měnit vzhled, tak mě tady znali všichni. Někdy to bylo dobrý, ale většinou ne. Přišly ichvíle, kdy jsem musela sama sebe zarazit, abych tady těm lidem nějak neublížila.


  Nosila jsem vsobě dost velkou dávku agresivity, která zvětší části ani tak nepatřila mně. Mělo to něco společnýho spotřebama toho parazita ase způsobem, jak manipuloval mým tělem. Čím víc adrenalinu tělo vylučovalo, tím byl parazit šťastnější asilnější. Ajá jsem byla vtu chvíli jako nelida.


  Většinou jsem to zvládala aměla pod kontrolou. Dokonce jsem se pustila ido meditačních cvičení. Ale někdy mě tak dostal, že jsem se celá proměnila abyla jsem jak vtranzu: rozzlobená aplná energie achtíče. Když jsem se proměnila, musela jsem mít něco jako vlčí vzhled ipovahu − ne že bych někdy něco takovýho viděla −, ale stávalo se, že taková potřeba mě celou převálcovala.


  Hádám, že byste mohli říct, že ve mně teď bylo víc sebejistoty asebedůvěry, jenže oboje žilo ve stínu temný posedlosti. Stal se ze mě ten typ člověka, který jsem vždycky obdivovala − osobnost, se kterou si nikdo radši nic nezačíná akterá nemá co ztratit. Jenže to nefungovalo tak, jak jsem očekávala. Ani trošinku.


  Fungovalo to vůbec někdy?


  Lidi si se mnou radši nic nezačínali, ale donekonečna soupeřili sami mezi sebou.


  Sáhla jsem do kapsy anahmatala krabičku spotetovanejma kouskama kůže, co mi dal vyšetřovatel. Proč byl královskej příliv pro Cabalovce tak významnej? Tohle nebylo Město rybářů.


  Vyprázdnila jsem sklenici apožádala odalší pivo. Chtěla jsem se namazat, ale neměla jsem čas.


  Čtyři dny!


  Kromě toho mi bylo itakovýhle potěšení odepřený. Parazit ve mně se ozval, když jsem dosáhla určitý hladiny opilosti, avýsledek prostě vyrušil. Nemyslete si, že byste se mohli těšit na to, jak se probudíte snádhernou kocovinou, av puse budete mít větší sucho, než je všestiměsíčním chlebu.


  Tak tohle jsem prostě nemohla.


  Jeden svět tlachal ve videu na baru. Změnila jsem stranu vboxu tak, abych nic ztoho neviděla. Už jsem zprávy nesledovala, protože jsem si knim vybudovala osobní nevraživost. Svět kontrolovali aovládali obchodní konglomeráty apolitici. Kormidlo teď drželi vruce lidi, co předváděli vraždu vreálu. Média. Snažila se mě obvinit zvraždy slavný moderátorky Sladký pomsty, byla to mediální štvanice aprezentace jejich názorů. Hrdelní zločin. Takovej, kterej jsem vůbec nespáchala.


  Svou nevraživost vůči médiím jsem si chtěla zachovat až do hrobu.


  Odpouštět jsem moc neuměla.


  Nebo zapomínat.


  Vsoučasnosti se však zdálo, jako by mi dali aspoň na chvíli pokoj. Příliš mnoho veřejný rozporuplnosti, odhadovala jsem, pokud šlo ovraždu Sladký pomsty. Za normálních okolností by neprovedli ani test na přítomnost záchodový krysy, jak si stáli za pravdivostí svejch reportáží, ale kolektivní mínění veřejnosti začalo tak nějak pochybovat. Názor veřejnosti se rozštěpil vedví.


  Parrish je vinna. Parrish je nevinná.


  Myslím, že celá intrika se obrátila vneprospěch médií kvůli tomu, že to přeháněla snadměrnejma dávkama násilí zreality, ato vždy vpřímým přenosu.


  Když se Jamon Mondo veřejně přiznal vmédiích, získala jsem tak pro sebe nějaký čas navíc. Teď mě média prostě nemohla usvědčit bez řádnýho procesu anějak se mi zdálo, že ani nijak nespěchaj, aby celej proces urychlila. Ase sledovaností to bylo dost bledý.


  Přestože to kolem mne vřelo trochu míň, pořád mě měli na mušce, spíš jako stálici, kterou můžou zařadit kdykoli. Dělo se toho tolik, čemu jsem sama vůbec nerozuměla. Jako například můj nedávný soukromý rozhovor spátračem. Novináři se snažili mě nějak před něčím varovat (a nepovedlo se jim to díky Teecovi ajeho rychlý palbě), takže jsem byla stále plná chronickejch pochybností aměla jsem usebe ohavný kousky lidský kůže.


  Neměla jsem ráda spojence, který pro mě nebyli dost srozumitelný.


  Dál jsem přemítala otýhle záhadě, když jsem si užívala svoje druhý pivko, když tu se kolem mýho stolu začal motat nějakej mladej floutek. Hned jsem ho odpálila − byl to konkurent!


  Zvedla jsem obočí: „Nějakej problém?“


  Byl hubenej asnědej apodle stylu, jakým reflexivně natahoval svoje záda, byl plnej testosteronu. Těžko říct, jestli to bylo přirozený, nebo za to něco zaplatil.


  „Žádnej problém,“ odpověděl. „Jen si to užívám. Slyšel jsem, že jsi jedna ztěch hrozně nebezpečnejch. Je to pravda?“


  Zhluboka jsem vzdychla. Ikdyby jeho pohledy ve mně vyvolaly sebemenší náznak zájmu, stejně bych ho hned zahnala. „Tos narazil na někoho jinýho.“


  „Škoda,“ řekl. „Čekám, že se sní sejdu. Je to fakt blbý.“


  „Aco jako?“


  „Slyšel jsem, že vsouboji nad každým vyhraje. Slyšel jsem, že je fakt dobrá vsouboji jeden na jednoho.“


  „Uuuh.“


  Teď měl pusu uzpůsobenou tak, že to vypadalo, že už ho nic nezarazí abude žvanit donekonečna. „Jo. Chtěl jsem ji vidět; ještě před tím, než zmizela.“


  „Zmizela?“ Teď mě to teda zajímalo.


  „To se jen tak povídá,“ spiklenecky šeptal amrkal astoupl si ke mně blíž. „Někdo zaplatil dost kreditů za to, aby zmizela. Mám kámoše, který to vědí.“


  Dávám si dost velkej pozor, abych si uchovala svůj soukromej prostor, ale nechala jsem ho, aby se usadil až na jeho hranici.


  Ruka mi sklouzla nenuceně kpouzdru na pistoli.


  Hormonovej chlapec ztuhnul, když zpozoroval, co jsem prováděla, ale Luger měl před nosem, ani to netrvalo vteřinu. Skoro nedejchal.


  „Sedni si!“


  Nohy se pod ním srovnaly tak, že usedl až na samej okraj boxu. Obličej mu zrudnul vzteky acejtil se asi dost trapně. „Ty jsi ona. Já to věděl,“ zaječel.


  Začal mě dráždit. „Kdo po ní jde?“


  Po jeho obličeji přejel náznak úšklebku: „Kolik to stojí?“


  To bylo dneska už podruhý, kdy se mě někdo přesně na tohle ptal, jenže tentokrát jsem neměla ani krapet charitativního cítění.


  Prohlídla jsem si ho pěkně zblízka avolnou rukou jsem se probírala náhrdelníkem, co jsem měla na krku abyl plnej jedovatejch šipek. „Můžeš bejt rád, že ti zůstanou tvoje vlastní oči. Nebudeš potřebovat transplantaci kosti. Výhody jsou nekonečný.“


  Jeho úšklebek se změnil zase ve zlost − azaznamenala jsem itrochu strachu. Taková pověst může bejt kněčemu dobrá.


  Namířila jsem pistoli mezi jeho nohy. Očekávala jsem, že mu dost záleží na tom, aby mu varlata dobře fungovala.


  „Jména,“ pravila jsem tiše.


  Nad jeho horním rtem se objevil pot ajeho tvrdý vlasy jako by začaly roztávat. „Někdo vKolonii.“


  Na chvíli jsem zadržela dech. Natáhla jsem se dopředu. Kolonie bylo Daacovo území.


  Parchant!


  Hormonovej chlapec viděl mou reakci astihl jen rychle zalapat po dechu, jako by to měla bejt jeho poslední chvilka.


  Trhla jsem pistolí avypálila. Stůl vboxu se rozpadl na kousky. Jen vágně jsem viděla, jak se lidi plížej pryč, ale můj zdravej rozum ustupoval, jak parazit chamtivě jásal nad mou reakcí na tuhle novinku.


  Hormonovej chlapec se nějak vyhnul kulce ajako krab se plazil celou cestu až ke dveřím.


  Nechala jsem ho jít, hodila barmanovi pár kreditů za způsobenou škodu anaštvaná jsem odsud vypadla.


  Následky mé neurochemické reakce se plně dostavily, až když jsem měla kavárnu mimo dohled. Šla jsem dál, ale byla jsem úplně sesypaná adržel mě jen instinkt, kterej mi pravil, že se musím opřít oněco pevnýho, abych přežila chvíli, kdy na mne přijdou halucinace. Bylo to stejný jako minule apředminule apřed tím…


  *


  Robustní amasivní Anděl povstal zproudu krve aodkapávala zněj krev. Moje krev. „Změna se blíží, člověče.“ Zařvala jsem na protest. Dlouhý auši drásající zvuk.


  *


  Pořád ještě jsem ječela, když se mi zrak už začal projasňovat.


  „Oyo?“ zeptal se zastřenej avyděšenej hlas.


  Skupina otrhanejch dětí − opuštěnejch azatoulanejch − stála vpolokruhu kolem mne avšichni na sobě měli dýchací masky. Vypadaly divně, ale neškodně. Každej vTertu věděl svoje. Děti ulice usebe nosily biochemický zbraně. Smrtelný, sdosahem do bezprostřední blízkosti, rychle účinkující viry.


  Poznala jsem jednoho kluka, vysokýho ahubenýho, kterej mi už jednou pomohl.


  „C…co to dě…děláte?“ vykoktala jsem ze sebe.


  Chlapec obhlídnul obě strany chodníku. Viděla jsem postavy lidí, jak přecházej sem atam vodpoledních stínech.


  Kluk si stáhnul dýchací masku zpusy aznosu. „Čekáme tady ahlídáme, až se vrátíš. Někdo ti chtěl ublížit, Oyo. My tě ochráníme.“


  My tě ochráníme.


  Potlačila jsem nutkání ke smíchu. Co to bylo, co jsem říkala otom, že dluhy se musí splácet?


  Trochu rozklepaně jsem se zase postavila na nohy aděcka se rozestoupila, abych měla trochu prostoru. Pak jsem se dotkla lehce ramene toho kluka. „Jak se jmenuješ?“


  „Link,“ odpověděl astáhlo se mu černý obočí nad vyhublým hranatým obličejem.


  „Linku, mám pro vás pro všechny místo, kde můžete bydlet. Hezky otom všude mluvte. Kasárna vTorley se budou rekonstruovat.“


  Chlapci se blejsklo vočích. Obrátil se ke dvěma dalším, předal jim tiché povely apozoroval, dokud rychle nezmizeli vodpoledním ruchu. Pak se na mne znovu podíval. Vsunul ruku do kapsy otrhanýho pláště avytáhl další masku. „My stebou zůstaneme, Oyo. Jako tvoje osobní stráž.“


  Zvedla jsem ruku na protest aon mi do ní hbitě vložil kousek kůže.


  „Nebudeš onás vědět, Oyo. Slibuju. Tohle měj pořád usebe.“


  Znovu jsem se zhluboka nadechla avzala si tu kůži.


  *


  Na cestě do Torley jsem se už nikde nezastavila. Jednak jsem toužila zabránit další možný halucinaci ataky jsem věděla, že mě monitoruje hejno děcek, takže potěšení zvlastní samoty se nějak vytratilo.


  Dala jsem se do klusu aběžela jsem dost rychle. Po rozbitejch chodnících, přikrčovala jsem se uněkterejch vil apříležitostně jsem vyběhla schody nahoru azase dolů, protože to byly prima zkratky skrz budovy. Netrvalo dlouho auž jsem bolestivě oddechovala apo těle mi stékaly pramínky potu. Měsíc nečinnosti sTeecem pro mne znamenalo, že mi změkly svaly aprudce se mi zhoršila kondice. Na rozdíl od toho, co slyšíte, sex nestačí.


  Ke konci dne jsem doběhla do okruhu vTorley. Nad hlavou hučely pátrači avytvářely tak stálé napětí dole na zemi. Zahleděla jsem se do nebe.


  Co pořád pozorovaly? Na koho se dívaly? Krucinál, co bylo na Tertu pořád tak zajímavýho, že se oněj pořád starali mediální supi srodokmenem?


  Brzy jejich dunění přehlušil jinej hluk. Zvuky Tertu. Bary vTorley měly otevřeno čtyřiadvacet hodin denně amožná idýl, ale během soumraku to tu začalo teprve skutečně hučet snovou intenzitou. Pro tento den konec kšeftů. Zatím jsem nikde neviděla Linka ajeho skupinku, ale nepochybovala jsem, že kdybych zanaříkala, nebo mi zase mozek udělal salto, že by se objevili. Docela mě deprimovalo, že mě sleduje skupina děcek, co usebe nosí biologický zbraně. Můj dluh vůči nim den ode dne narůstal.


  Kráčela jsem dál normálním tempem, ale přesto jsem cítila vcelým těle napětí. Jestlipak mi Larry Hein pomůže?


  Přestože práva na Jamonovo teritorium amajetek jsem získala já, moc jsem tomu nevěnovala pozornost vdobě, kdy jsem se zotavovala uTeece − přitom to byla doba, kdy jsem měla pevně budovat svou pozici isvý záměry. Na někoho mohla zapůsobit moje nečinnost jako signál, že je tady něco kmání. Možná, že Larry byl jedním znich. Teď jsem to všechno musela vzít pevně do svejch rukou adát na to svoje razítko.


  Jamon se staral ovětšinu severní části Tertu. Řada barů vTorley, Shadoville aStretchi. Ne že by dělal přímo pasáka, ale měl dost moci na to, aby svý holky ochránil, když se mu to hodilo. Poskytoval většinu zábavy, která tu měla bejt. Drogy, Sensilové místnosti (pro sensorické iluze), hazardní hry adokonce ipsí zápasy.


  Jestli dostanu příležitost, plánuju provýst určitý změny, ato se nebude všem zrovna zamlouvat.


  Budu muset hodně lidí přesvědčit.


  Tahle myšlenka mě přivedla na to, abych si překontrolovala, jaká je vlastně moje výzbroj. Cítila jsem škrticí struny ve švu svýho spodního prádla. Na stehnech jsem měla dvě pouzdra na pistole avnich dva parádní kousky − Lugery. Můj elegantní náramek se skládal zněkolika granátů na krátkou vzdálenost ajednu šipku shalucinogenem, (Minoj, můj dodavatel zbraní, je nastavil tak, že je aktivují jen moje vlastní sliny. Stalo se tak poté, co jsem jednoho dne málem vyhodila do vzduchu sebe aTeece; řekla jsem Minojovi, že jestli tuhle informaci někomu prodá, vytahám mu šroubovákem zbytky jeho zubů.), baterku na kyslík, vak se slušnou zásobou nožů ajednu útočnou dýku. Náhrdelník se smrtelně jedovatejma šipkama činil mou výzbroj kompletní. Dohromady tak dva metry arzenálu.


  Dokázal by někdo odolat takovýmu děvčeti, jako jsem já?


  No, možná že jo. Hlavně kvůli mýmu obličeji. Jedna strana byla prohnutá. Dále ještě ohnutý nos. Žádná podívaná, to jsem věděla, ale tak nějak mi nepřipadalo jako priorita, abych si to nechala nějak upravit.


  *


  Hluk adavy lidí vTorley ve mně vyvolávaly pocit, že se vracím domů. Před Heinovým barem skupinka šílenců předváděla pouliční divadlo pod zamračenou oblohou alaciným reklamním transparentem hlásajícím ‚Konec světa, kamarádi‘. Vztahovalo se to na královskej příliv.


  Uvnitř vypadal Heinův bar skoro stejně jako kdykoli jindy − odhrnující se betonové stěny, židle příjemné na dotek, skvrny od krve − navíc tu chyběli Jamonovi dingové. Většina Jamonovy psí armády utekla, když jsem se jim postavila do cesty já. Zaslechla jsem, že pár chytřejších jich tu ještě zůstalo anechávají se najímat jako ochranka.


  Pozdní odpoledne znamenalo dost velkej nával štamgastů. Některý jsem poznávala. Všichni poznali mě. Několik znich na mě zavolalo na přivítanou. Jiní se rychle stáhli do svejch biokomunikátorů, což možná znamenalo nějaký trable.


  Larry Hein stál jako obvykle za barem adirigoval svý číšníky máváním hedvábným šátkem barvy vody. Larry byl přímej chlap ahrozně rád se pěkně oblíkal. Dnes večer měl na sobě přiléhavý oblek ze zelinkavýho lurexu, kterej měl po stranách rozparky. Před měsícem se oblékal do šifonu. Měla bych ho seznámit sIbisem, aby spolu mohli konzultovat poslední módní výstřelky atipy.


  Když mě spatřil, zaznamenala jsem záblesk bílý barvy kolem jeho hluboce posazených očí.


  Došla jsem až kněmu. „Nechal sis účet, co ti dlužím, Larry?“


  Trochu prkenně kejvnul apředstíral, že ho moje otázka urazila.


  „Pak se přestaň tvářit tak nervózně.“


  Naklonil se dopředu azahalil mě do své trpké imitace kolínský zVivacity.


  „Kde pořád jsi, Parrish? Měl jsem dost velký problémy to tady udržet vklidu. Ateď všichni ty blázni kolem královskýho přílivu.“ Pokynul hlavou směrem ke dveřím. „Povídalo se, že jsi mrtvá. Nebo změněná. Některý dingové se chvástaj, že veškerý práva po Jamonovi teď patří jim.“


  ‚Změněná‘ znamenalo proměnu kvůli parazitu. Stejně tak Jamon aIo Lang. Lang dokázal měnit obličej apředvedl to právě tady uHeina před všema kunčaftama, když jsem ho střelila do jeho nadledvinek. Od tý doby se toho vTertu dost napovídalo. Lidi věděli, že něco není vpořádku, že zlo má teď volnou ruku.


  Mýtus oproměně byl tak starý aomílal se pořád dokola po celou dobu, co si lidi vyprávěli příběhy. Teď to ale bylo skutečný, opravdický − byl to parazit známej pod jménem Eskaalim. Nemělo to ale nic společnýho svampírama nebo vlkodlakama.


  Uvolnila jsem Lugera zpouzdra aspokojeně jsem si ho ohmatala. Pohodlí bylo příjemný, ale když už jsem dělala kšefty sMinojem, mým oblíbeným dodavatelem zbraní, chtěla jsem, aby pro mě vyrobil něco speciálního.


  Opřela jsem se lokty obar anamířila pistol na velkou jedenapůllitrovou láhev pravé sladové whisky. Nikdo, kdo sem chodil, si nemohl dovolit vypít celej obsah aLarry to vlastně po nikom ani nechtěl. Láhev pečlivě otíral ietiketu, akdyž byl vdepresi, čichal si kdávkovači panáků.


  „Larry, vypadám, že jsem se změnila?“


  Usmál se avypadalo to jako posmrtný ztuhnutí. „Stejná stará Parrish,“ podařilo se mu ze sebe vysoukat.


  „Jen jsem potřebovala čas na rozmyšlenou. Stěhuju se do Jamonovy vily. Můžeš tady otom trochu mluvit. Pár věcí tady hodlám změnit. Jsi pořád na mý straně?“


  Chvíli otom přemýšlel atrvalo mu to přesně tak dlouho, než mi nalil tequilu. Spřehnaným vzdychnutím mi odpověděl. „Pracovat pro dámu mi činí vždycky potěšení.“


  Čtvrtá kapitola


  Schovala jsem pistoli do pouzdra, hodila do sebe tequilu anasadila jsem svůj nejnevinnější apřátelský obličej.


  Nalil mi ještě jednu. „Podmínky.“


  „Vyrovnám svoje dluhy kdnešnímu dni apřidám ti ještě něco, až roztřídím Jamonovy věci vjeho vile. Ktomu všemu dostaneš běžný procenta ztoho, že budeš jednat jako můj zprostředkovatel ve většině případů. AuHeina bude ochranka zdarma. Dokonce dodám bonus pro případ poškození baru. Mezitím potřebuju něco udělat, pronto.“


  Nosní dírky se mu zachvěly napětím azvědavostí. Larry věděl, že jsem dobrá, pokud jde ointriky, tak jsem toho využila, když už mi konečně věnoval plnou pozornost. Naklonila jsem se přes bar, až jsem měla svoje rty skoro ujeho ucha.


  „Využij všechny práskače, který máš. Akohokoli jinýho. Zmizelo několik cabalovskejch šamanů. Potřebuju otom zjistit cokoli. Cokoli. Je to důležitý, Larry. Pro nás pro všechny.“


  Trochu ztuhnul, když zaslechl vážnej tón mýho hlasu, aulevilo se mu, až když jsem opět zaujala svý místo na stoličce ubaru.


  Kejvnul apřidal malý gesto, který by se mohlo vykládat jako krátká modlitbička směrem kvelký flašce whisky. Pak se jal obsluhovat ostatní hosty.


  Ulevilo se mi avyšla jsem ven zbaru. Link aděti ulice se hned objevili kolem mne.


  Už jsem na ně málem zapomněla.


  „My jsme to všechno pozorovali, Oyo. Ale nechtěli jsme se vtírat. To bylo dobře, že jsi sLarrym mluvila osamotě.“ Link vážně pokýval hlavou.


  Dost mě to pobavilo, ale nedala jsem to na sobě znát. Nikdy bych se nesmála Linkovi nebo jeho dětem. Přežily, když dost dalších nepřežilo. Ahodně pomohly, aby se válka obrátila proti Jamonovi.


  Přesto mi připadala taková prohlášení od dítěte dost kuriózní.


  Možná jsem byla tak naivní?


  „Díky, Linku.“ Prohlídla jsem si je všechny. Vyzáblý vážný obličeje, masky jim teď visely kolem krku jako bizarní ozdoba vnějaký maškarádě. „Běžte apřipravte se na stěhování. Dám vám vědět, až pro vás budou kasárna připravený.“


  Všichni do jednoho se obrátily, jako by je spojoval drát, kterej snima pohyboval.


  Zírala jsem za nima strochou podezření. Vysmíval se mi Link?


  Když jsem stoupala po schodech kJamonovejm pokojům, jeden dingo − psí řezáky, dredy apříliš mnoho ochlupení − na mne vyskočil ze stínů. Díkybohu jsem měla nastavený svý čichový smysly na maximum, takže jsem ucejtila jeho psí pach, kterej mě včas varoval.


  Omotala jsem mu škrticí strunu kolem rypáku. Odřízla dost vrstev masa, až zůstaly pysky otevřený. Vyjeknul aodskočil pryč za roh.


  Vytáhla jsem Luger aplížila se za roh; hledala jsem jeho komplice. Dingové zpravidla nikdy nebojovali sami.


  Ukázalo se, že tam byl někdo, ským už jsem se potkala.


  Riko. Málem jsem mu uřízla ruku, když se pokoušel obrat mě omý práva na Jamonovo dědictví, což znamenalo, že já aRiko jsme si nebyli nijak blízký.


  Dva znich se ke mně blížili každej zjedný strany. Prvního jsem kopla do měkké části hrdla. Zachrchlal apadl kzemi.


  Riko byl posedlej zlostí avyskočil po mně. Střelila jsem ho do nohy, ale před tím mě ještě stihnul škrábnout svým nepřirozeným nehtem unohy. Jaaaau. VTertu se povídalo, že si takhle opatřovali nehty zmrtvejch těl − což dávalo falešnejm nehtům úplně novej význam.


  Zamířila jsem pistoli na jeho hlavu. „Měl bys vědět, Riko, že tohle se nedělá,“ promluvila jsem na něj líným hlasem. „Kdo tě poslal?“


  Na jeho chlupatý hrudi se leskly sliny. „Bejt tebou, ty kurvo jedna, tak bych radši vůbec nespal. Je na tebe vypsaná dost slušná odměna,“ žvanil.


  Pokrčila jsem rameny. „Co je novýho?“


  Podíval se na mě divokým, zvířecím pohledem. „Smrt by byla mnohem lepší,“ vyplivl na mě aodvlekl se pryč.


  Možná jsem mu měla vpálit kulku dozadu do hlavy, ale nějak jsem se ktomu nemohla přimět − vtuhle chvíli jsem ho spíš litovala, než že bych ho chtěla zavraždit.


  Stála jsem vchodbě se zvednutou pistolí, cítila tíhu svý vlastní zvláštní morálky azvažovala znovu jeho slova.


  Smrt by byla mnohem lepší.


  Někdo po mně tvrdě šel − achtěl mě živou.


  *


  Dole vchodbě byly dveře do Jamonovejch pokojů odemčený. Když jsem vešla, obklopil mě hnusnej vzduch, jako by mě někdo zamotal do špinavýho prostěradla. Někdo odklidil jeho tělo abydlel tady. Možná Riko?


  Uvnitř byl binec − krabice od jídla, spousty vlasů achlupů avšude prach.


  Přehlídla jsem celej ten nepořádek anajednou jsem si připadala úplně ztracená.


  Bylo toho tolik, co jsem měla na starost. Tohle místo. Kasárna. Kšefty.


  Stejně jsem nemohla začít sněčím, co by mi poskytlo dost volnýho času, abych mohla splnit ito všechno ostatní.


  Moje nitro zaplavila smíšená touha utýct apátrat po střechách ve vilách, abych našla ty cabalovský šamany. Udělala jsem pár kroků, štípala jsem se do paží, abych se trochu zklidnila apokusila se vymyslet nějakej konkrétní plán.


  Nemohla jsem hledat Cabalovce, dokud nedostanu nějakou informaci od Larryho. Mezitím bych mohla dát pár věcí do pořádku − můžu začít třeba tady uJamona.


  Spojila jsem se se svým nově jmenovaným, vlurexu oblečeným zprostředkovatelem.


  „Larry, pošli mi sem hned teď někoho na úklid.“


  Jeho úsměv byl úzký jako tužka, šetřil sním. „Už jsou na cestě, Parrish… ajinak… zatím nic novýho.“


  Skousla jsem vlastní netrpělivost. „Upřímně. Jasný?“


  Něco zamumlal azavěsil.


  Prošla jsem tím nepořádkem až ksanitárnímu boxu. Vypadal, že ho nikdo nepoužíval. Ať už tady bydlel kdokoli, nijak se neobtěžoval tím, že by se koupal.


  Oblečení jsem hodila do pračky asušičky apustila vodu na plný pecky. Stačí pár minut avšechno bude čistý asuchý jako já.


  Když už mi skoro naskakovaly puchejře od horký vody, vylezla jsem zboxu, znovu se oblíkla avešla do obývacího pokoje.


  Čtyři roboti tam smejčili, vysávali hromady špíny avlasů achlupů ačisticími prostředky myli všechny povrchy. Jeden znich se zabejval skvrnami od krve uprostřed hlavní místnosti. Trochu to vněm rachtalo, jako by se omlouval.


  Poklepala jsem ho po displeji, takže opakoval neustále stejný příkaz. „Udělej, co můžeš,“ řekla jsem mu. „Co tu zbude, poslouží jako vzpomínka.“


  Na co, Parrish? Jak se dá chlap propíchnout oštěpem?


  Jenže Jamon už dávno nebyl chlap, když ho Cabalovci propíchli. Už byl posedlý − jeho tělo už bylo hostitelem Eskaalima.


  Přestože jsem neměla nejmenšího ponětí, odkud se vlastně brali, věděla jsem, že jsou živi znašeho adrenalinu. Některý svý kořisti ponechávali tak, jak byli, ajen se na nich přiživovali; jiný − jako například Jamon, se měli stát úplně jinejma bytostma. Už se to stalo třeba Langovi − úplně se dokázali energeticky přeměnit vněkoho jinýho, ale přitom navenek vypadali jako lidi. Měnili se ve stvoření, který dokázali proměnit svůj vzhled, nebo se rychle zotavovat ze zranění, nebo provádět skutky bez špetky svědomí.


  Kam jsem patřila já?


  Kolik mi zbejvá času? Kolik?


  Moc málo!


  Tělem mi hučel hlas, jako by někdo udeřil na strunu. Byl to Anděl − moje vlastní bytost, vníž se vtělil Eskaalim − avysmíval se mi.


  Možná měl pravdu.


  Posměšný hlas vystřídala velká vlna touhy.


  Až doposud tu byl Teece, kterej dokázal ztlumit vlny, které přicházely aodcházely. Měl by tu brzy bejt se mnou, řekla jsem sama sobě.


  Pospěš si, Teeci.


  Soustřeď se.


  Posadila jsem se doprostřed místnosti, ignorovala jsem roboty, co odklízeli poslední zbytky svinčíku, asnažila jsem se vplout do meditativního světa klidu bez jakejchkoli vášní. Začínala jsem rozeznávat svou vlastní podstatu. Brzy po návalu adrenalinu mě buď přemohla nějaká vidina anebo jsem pocítila potřebu uvolnit spousty energie.


  Metoda uvolňování energie mi docela vyhovovala. Nijak to nesouviselo snějakou potřebou emocionální intimity.


  Teece se tomu ze začátku smál. Ve skutečnosti to ale bylo jinačí.


  Teecovi se nelíbilo, že by měl bejt pořád kmání. Chtěl, abych ho respektovala. Chtěl být tím jediným. Po nějaký době ho pravidelnost mý nahodilý touhy dostala.


  „Co by se stalo, kdybych tady nebyl? Dělala bys to sněkým jiným?“ ptával se.


  „Možná.“ Nedokázala jsem mu lhát.


  Když jsem tu energii neproměnila vtouhu, obrátila se ve zlost. Azlost mě čím dál tím víc zbavovala mé lidskosti. Dřív jsem spávala slidma jen tak, abych si trochu užila, ale nikdy to nebylo proto, abych vsobě utišila vlnu násilí. Ztoho, že jsem nad sebou ztrácela kontrolu, mi bylo dost zle.


  VTeecově obličeji se objevovala zasmušilost azranitelnost. Vjeho světlemodrých očích se usadila starost. „Aco by se dělo, kdybys byla sLoylem? Stačil by ti?“


  „Nejsem sním, Teeci,“ odpovídala jsem snapjatou trpělivostí. „Sama jsem si vybrala. Stejně tak ty.“


  Pak na mě dlouze hleděl anebyl si jistej, jestli ho moje odpověď uspokojila nebo ne.


  Nemohla jsem mu víc pomoct než takhle.


  *


  Vymotala jsem se ze svý meditace anařídila jsem robotům, aby odstranili úplně všechno zJamonova domova − nábytek, oblečení, všechno − aaby to odnesly pryč. Všechno svýjimkou mahagonovýho stolu. Jamon na něj rád stavěl řady rozsvícenejch svíček aprostíral stříbro apředstíral tak, že je civilizovanej.


  Chtěla jsem si to tu nechat jako upomínku na jeho klam apodvod.


  Už jen to, že jsem byla vjeho bytě, znamenalo, že si budu muset na spoustu věcí zvyknout − ale byla jsem natolik pragmatická, že jsem si nechtěla nechat ujít příležitost kněčemu trochu skromnějšímu. Něco jinýho než postel velikosti mikročipu, na který jsem bydlela uplynulý tři roky.


  Což mi něco připomnělo. Potřebovala jsem sem dopravit Veselou číslo tři − můj hologramovej komunikátor adiář − ze svýho starýho pokoje. Moc toho neudělala, ale tak nějak jsem ji měla ráda. Jeden technickej šílenec vPlastique mi ji vyrobil tak, že byla mou přesnou kopií, ale byla dokonalá − neměla křivej nos alícní kost. Prohlížet si Veselou číslo tři byla skutečně marnost nad marnost. Parrish bez jizev, bez jediný chybičky abez černýho humoru.


  Když jsem byla dost spokojená, že zmizela většina stop po Jamonovi, poslala jsem roboty zpátky kLarry Heinovi. Pak jsem udělala něco, co jsem měla raději odložit.


  Vstoupila jsem do Jamonovy komunikační místnosti apracovny. Odsud vedl svou válku. Tady se mi taky před očima proměnil vněco úplně jinýho.


  Vytáhla jsem malý harddisk ve tvaru mušle ze svýho kufříku snádobíčkem avložila disk do drážek, kam patřil. Sebrala jsem harddisk aJamonovy vzácný informace ssebou kTeecovi. Ale až doteď jsem nebyla schopná se přinutit ktomu, abych se na to pořádně podívala.


  Torley, Plastique ačásti Muenoville běžely docela spolehlivě na pirátskou elektřinu. Výpadky byly častý, ale netrvaly dlouho. Snížení napětí vsíti bylo běžný azničující. Teece platil celý jmění soukromýmu dodavateli elektřiny zVivacity, aby měl stálej přísun energie pro jeho komunikační cache. Budu muset zkontrolovat, jak si tyhle záležitosti ošetřil Jamon, než se stane, že se na mě někdo napíchne.


  Začala jsem si prohlížet jeho soubory. Jeho virtuální klíč byl tak jednoduchej. Myslím, že počítal stím, že když neměl trvalý připojení na síť, že bylo nanejvýš nepravděpodobný, že by se mu nějakej hacker dostal do jeho počítače přímo zjeho počítače.


  Nebyla jsem moc na finance, ale jeho vedení účetnictví vypadalo dost dobře − ikonu tvořily nadměrný rty anahý ženský trup − byl tady přehlednej výčet jeho příjmů apoměrně krátkej výčet jeho výdajů.


  Ze záznamů opříjmech bylo dost jasný, komu poskytoval ochranu vTorley, Shadovillu, Stretchi avněkterejch oblastech dál na západ. Platili mu dobře aJamon shrábnul všechno. Co ho ale stálo, aby moh čerpat pirátsky elektřinu, jeho životní styl, spotřebu jídla apití pro jeho dingy, to tam nebylo. Mzdu nedostávali. Ani by nevěděli, co maj skreditama dělat.


  Vjednom rozvětveným souboru měl zakódovaný jména aunich uvedený částky, který byly připojený ke jménům. Musely to bejt drogy, ale jestli to byly nákupčí nebo prodejci aojaký drogy šlo, to jsem se mohla jen dohadovat.


  Ikona se rty anahým trupem mi to odmítla říct, když jsem nezadala heslo, ajá jsem neměla ani čas, ani žaludek na to, abych se vkrádala do Jamonovy mrtvý psýchy, abych ji trochu poodhalila.


  Přepla jsem na další soubor, kterej obsahoval profily lidí abylo to hezky úhledně zpracovaný. Hlavně ženy, ale nejen ty. Některý jsem znala.


  Roztřesenou rukou jsem pohybovala myší, až jsem narazila na svoje jméno.


  Parrish Plessis. Přeletěla jsem fyzickej popis ašla dál krodině… Žádní živí příbuzní kromě matky (závislé na neuronových látkách) asestry Katriony, profesionální hráčky basketbalu vEurasii.


  Známí: Teece Davey.


  Poznámky: Nebezpečně impulzivní.


  Mrkla jsem se na některé jiné záznamy. Všechny jsme měly jednu věc společnou. Žádný pevný rodinný pouta.


  Poslední sekce souboru mě šokovala nejvíc − byly tam stránky detailních popisů toho, jak akde jsem se pohybovala ajaký jsem měla zvyky. Vždycky jsem věděla, že mě Jamon nechává sledovat, ale tak intimní detaily, jako ským jsem mluvila, ským jsem se vyspala, kde jsem jedla…


  Otřásla jsem se apak jsem si musela připomenout, že zJamona je už jen krvavej flek na podlaze.


  Hnula jsem prstem, abych to všechno vymazala, ale nějak jsem to nedokázala. Tolik informací otakový spoustě lidí, bylo by hloupý se toho takhle zbavovat. Možná bych mohla Jamonův obsesivní sadismus použít pro něco užitečnýho.


  Byla jsem kvůli tomu stejně tak špatná jako on? Dumala jsem otom.


  Prst mi visel nad klávesou. Ano? Ne?


  Nakonec jsem vymazala jen tu část omně azbytek jsem vpočítači nechala. Řekla jsem si, že mě čekají určitě zlý časy; mělo to nějakej smysl. Informace znamenaly přežití.


  Vymyslela jsem novej zámek na celej systém − způsobem, jak mě to naučil Teece, asnažila se ignorovat pocity viny, kterej se mi vlnil po ramenech avalil se dál vzhůru do mýho svědomí.


  Abych se toho pocitu zbavila, probořila jsem se do Jamonova tertského bankovního záznamníku. Větší část obchodů vTertu probíhala vjednotlivejch elektronickejch bankovních záznamech vedenejch spomocí ilegálního softwaru, kterej ovládal počítačovej šílenec jménem Gigi. Zbytek se živil výměnným obchodem, anebo měli jeho partneři bankovní účty srychlým přístupem.


  Přesunula jsem dost slušnou částku kreditů na ikonu Psího baru Larryho Heina apotvrdila celou transakci.


  Pak jsem mu znovu zavolala. „Larry.“


  Zrovna nalíval rychle za sebou kávu do umělohmotnejch kelímků aneukápl na svůj lurex ani kapičku. „Tak brzy, šéfová?“


  Je mi hnusně, ale musím připustit, že se mi to oslovení docela líbilo. „Právě jsem převedla nějaký kredity na tvůj tertskej účet.“


  Jeho kyselej obličej se rozzářil.


  Další hovor byl Teecovi.


  „Kde jsi?“ zeptal se mě.


  Tvrdý rýhy kolem jeho úst mi říkaly, že si omně dělá starosti. „UJamona. Ve svých nových komnatách. Přijď mě navštívit.“


  Oči se mu zúžily. „Aco ty dingové, co tam bydlí?“


  „Tak tys onich věděl? Vůbec ses otom nezmínil.“


  „Azarazilo by tě to nějak?“


  „Ne.“


  „Proč bych ti to teda měl říkat?“


  „Varovat mě předem by bylo docela fajn.“


  Teece nešťastně hodil svejma dlouhejma vlasama. „Myslel jsem, že by ti to mohlo pomoct vtom, že si to celý rozmyslíš, Parrish. Každej cvok, kterej po něčem baží, si to od tebe bude chtít vzít. Nebudeš se už moct ke každýmu obracet zády.“


  Teď byla řada na mně, abych se naježila. „Takže co, Teeci? Prostě jsem se jen utebe schovávala ačekala, až se budu moct vrátit…“ rychle jsem se zarazila, protože jsem najednou dostala strach, že tuhle linku možná někdo odposlouchává.


  Měla jsem dost nepřátel, nemělo smysl poskytovat jim zadarmo nějaký informace. Stálo mě to sice nějaký úsilí, ale zjemnila jsem tón hlasu asehrála svou roli: „Prosím tě, přijď sem apomoz mi stím, Teeci. Potřebuju tvůj mozek azdravej selskej rozum.“


  „Jo, aspoň že si nemusím stěžovat na to, že nejsi upřímná.“ Usmál se abyl vtom známej přídech hořkosti.


  „Ne, to nemusíš.“


  Chvíli jsme byli zticha.


  „Teeci?“


  „Jo.“


  „Přijď brzy. Potřebuju tě.“ Můj hlas byl hrdelní abyl obtěžkanej jediným možným významem.


  Začervenal se. „Zamkni se. Za chvíli jsem tam.“


  Vzala jsem si jeho radu ksrdci ašla jsem zajistit dveře, abych měla jistotu, že se nikdo nepovolanej nedostane dovnitř − ale po tý neočekávaný návštěvě Cabalovců to bylo stejně jedno. Jamon to tady neměl moc zabezpečený, jen svou pracovnu. Důsledek velkýho množství bodyguardů. Zamkla jsem vnější dveře do bytu arychle jsem vyťukala číslo mýho oblíbenýho dodavatele zbraní, Raula Minoje.


  Jakmile zjistil, že to jsem já, přepnul zumělýho, generovanýho portrétu na svůj vlastní obličej. Na ten nebyl zrovna dvakrát hezkej pohled. Zkažený zuby aúsměv tak hnusnej… byl to snad ten nejvíc slizkej obličej vTertu. Přestože mě občas přepadal nevybírávej chtíč, uRaula Minoje to prostě vůbec nefungovalo.


  Vkšeftu byl ale dost vostrej.


  „Oyo, maličká, kde jsi tak dlouho byla?“


  Naježila jsem se. Obě oslovení mě pěkně štvala. Oya bylo nějaký jméno, který Muenové vzkřísili ze svý chabý voodoo mytologie apřidělili ho mně. Nevěděla jsem přesně, co to znamená, ale vypadalo to tak, že stím jménem je spojená dost velká zodpovědnost adalší divný věci. ‚Maličká‘, na druhou stranu, byl prostej ajednoduchej sarkasmus.


  Ikdybych byla jedním zobou věcí, nikdy nebudu ‚maličká‘.


  „Jako kdybys nevěděl, Minoji.“


  Jeho síť špionů byla pravděpodobně nejlepší vTertu kromě sítě Larryho Heina, ale jeho informace přišly dost draho. Jednou mě zdarma varoval před Jamonem. Možná že za tím vším stojí, že pro mě má určitou slabost. Taky souhlasil stím, že bude podporovat moje dědická práva. Hádala jsem, že proto, aby se mnou moh manipulovat.


  Zazubil se. „Tak mě napadlo, že už sis našla hnízdečko.“


  Obličej mi zahořel vzteky. To měl na mysli Teece amě.


  „Zrovna jsem se přestěhovala do starýho Jamonova bytu. Chtěla bych nějakou skromnou bezpečnostní výbavu pro to místo.“


  Kejvnul ajazykem si projížděl díry po vypadlejch zubech. „Mám tady pár tretek, který na tebe udělaj dojem. Za slušnou cenu.“


  „Ocenu ani tak nejde, ale mám jednu podmínku.“


  Zvedl mastný obočí.


  „Sám to uvedeš do chodu. Nechci žádnou polovičatou práci.“


  Minoj nikdy nevycházel ze svýho příbytku na jihu Tertu. Chtěla jsem po něm dost.


  Už vrtěl hlavou: „Já nikam…“


  „Minoji, dělám kšefty exkluzivně stebou. Teď mám spoustu lidí, který musím ochraňovat. Nejen vTorley, ale taky opuštěný děti aMueny.“


  Viděla jsem, jak se vněm ekonomické pokušení dohaduje sjeho instinktem zůstat schovanej vbezpečí.


  „Ty jsi ale pokušitelka, Oyo.“


  Zaskřípala jsem zubama. „Ne, Minoji. Chci zůstat naživu, dokud se nerozhodnu sama nějak jinak! Aje mezi námi nějaká dohoda, ne?“


  Nad vrchním rtem se mu objevily kapičky potu. Vzrušení? Strach?


  Přepnul obrazovku na umělý obličej. Hygienická verze jeho rtů pravila: „Tak platí.“


  *


  Teece si musel snad nechat narůst křídla. Probudil mě zneklidnýho spánku opár hodin pozdějc tím, když zabušil na dveře. Složila jsem tělo na mahagonovej stůl ajako polštář jsem si dala svojí bundu. Sny byly plný pachu vlhkejch těl anarůstajícího mořskýho přílivu.


  „Parrish. Pusť mě dovnitř.“


  Odkašlala jsem si aspustila se ze stolu dolů. „Jseš sám?“


  „Ano.“ Jeho hlas zněl napjatě.


  Pustila jsem ho dovnitř azase jsem dveře zamkla.


  Rozhlídnul se. „Kde je nábytek?“


  Pokrčila jsem rameny. „Nemohla bych tady žít mezi Jamonovejma věcma. Kromě toho, jeho dingové to tady pěkně zasvinili azasmradili.“


  Přátelsky mě objal.


  Jenže jeho dotek na mý kůži zapůsobil, jako když křísne pazourkem. Zažehlo to ve mně jiskru aprudký oheň, který se chtěl dostat ven ze stísněnejch prostor azačal ze mě shazovat všechno oblečení.


  „Pospěš si,“ nařídila jsem mu anemohla jsem popadnout dech.


  Sundal si bundu arozhlídnul se: „Kde…“


  Strhla jsem zněj netrpělivě triko; převlíkla jsem mu ho rychle přes hlavu. Jeho hrudník byl širokej apevnej. Pohled na jeho tělo mě ještě víc dostával. Už jsem byla skoro hotová, tak jsem jen mělce dýchala, abych to trochu oddálila. „Pojď na stůl,“ řekla jsem. „Dělej!“


  Jeho obličej vyjadřoval směsici různejch emocí. Už byl tvrdej, ale ještě tak docela ne.


  „Nemůžeme začít například stímhle?“ Natáhl se apolíbil mě. Jeho pusa byla měkká avlhká jako moje.


  Nechtělo se mi líbat, tak jsem jen netrpělivě zavrtěla hlavou, když se soukal zkalhot. Hodil je na stranu. Přitiskla jsem se kněmu, celá nahá achvěla jsem se, protože okolní vzduch byl studenej.


  „Tvoje kůže… úplně hoří.“


  Nenamáhala jsem se mu nějak odpovídat. Odvalila jsem ho směrem dozadu ahupsla jsem na něj. Pak jsem ho navedla ke stolu amoje prsty se mu vrývaly do jeho hrudě vnespoutaných křečích.


  Když jsme skončili − když jsem už znovu dokázala aspoň trochu ovládat svůj chtíč − viděla jsem otisky svejch prstů akrev. Už dřív jsem ho škrábala. Ale nikdy takhle.


  „Teeci,“ zašeptala jsem chraplavým hlasem. „Je mi to moc líto.“


  Snažil se usmát, ale moc se mu to nedařilo; vjeho modrejch očích byl spíš žal. „Parrish, mně ta krev nevadí. Spíš si dělám starosti, co se stane, když tady nebudu. Jsi strašně zranitelná, když jsi vtakovýmhle stavu. Anedokážeš se vůbec ovládnout. Mě to vzrušuje. Jenže mě to taky strašně děsí.“


  Položila jsem tvář na jeho zakrvácenou hruď, obličeje jsme měli blízko sebe.


  „Mě taky, Teeci, mě taky.“


  *


  Umyli jsme se azašli kHeinovi něco sníst anapít se. Larryho menu bylo omezený, ale zpravidla to bylo zdravý jídlo, akdyž teď nešlo tolik oprachy, bylo to dobrý. Larryho potěšený výraz vtváři znamenal, že už si zkontroloval svůj účet.


  Na chvíli jsem Teece opustila ašla jsem za Larrym. „Něco novýho?“


  Larry zavrtěl hlavou.


  „Tak se víc snaž.“


  Ignorovala jsem Teecův zvědavej pohled ausadila se zpátky do boxu vjižní části baru − byl odtud nejlepší výhled. Vzpomínala jsem, jak to vždycky zLarryho kuchyně vonělo, až jsem ztoho šílela hlady aspěchala vždycky do svýho pokoje, abych tam spolykala nepoživatelný proteinový náhražky.


  Oba jsme si vybrali importovaný maso arýži − odmítli jsme všechno zelený. Zelenina pěstovaná vTertu bývala většinou jedovatá.


  Jídlo nás uspokojilo apivo ještě více utlumilo mou netrpělivost.


  Teece se taky cítil fajn, nohy měl od sebe aseděl uvolněně. Občas se dotknul škrábanců vmístech, kde mu krev prosakovala skrz triko. „Možná to nebyl až tak špatnej nápad se sem vrátit. Kde jinde bych dostal zadarmo jídlo apití, pozornýho číšníka aspolečnost ženy, která se nedokáže vůbec ovládat?“


  Zasmála jsem se. Vjednom měl pravdu. Larry si nás všímal, jako kdybysme byli nějaká smetánka. Iněkteří stálí zákazníci se knám takhle chovali. Vcelým baru vládla nějaká jiná nálada než před několika hodinama − bylo to tu opatrný, ale takový odlehčený.


  Snažila jsem se tomu přijít na kloub, pojmenovat tu náladu, jako když si vzpomínáte na nějakej obličej nebo jméno. Po pátým pivu mi to konečně došlo vjednom malým okýnku opilosti, kterou jsem stále ještě ovládala sama, aještě před tím, než se mě zmocní parazit azažene mě do střízlivý reality.


  Optimismus!


  Jakmile mě to napadlo, projel mi celým tělem hřejivej pocit. Vněkolika uplynulejch letech byl můj život boj oholý přežití ažila jsem ze dne na den. Před tím jsem byla ještě dítě, na který si dovoloval nevlastní otec amatka byla nešťastně závislá na neuronovejch stimulátorech. Poprvý ve svým životě, touhy amožnosti splývaly vcosi reálnýho, co nebylo potřísněno semenem nebo krví nebo vynuceno nesmyslně jen zhladu.


  Možná bych dokázala udělat tady ztoho místa − zmýho teritoria − bezpečnej kus země, kde by se dalo slušně žít? Cožpak by to bylo až tak nemožný?


  „Plessis?“


  Moje útěšné denní snění se najednou proměnilo ve zpocenou osůbku se třema pažema atělem, který mi blokovalo výhled na bar. Dvě paže byly zmasa akostí adržely nože; třetí paže byla pneumatická amohla ohněm spálit zbytek baru.


  Heinovi stálí zákazníci věděli všechno otakovejhle zbraních. Nikdo se ani nepohnul. Jako by přestali idejchat. Hlavně Larry.


  „Pojďte se mnou.“


  Lovkyně lidí. Sžádnou lovkyní lidí nikam nepůjdu.


  „Určitě hledáte nějakou jinou holku. Musíte jít do jinejch barů,“ odpověděla jsem jí.


  Teecovi vedle mě hrály svaly, když ta ženská přiložila nůž do rýhy mezi mejma prsama.


  „Pak jste její dokonalá kopie. Stejně vás asi možná vezmu ssebou atrochu se projedeme.“


  „Kam bysme chodily?“ Cítila jsem se podivuhodně klidná. Vpodstatě jsem byla jen zvědavá.


  „Mám jen na práci něco doručit.“ Přitiskla nůž pod moje první žebro. „Tak se pohněte.“


  Do prdele, jak já jsem zbožňovala, když mě chtěli získat takhle živou!


  Rukama jsem jí rozrazila obě paže snoži aignorovala jsem, jak mě trochu bodla aprořízla kůži. Teece ji chytil za zápěstí azkroutil jí ho před krkem. To mi poskytlo dost času na to, abych jí kopla tvrdě do rozkroku; až jsem pocítila, jak jí křuply stydký kosti.


  Když se hroutila na zem, stihla ještě vypálit zpušky; roztavila pár táců avýčep.


  Teece se dostal kjejí zbrani azajistil ji, než by spálila všechno živý vbaru. Dostala jsem se až kní… astrčila jí ústí obou Lugerů do pusy.


  „Kdo tě poslal?“ můj hlas byl pořád ještě chladnej. Až příliš klidnej. Byla jsem tak klidná, že jsem vytáhla pistole, aby mohla odpovědět.


  Olízla si oschlý rty. „Hej. To je jenom za kredity. To si musíš zjistit sama. Neznám žádný jména.“


  „Odkud?“


  Chvíli přemejšlela, co je pro ni větší ztráta − jestli tahle fuška, anebo dlouhodobá neschopnost vykonávat svojí práci.


  „Měla jsem tě dovézt do jižní části Kolonie. Mám jen kompasový souřadnice. To je všechno.“


  Ulovců lidí se člověk může spolehnout na jednu věc − žádnej znich nechce umřít kvůli svý jediný zakázce.


  Stáhla jsem pistole, aby ji už tak neohrožovaly. „Udělej si volno ajeď dolů na pobřeží. Počkej, až se to vyřeší samo.“


  Její výraz byl pozornej, ale vděčnej: „Jas… jasně. Díky.“


  Nemusela mi děkovat. Nebyla jsem na ni hodná. Je to jedna zmejch zásad − nezlobím se na lovce lidí, který všechno dělaj jen na zakázku.


  Postavila se na nohy, ale nemohla se narovnat.


  „153,3 zeměpisná délka, 28,6 zeměpisná šířka,“ zašeptala.


  Pečlivě jsem si ta čísla zapsala do paměti svýho kompasu.


  Teece jí podal bezzubou aroztavenou zbraň. „Sežeň si něco novýho, až budeš na jihu.“


  Pátá kapitola


  Zápasila jsem svidinou, zatímco Larry dával do pořádku věci vbaru aTeece mu slíbil peníze na nový pípy.


  Jakmile mi začalo zrnit před očima, chytila jsem Teece za rameno.


  Když už jsme byli venku, nechala jsem Teece, aby mě zavedl do bytu azamknul dveře. Vté chvíli jsem už…


  *


  Plavala vkrvi, husté jako bláto. Teplé, vláčné bahno zkrve. Vlna mě trochu nazvedla avedla mě jemně na pláž. Cítila jsem, jak mi těžknou všechny končetiny. Plavala jsem kupředu, pusu zavřenou; chtěla jsem ten pach dostat pryč zúst.


  *


  Když jsem se vynořila zpět do reality vTertu, ležela jsem vrozkládací posteli vmým novým bytě aIbis seděl vnohách postele.


  „Napít,“ zaskřehotala jsem. Apak: „Jak dlouho tu jsi?“


  Jeho buclatej obličej se rozzářil vúlevným úsměvu apodal mi kelímek. „Ten velkej chlap ti dal nějaký sedativa, když ses ocitla mimo. Teď ses chvíli prospala.“


  Prospala? Neměla jsem na spaní čas! „Nějaký novinky?“


  „Zastavil se tu poměrně elegantní muž vlurexu snějakým nářadím.“


  „Co říkal?“


  Ibis trochu nešikovně imitoval Larryho střízlivej hlas. „Řekněte jí, ať je trpělivá.“


  Fakt legrační, Larry.


  Posadila jsem se, rukama si přejela přes obličej aIbise jsem si pořádně prohlídla. „Dobře vypadáš.“


  Ibis se kroutil, jako by ho někdo nacpal do popelnice, ateď byl ochotnej svlíct se izkůže. Pryč se poděla jeho touha kráčet sposlední módou; vypadal moc unaveně ana sobě měl triko.


  „Řekl mi, že jestli si neoblíknu tohle, že mě do toho nacpe. Napadlo mě, že si nedělá legraci,“ stěžoval si.


  Kejvla jsem: „Teece je takovej. To je vpořádku.“


  „Ano.“ Hlasitě si vzdychl.


  Natáhla jsem astiskla jsem mu paži. „Díky, že jsi přišel.“


  Pokrčil rameny. „Kéž bych mohl říct, že je mi potěšením. Myslím si, že ani moc ne.“ Adodal potichu: „Ani Loyl mi nikdy neříkal, abych se tu zastavil.“


  Musel něco zahlídnout vmým obličeji, protože mlasknul jazykem apoklepal mě po ruce: „Ale všechno je vpořádku. Opravdu. Vlastně jsem tě chtěl… vždycky… navštívit.“


  Znělo to od něj, jako by můj byt byl dobrá prázdninová destinace.


  Bylo teď na mně, abych vydávala mlaskavý zvuky: „Měl jsi počkat, až bych ti zařídila doprovod. Mohls být…“


  Náhle se jeho těstovité tělo otřáslo, ale podezírala jsem ho, že to udělal jen pro efekt. Ibis mi už při několika příležitostech dokázal svou duchapřítomnost. Přesto, teď byl umě doma. Byl mým hostem apřišel sem na mou žádost. Nehodlala jsem nic riskovat.


  „Od teď se budeš pohybovat výhradně sTeecem nebo se mnou nebo snějakým bodyguardem.“


  Lascívně se usmál: „To se ale Patovi nebude vůbec líbit.“ Pat byl jeho milenec.


  Projela jsem si rukou strniště vlasů. „Je tu něco, co bys měl vědět, Ibisi. OTeecovi.“


  Rozhodil ruce ve vzduchu. „Ruce od něj pryč? Miláčku, to mi ale vůbec nemusíš říkat.“ Vydal ze sebe zvuk, jako když praskne pneumatika.


  Sympaticky jsem přikývla. „Jo, já vím. Šméčko, co?“


  Vytáhl zkapsy zápisník apravil: „Tak ateď se budeme zabývat vnitřní výzdobou tohoto bytu, než mi dáš nějaký další povely.“


  Strávila jsem notnou chvíli tím, že jsem ho zaplavila horou nápadů. Co jsem chtěla nechat udělat; kde by mohl sehnat suroviny; kdo by mohl poskytnout pracovníky ajak by mohl všechno dobře ohlídat před zloději. Kvalitní dřevo ačisté plasty byly vTertu prvotřídním zbožím. Hned po potravinách adrogách. Vtomhle pořadí stálo jídlo dost často na druhým místě.


  Když jsem mluvila, Ibis si všechno zaznamenával do zápisníčku. Teď jsme se zabejvali mejma snama, jak by měl vypadat domov pro opuštěný děti zTertu.


  „Bydlí pod střechou, Ibisi. Jsou tam narvaný jak sardinky aspí vprachu amezi hovnama záchodovejch krys. Mají ale všechno perfektně zorganizovaný. Jsou odhodlaný přežít jako skupina. Dokonce vyrobili vlastní biologický zbraně spomocí nějaký alchymie. Jen Vombat ví, kdo je to naučil.“ Opřela jsem si ruku okraj postele apátrala jsem, co jsem se mu svým vyprávěním vlastně snažila sdělit. „Staraj se jeden odruhého… ato takovým způsobem, na jakej jsme my už dávno zapomněli.“


  „Drahoušku, kdo je to ten Vombat?“


  „Ty se modlíš kbohyni módy. Já se modlím kVombatovi,“ pronesla jsem stručně.


  Bylo mi celkem jasný, že dlouhý vyprávění by vyznělo legračně. Vom (nějakej vtipálek ho přejmenoval na Vombata) byl jeden počítačovej šílenec, kterej zhruba před dvaceti lety vychvaloval krásy post-humanismu apodobný věci.


  Vhlavním vysílacím čase na Obecným kanále se snažil vecpat do mikrovlnky − jenže ho zabil elektrickej proud. Jeho podivnej kaskadérskej kousek mu vynesl status ikony. Lidi, kterejm chyběli bozi, ke kterejm by se mohli modlit, aměli smysl pro ironii, ho přijali za svýho. Vsoučasnosti to byl už spíš jen idiom, amodlit se kidiomu mi připadalo vpohodě. Rozhodně to bylo pro mě jednodušší než se modlit knějakýmu bohu, kterej vždycky přináší jen obtíže.


  „Nevidím vtom žádný souvislosti,“ pravil Ibis amračil se.


  Trochu jsem se na něj usmála: „Hlavní věc teď je, že potřebujou domov.“


  Ibis zvedl hlavu od svejch poznámek. „Parrish, víš to, že sLoylem máte dost podobnejch ideálů…“


  „Přestaň!“ zaječela jsem na něj abyla jsem hysterická. „Nemáme společnýho vůbec nic! Komunita je jedna věc. Selektivní reprodukce je něco úplně jinýho. Myslím si, že moje krevní linie není onic lepší nebo horší než ukohokoli jinýho. Nemám vúmyslu používat lidi jako laboratorní krysy. Víš ty vůbec, čím se Daac zabejvá?“


  Radši jsem svou tirádu zakončila. Jistěže věděl.


  Ibis celej zplihnul, vyvedl ho zmíry můj útok amožná, aspoň jsem doufala, moje vina. Ihned jsem ztoho byla celá zkroušená, ale nenapadalo mě, jak se tomuhle človíčkovi nějak omluvit nebo jak mám svý chování odčinit. Laskavý slovíčka nebyly zrovna mou silnou stránkou.


  Krucinál, co mě vlastně přivedlo ktomu, že jsem si ho sem pozvala? Je to jeden zLoylových nejstarších dodavatelů avyhlášenej člen jeho genů.


  Protože se ke mně choval jako přítel ve chvíli, kdy jsem neměla nikoho jinýho. Protože kvůli mně riskoval život, když ho Daac požádal, aby mi nějak pomoh. Aprotože se stále ještě dokázal sám sobě smát.


  Ibis měl všechny vlastnosti, který jsem obdivovala. Všechny vlastnosti, který jsem si já nemohla dovolit.


  Trochu jsem se rozdejchala, abych se zklidnila. „Asi už se cejtím líp, ne?“ Zasmála jsem se trochu vyklepaně avyskočila zúzký skládací postele. „Pojď, prohlídneme si všechny ty věci zblízka.“


  Věnoval mi kratičkej austaranej úsměv.


  Doufala jsem jen, že jsem neodradila jeden zmála světlejch bodů vmém životě plným stínů.


  *


  Teece šel do kasáren snámi. Aještě jeden dost velikej robot.


  „Dárek od Larryho Heina,“ pravil Teece, když jsem nadzvedla jedno obočí. „Říkal mi, že jako číšník je nepoužitelnej. Nedokáže si zapamatovat objednávky apořád si hraje se svejma zbraněma. Napadlo ho, že by ti moh nějak pomoct.“


  Kriticky jsem si ho prohlídla. Byl sice špinavej azaprášenej, ale jinak se jeho mechanika zdála být vpořádku. Ovládací prvky byly ještě na starej elektromotor na stejnosměrnej proud. Vjeho pažích byla mnohem větší síla než vmejch.


  Roboti se vyráběli různý − měli odlišný proporce od ryze technickejch rysů až po biologický. Některý měli mechanický končetiny ajinak normální těla, jiný byli úplně celý mechanický, ale měli vsobě část mozku azáklady vnitřních orgánů. Ještě jsem ani nezačala dumat otom, jak vlastně některý znich přežívaj, co jedí, kudy čůraj ajestli si užívají sex. Tenhle robot vypadal jako biologickej typ, ale paže anohy měl ztitanu. Auhlavy měl akumulátorovej mozek na baterii.


  Problém byl sjeho obličejem. Byl prostě sladkej.


  „Jak se jmenuješ?“ Sroboty jsem normálně moc nemluvila. Necejtila jsem se snima dost vpohodě.


  „Klokan − stejně jako to zvíře.“


  „Máš rád zbraně?“


  Trochu se ušklíbnul: „Zbraně mají rády mne.“


  Prohlídla jsem si důkladně jeho mechanický číslice adumala, jaký výbušniny nebo čepele se vněm můžou skrejvat. Všimla jsem si, že kjeho akumulátorovýmu mozku byl napojenej zaměřovací cílovej mechanismus, akolem nohou měl prostor pro zbraně. Přemejšlela jsem, že můj arzenál je proti jeho výbavě jen hračkou pro děcka.


  Ale dokázal otom nějak rozumně uvažovat?


  „Jak sis moh dovolit pořídit takovou výzbroj?“


  „Jak jsem říkal. Zbraně mě mají rády. Dokážu spoustu znich vyrobit sám. Připadá mi to úplně přirozené, když něco takového dělám. Pracoval jsem vGinnopolisu atam jsem dával věci dohromady. To ještě před válkou. Někdy na mně provedou upgrade aúdržbu.“


  Ginnopolis? Minojova největší konkurence, pokud šlo ozbraně. Oči se mi rozšířily. Tak tohle se určitě bude moc hodit.


  Pokračoval: „Takže to teď víte. Nejsem ten typ pro starší dámy. Když budu pracovat pro vás… je to jen kšeft.“


  Otevřela jsem pusu. Pak ji zavřela. Potom zase otevřela. Pak se mi podařilo ze sebe dostat: „Nelez mi do cesty,“ když jsem vstupovala do kasáren.


  Celej komplex smrděl jako psí bouda. Spolkla jsem nevolnost aprocházela pečlivě každou místnost. Ibis šel opatrně jeden krok za mnou aruku si držel unosu. Klokan se pohyboval pomalu, zatímco Teece čekal venku apozoroval kolemjdoucí.


  „Je… vtom… určitý potenciál.“ Ibis drkotal zubama, jak zkoumal prasárny, který tady zbyly po společenským životě Jamonovejch dingů − byl tu bordel amalý místnůstky, ve kterejch dohromady mohlo spát ivíc než sto lidí. Pak tu byla jedna místnost určená na souboje. Pořádaly se tu kohoutí zápasy, vyrovnávaly se tu spory, odehrával se tu sex akdovíco ještě měli Jamonovi dingové rádi.


  Další vzpomínka mi náhle zaplavila paměť, jako když zčerstvý rány vytéká krev. Moje slavnostní přijetí do Jamonova gangu bylo hrůzný aponižující. Oznámkovaný vlastnictví.


  Použila jsem meditativní techniku, abych všechny ty pocity trochu potlačila.


  „Chci, aby se to tady důkladně vydrhlo avydezinfikovalo, jako by tu měla bejt lékařská laboratoř. Pak chci, aby tady vznikla místnost pro odpočinek arekreaci. Děcka si potřebujou taky něco užít. Žádnej Sensil.“


  Se Sensilem jsem vedla svou vlastní soukromou válku. Moje máma Irene na něm byla závislá. Změnilo ji to tak, že už fungovala skoro na baterky amůj nevlastní otec Kevin toho dost zneužíval. Irene prožívala neuro-endokrinní blaho, aon jí snědl všechno jídlo autratil všechny její peníze. Dokonale vymyšlený. Vyhublá avykrmenej.


  „To je hloupý nápad,“ komentoval to Klokan ahrábl si rukou do vlasů.


  Otočila jsem se abyla jsem připravená ho roztrhat na kusy. „Proč si myslíš, že jsi tady na to expert?“ zavrčela jsem na něj.


  „Nemůžeš zastavit dodávky Sensilu. Každej ho užívá. K-A-Ž-D-E-J.“


  Hláskoval mi to slovo, jako bych byla malý dítě.


  Obličej se mi zkroutil do ohavnýho úhlu. Když jsem ktomu ještě přidala své mínění, tvářila jsem se odpudivě.


  Klokan vypadal, že mou reakci vůbec nezaznamenal.


  Najednou mi došlo, proč ho možná Larry za mnou poslal. Možná jsem potřebovala slyšet názor od někoho, kdo si nedělá moc velký starosti stím, kdo vlastně jsem.


  Přestala jsem se tak čertit azeptala jsem se: „Takže zjakýho úhlu se na to díváš ty?“


  „Když jim to zakážeš, najdou si nějakej jinej způsob. Tvrdím, že můžeš udělat dvě věci. Kontrolovat, jak často jsou pod parou.“


  „Nemožný. Nebo?“


  „Najít pro ně něco lepšího, čím se zabaví.“


  Ibis potlačil svý zachichotání.


  Zírala jsem na něj ana Klokana. Robot vypadal úplně nevinně ajako by se trochu nudil. Škrábal se na hlavě pod kloboukem.


  „Jako například co?“


  Pokrčil rameny. „Ty tady tomu šéfuješ, že jo? Tak musíš něco vymyslet.“


  „Ty mi chceš říkat šéfová? Pak si běž umejt vlasy astav se za mnou pozdějc,“ vyštěkla jsem na něj.


  „Jasně, šéfová,“ odpověděl aodkráčel pryč.


  Ibis mě následoval do sanitární části kasáren.


  „Jedna věc, Ibisi. Žádný zbytečný ozdůbky. Kdyby to vypadalo moc kýčovitě, vezmu sem celou armádu, aby všechny ty titěrnosti anádoby dostala pryč. Aděti by se tady cejtily… strašně.“


  „Šéfová si přeje, aby to tu bylo prosté ajednoduché,“ řekl do svého záznamníku.


  Šéfová? To si k-a-ž-d-e-j bude ze mě takhle dělat srandičky?


  „Prosté ajednoduché,“ opakovala jsem po něm jako ozvěna. „Nezapomeň na to.“


  Nechala jsem Ibise uTeece ařekla jim, že se snimi sejdu vTorley. Pak jsem zamířila do svýho starýho pokoje, odkud jsem si chtěla vzít Veselou číslo tři.


  *


  Vevnitř už byla nastěhovaná nějaká holka − docela pěkná, malá, svelkejma prsama. Otevřela mi dveře ana sobě měla bikini zvíce vrstev, který měnily barvu proti její pokožce.


  „Jdu si jen pro svůj hologram,“ pravila jsem stručně. „Zbytek si můžete nechat.“


  „Ach,“ vyšlo zní. „Vy jste tady určitě bydlela přede mnou. Domácí mi řekl, že jste zemřela aže nemáte žádné příbuzné. Řekl mi, že věci, co vám tady patří, můžu klidně prodat. Líbila se mi vaše hologramová holka, tak jsem si ji nechala.“


  Žádné příbuzné! No, tak svým způsobem měl pravdu, co se tohohle týče. Sestra Kat hraje profesionálně basket někde vEurasii aIrene leží pořád vposteli. Taky jsem nevěděla pořádně, jestli je Kat vůbec ještě naživu. Různý dopingy aposilovače nakonec dostanou všechny sportovce. Apokud šlo onevlastního otce Kevina…


  Krátce jsem se zasmála. „Já jsem tady domácí.“


  „Ach.“ Vypadala teď trochu zmateně. „Chtěla byste jít na chvilku dál?“


  Její přízvuk byl na Tert až příliš kultivovanej. Stejně tak její způsoby. Možná se doopravdy ztratila.


  Překročila jsem skvrny od krve na prahu − další vzpomínky na Jamonovy dingy. Dumala jsem, jestli si ten jeden nechal udělat nový oko. Uvnitř se stále ještě olupovala omítka ze stěn astále tu byla moje úzká postel.


  Přibyla tady ale hromada takovejch těch holčičích věcí − vycpaný medvídci se skleněnejma očičkama na baru ukuchyně aspousta krémů asračiček na vyhlazování vrásek. Tam, kde by mělo bejt okno, se houpal lapač snů.


  Lapač snů ve mně probudil jednu myšlenku.


  Aniž bych se dovolila, přitáhla jsem křeslo apodívala se nahoru nad díru velikosti člověka. Měla jsem strop zabezpečenej spoustou zařízení − pohybový senzory, světelný senzory, byla tam spousta věciček, který pípaly abzučely − abych se ubránila před nevítanejma návštěvama. Udivilo by vás, co všechno se pohybuje pod střechama vTertu.


  „Co hledáte?“ Její hlas zněl nervózně.


  „Vnoci můžete klidně spát… ehmm…“


  „Tingle Honeybee,“ představila se.


  Snažila jsem se to jméno vyslovit, ale vzdala jsem to. Kdo by si asi, krucinál, nechal říkat Tingle Honeybee?


  „No, tak jo. Nechte to tam nahoře tak, jak to je. Bude vás to varovat, kdyby se kvám chystala nějaká návštěva,“ poučila jsem ji.


  „Ale co bych pak měla dělat?“ našpulila rty.


  „Hádám co nejdřív zmizet.“


  Vytáhla jsem ovládací jednotku Veselé číslo tři zpodlahy aodešla. Dusila jsem vsobě smích, až než jsem vyšla ven. Bylo to tak dávno, kdy jsem se takhle pěkně od srdce nasmála. Až mě rozbolelo břicho.


  Můj hloupej aslaboduchej vtip mě udržoval vdobrý náladě celou cestu zpátky až kJamonovi. Utřela jsem si slzy zočí ačekala netrpělivě, zatímco se Veselá číslo tři instalovala na svý nový komunikační lince. Osobní organizátor byl nanic, když neměl napojení na Obecnou síť ana Jeden svět.


  Trochu se zachvěla, když přicházela ksobě, avypadala dost rozmrzele. „Byla jsi dost dlouho pryč,“ stěžovala si.


  Její výčitky jsem ignorovala. „Čekám jeden dost důležitej hovor. Přišlo něco?“


  „Jo.“


  „Tak mi to ukaž.“ Hupsla jsem na gauč, kterej se tu objevil vdobě mý nepřítomnosti − nepochybně pozornost od Larryho Heina. Tyhle výhody válečnýho vítězství měly svoje dobrý stránky navzdory skutečnosti, že se do mýho domu moh dostat každej pitomec zTertu.


  Veselá číslo tři si odkašlala apřerušila tak moje rozjímání. „Jen jeden nedávný hovor… velice urgentní.“


  „Tak do toho,“ posadila jsem se amodlila se, aby to byl Larry.


  Veselá číslo tři luskla prsty aobjevila se tabule. Její oblečení se pomalu rozplývalo azpřiléhavýho obleku zbyly jen bikini. Vypadala přesně jako děvče, co vJednom světě předpovídá počasí.


  „Ty jsi ale maniak na módu,“ vystřelila jsem po ní.


  „Móda je tragédie,“ odpověděla.


  Uhladila jsem záhyb na svý bundě asvatosvatě jsem si slíbila, že musím sehnat toho chlápka, kterej Veselou vyrobil, audělal na ní nějakej servis. Pár tejdnů sTingle Honeybee astal se zní psychotik.


  „Předej mi to,“ nařídila jsem jí.


  „Ach, ano, to je vpořádku.“ Vklouzla zpátky do přiléhavýho oblečku aupravovala si nehty.


  Tabule se proměnila vobrazovku. Byl to Teece, měl naběhlej obličej abyl celej rudej. „Krucinál, kde pořád vězíš, Parrish? Mám problém.“


  Šestá kapitola


  Na chodník vTorley jsem dorazila vplným sprintu. Teece nevolal opomoc moc často. Vlastně ještě nikdy. Byl to už velkej kluk. Dokázal se sám osebe postarat.


  Před Heinovým barem se odehrávalo malé povstání. Hlouček řízků zPlastique askupinka maskovanejch toulavejch děcek mávající ve vzduchu malou lahvičkou, ado toho se přimíchali štamgasti od Heina. Všichni mě viděli přicházet amoře se rozestoupilo.


  Rozkopla jsem dveře, Luger vkaždý ruce.


  Melodramatický? Myslím, že ne.


  Rychlej průzkum mi napověděl, že zLarryho vypočítávání škod se stal holocaust. Nikde nebylo vidět žádný pití, žádný tyčinky. Nic jenom nezvaní hosté, Teece, kterej měl obě uši trochu spálený od elektrický šokující tyče, aIbis byl osmahnutej celej od hlavy až kpatě, jako by byl nějaký prase, který se mělo porcovat.


  „Klíííídek,“ zašeptal Teece.


  Dejchala jsem ztěžka arychle. Jeho pohled mi napověděl, že si dělá starosti, co bych asi tak mohla provést, že by jim to zavdalo příčinu rozmašlovat mu mozek. Jednou provždy.


  Pořízkové styčema byli zhruba asi tak stejně velký jako já. Lebky iobličeje měli strakatý − hnědobílý. Blbečci se sešívanou kůží, který měli málo vypracovaný svaly. Prostě týpci zPlastique.


  Příliš daleko od domova!


  Trochu popošli, ale Teece vzali ssebou.


  Všimla jsem si malý postavy vzadu; seděla ustolu. Nebylo zapotřebí se navzájem představovat.


  „Stačilo, abys zavolal, Roade.“


  Típnul cigaretu avěnoval mi úsměv.


  Road Tedder. Pohyboval se po jižní hranici Tertu vPlastique, kde bylo možný koupit za určitou cenu skoro všechno. Říkalo se oněm, že zabil asnědl vlastní manželku, když ještě bydlel na předměstí. Od tý doby se skrejvá.


  Nemohla jsem se na něj ani podívat. Chodící mrtvola snapuchlým břichem.


  Ať už byl kost akůže nebo ne, Roadovi se přece jen dařilo to tady pěkně rozparádit. Moje bejvalá láska Doll zněj měla žaludeční vředy.


  „Doneslo se mi, že máš dost práce, děvenko. Chtěl jsem trochu upoutat tvou pozornost.“


  Děvenko. DĚVENKO!


  Jen jedna věc mě dokázala ještě víc rozčílit než tohle slovo − když někdo ohrožoval moje přátele. Ti, kteří se omě starali, měli zase ochranu ode mne. Když přišel vhodnej okamžik. Popravdě řečeno, bylo to to jediný, co jsem jim mohla dát.


  ATeece aIbis dneska dostali pěknou nakládačku.


  Rychle jsem omrkla Ibise. Vypadal vyděšeně, ale jenom to hrál. Ibis byl chytrej atvrdší, než jak se jevil. Nedokázala jsem ale pochopit, jak mohli tyhle dva lidi tak snadno dostat.


  „Máš ji mít, Roade. Ale ne tak, jak by se ti to zamlouvalo.“


  „Dej ty pistole pryč. Apodíváme se na to, jestli máš hlavičku na kšefty, děvenko.“


  Začala jsem přemejšlet, sjakým druhem hnojiva bych ho mohla smíchat.


  To nejsou moc hezký myšlenky. Touha po krvi ve mně pomalu rostla asvět se mi zúžil na ostré obrysy. Tělo mi pulzovalo touhou po pomstě. Snažila jsem se ze všech sil alespoň trochu vsobě tenhle pocit potlačit, protože mi překážel vbystrým úsudku achtěl, abych dělala nesprávný věci.


  „Ojakej kšeft jde?“ procedila jsem skrz zuby.


  „Jamon ajá jsme měli dohodu.“


  Jeho slova zchladila můj hlad po krvi líp, než kdybych se ponořila do řeky Filder. Zrak se mi trochu zostřil.


  Road si znovu zapálil avdechl kouř. Vlhký, sající zvuky.


  „Dodávky adodávky. Mondo dodával štamgastům, já jsem dodával Mondovi.“


  Hloupě jsem na něj zírala.


  Koutkem oka jsem zahlédla Teece, jak se mi snaží něco říct.


  Apak mi to došlo. Drogy. Tedder dodával do Tertu většinu drog.


  Tady jste mohli koupit cokoli od kohokoli, ale dodávky ve velkým aprodeje byly rozdělený tak úhledně, jako když se servíruje sashimi.


  Pokud mně bylo známo, fungovalo to následovně: Tedder se vytahoval vPlastique, prodával drogy apřes něj šel černej obchod. Doll Feast si urvala dost velkej díl pro sebe aještě dělala protetiku ačásti těla. Jamon Mondo předstíral, že je pasák vTorley, Shadovillu ana Stretchi, astaral se oto, aby si jeho zákazníci pořádně užili. Topaz Muendo jen stěží kontroloval Slag atisíc noži vyzbrojenejch Muenů.


  Io Lang − ten, co dokázal měnit vzhled akterýho jsem odpráskla přímo tady uHeina − byl pravděpodobně tím hlavním mužem vDisu − ale nebyla jsem si tak jistá, kdo vlastně ovládá zlověstné atemné srdce Tertu. Podle Teece měl název Dis nějakou obskurní souvislost speklem. Pokud šlo omne, nic obskurního jsem vtom neviděla.


  Zeměpisný demarkační linie vTertu znamenaly oněco víc než jen čáry na mapě. Bylo to něco, co jste prostě znali. Zpravidla se to poznalo podle stálejch kunčaftů, co se poflakovali po ulicích, ubohý výzdoby na jednotlivejch budovách apodle toho, co podomně prodávali stánkaři. Muenové měli na hlavních cestách zavedený mýtný. Plastique měl taky mýtný pro ty, co přijeli tranzitním vlakem.


  Znala jsem to tak dobře jako první lekce ve škole, když jsem se učila po síti − to jsem ještě bydlela na předměstí Vivacity.


  Přesto, vůbec jsem neznala Dis. Doufám, že ho taky nikdy nepoznám. Hard-coreoví šílenci, hard-coreoví řízkové. To bylo moc ina Parrish Plessis − válečnici.


  Vlastně jsem docela často přemejšlela oslově, kterým bych označovala svoje současný povolání apostavení. První hajzlík, který mě označí jako ‚válečný děvče‘, uvidí silnější část mý škrticí struny.


  „Aco mi nabízíš?“


  „Nabízím ti, že sem pustíš moje lidi, který tu budou distribuovat lark aspeed. Dostaneš ztoho procenta.“


  Lark aspeed. Základní drogy. Nic zvláštního pro umolousaný výtvarníky vTertu.


  Já sama jsem ochemickou zábavu nijak zvlášť nestála. Když máte tělo tak zamořený, jako ho mám já, není vněm moc místa na něco dalšího. Kdyby to bylo na mně, postřílela bych všechny dealery slarkem stejně tak rychle, jako bych pohřbila všechny, co distribujou Sensil. Jenže nejsem až tak blbá − tohle bylo křižácký tažení, který jsem nemohla vyhrát. To jsem mohla možná jen tak chtít. Jen otázka osobních preferencí.


  Přesto jsem jednu věc věděla poměrně přesně. Tedderovi muži neprodávali nic na mým území. Vyzáblej slizkej anorektik si tady ani neškrtnul.


  „Jakou dohodu jsi měl sJamonem?“


  Chvíli váhal, jestli má říct pravdu.


  „Jamon dostával dvacet procent.“


  „On distribuoval, že?“


  Tedder kejvnul.


  „Jsi lhář, Roade. Viděla jsem Jamonovy záznamy.“ Viděla jsem je, ale nedávalo mi to vůbec žádnej smysl. Tedder ale zrovna tohle vědět nemusel.


  Viděla jsem, jak Teece ztuhnul při mý provokaci adumal, co to krucinál vyvádím, když on má do každýho ucha zabodnutou šokovou trubici.


  Tedder se otřásl azhluboka nasál zcigarety. „Dvacet procent nebo nic − to je dost velkorysá nabídka. Můžeš dál sbírat peníze za ochranu svejch barů anezatěžovat si hlavu ničím dalším.“


  „Čtyřicet procent ajá budu distribuovat. Nechci mít tvoje dealery ani na doslech.“


  Tedder zbledl azačal se ošívat. Ještě jednou se zhluboka nadechl. „Máš ve hře svýho kámoše,“ pravil.


  Svět se mi zúžil do malého prostoru mezi Teece, chlápky zPlastique amne.


  Nemohla jsem se kněmu dostat včas, ale kdybych nějak dokázala, aby dali pryč ty svý tyčky…


  „OK,“ odpověděla jsem drsným hlasem. „Pryč stou výzbrojí auděláme to, jak budeš chtít ty.“


  Tedder se na mě slabě pousmál. Kejvnul na svý chlápky, aby Teece nechali. „Hlídejte ji.“


  Můj úsměv patřil Teecovi. Rozjasněnej aveselej. Doufala jsem, že pochopil, co jsem měla za lubem.


  Pořízkové všichni do jednoho sundali prsty ze spouště aoddálili tyčky od Teecovejch uší.


  Vystřelila jsem na oba dva současně.


  Teece upadl na zem jako kámen současně snima. Nedívala jsem se na něj, protože jsem Lugery namířila na Teddera.


  Byl rychlej. Jako rukojmí držel Ibise ahnusnej malej sekáček na maso mu tisknul zepředu na hrdlo. Už mu začínala týct krev. „Tak tohodle budeš litovat, ty děvko jedna.“


  „Děvka zní slušně, Roade. Ale už mi nikdy neříkej ‚děvenko‘. Aať tě ani na chvíli nenapadne, že si se mnou můžeš zahrávat,“ zavrčela jsem odpověď. Krev mi tepala ve spáncích. Ten blbec mě dohnal až ktomu, že jsem riskovala Teecův život, ateď měl Ibise připravenýho jako roastbeef, jen ho naporcovat.


  Přesto jsem ho nemohla nechat vyhrát. Všechno, čeho jsem dosáhla už dřív, by bylo vháji.


  Někde daleko, ve vzdálený části svýho mozku, jsem dumala, jak dlouho budu muset tohle snášet. Boj omoc. Takhle to dělají ti, co ve válce vyhrajou?


  Hleděla jsem do Ibisových očí. Třásl se. Tentokrát doopravdy.


  „Neubližuj mu, Roade,“ varovala jsem ho. „Budu muset…“


  Ani jsem nemusela dokončit svou výhrůžku. Ruka, která svírala nůž uIbisova krku, se náhle začala zmítat vkřečích aoddálila se. Sekáček spadl srachotem na zem aTedder vedle něj.


  Sekáček jsem přišlápla botou.


  Tedder se zmítal vbolestech. Botou jsem mu přišlápla ruku anamířila mu oba Lugery přímo do obličeje.


  Za mým ramenem se ozval šmátrající zvuk aKlokan vyjel zpod panelu pod barem. Slyšela jsem tiché hučení vjeho nohách. Prsty se mu rozevřely jako hvězdice azjednoho vystřelil šipku do zadní části Tedderova krku.


  „To ty!“ obvinila jsem ho.


  Jeho blond vlasy jen svítily. Byly čerstvě umytý aměl je trochu rozcuchaný. Zelenejma očima si mě chladně prohlížel. „Neudělal jsem správnou věc?“


  Vhrudi jsem vnímala smíšené pocity − úlevu izlost, takže se mi velice těžce dejchalo. „Dávej pozor, ať se ani nehne.“


  Klokan zaujal pozici hlídače ajá rychle běžela kmístu, kam upadnul Teece − při tom jsem odtáhla stranou chlapíky zPlastique.


  Vyskočil zpod jejich těl abyl divokej jako nějaký zvíře, mlátil kolem sebe rukama. „Kristepane, kristepane! Při tvým zasraným Vombatovi, Parrish. Co tě to krucinál popadlo?“ dožadoval se hlasitě. Na obličeji měl krev. „Vždyť jsem od těch blbců moh něco chytit.“


  Celej se prohlížel, zatímco já jsem lapala po dechu. Na tváři měl spáleninu, jedna část tváře se mu svírala vkřečích aměl trochu sežehnutý vlasy.


  „Jsem živej,“ pronesl nakonec autíral si sliny ze rtů. Udělal pár tanečních kroků. Pak se otočil na mne. Dostala jsem ránu přímo do čelisti, která mě srazila na zem.


  „Tak tohleto už nikdy nedělej,“ zašeptal drsně azmizel.


  *


  Štamgasti se vrátili do baru uHeina, když Larry ohlásil, že je konec holocaustu. Nakonec to vypadalo, že jsem mu dělala dobrý kšefty.


  Larryho vyhazovači viděli Roada ajeho zbývající pořízky, jak si to mířej tranzitním vlakem bezpečně zpátky do Plastique. Pomyslela jsem si, že se mi nevyplatí ještě někdy Tedderovi ubližovat, přestože moje pokušení bylo dost velký. Toulavý děti taky odešly, když zjistily, že práce tady pro ně skončila. Zdálo se, že sledovaly moje zájmy, ať už se mi to líbilo nebo ne.


  Nejsem si tak jistá, co udělal Larry stěma dvěma tělama, ale od chvíle, kdy jsem zachránila Ibise, dala Klokanovi povel, aby tady všude okolo hlídal, apromasírovala jsem si vsebelítosti čelist, která byla jedna modřina, těla zmizela.


  Včelisti mi tepala bolest, ale daleko víc mi bušilo srdce. Zabila jsem dva lidi. Kdybych to neudělala, Teece by zemřel.


  Ibis si mě prohlížel, seděl vboxu ausrkával zlesklé sklenky svou skotskou. Oči měl přivřený.


  Seděla jsem naproti němu apřede mnou stály hezky vřadě tři sklenky tequily. Když jsem do sebe hodila první, uhodila jsem se skleničkou do čelisti azaúpěla.


  „Vidíš, to ti patří.“ Pořád ještě trochu drkotal zubama. „Takhle si zahrávat sjeho životem, Parrish.“


  Vočích se mi nahromadily slzy, až mě to samotnou překvapilo. Rychle jsem si je utřela, než by si jich moh všimnout Ibis.


  „Ibisi, já se tady jen domáhám svýho dědictví asvejch práv. Kdybych si je nechránila už teď, za chvíli by po mně šel každej idiot vTertu. Po mně apo každým, co má se mnou něco společnýho,“ řekla jsem ostře.


  Znovu si dost loknul.


  Pokračovala jsem: „Vzala jsem na sebe riziko, který se vyplatí. Apravděpodobně bych to udělala znovu.“ Trochu jsem zmírnila tón svýho hlasu. „Můžeš teď odsud vypadnout. Vypadnout auž se sem nikdy nevrátit. Neměla bych ti to za zlý.“


  „Přemejšlim otom.“ Zamračil se azamával na Larryho, že si dá další drink.


  *


  Onějakou dobu později − už byla skoro tma − jsme se sIbisem potáceli zpátky do mýho novýho domova. Klokan si to drandil za náma amně to bylo jedno. Vidiny který jsem od sebe odháněla po souboji sRoadem Tedderem, však byly dotěrný jak vtíravej obchodní cestující.


  Doufala jsem jen, že dnes vnoci už ze mne nikdo nebude chtít ani kousek − nevěděla jsem, jestli bych byla dobrá pro nějakou další rozmluvu sJamonovejma nešťastnejma bejvalejma obchodníma partnerama.


  Domů jsme došli bez sebemenšího incidentu. Společně snovým gaučem si sem našla cestu inová pořádná postel. Zapřísáhla jsem se, že zítra budu pronásledovat Minoje kvůli tomu bezpečnostnímu zařízení, anavedla jsem Ibise do postele. Klokanovi jsem nařídila, aby se složil na gauči, ajá jsem si vzala lahev se zbytkem tequily do pracovny.


  Veselá číslo tři zívala, jako by na mě čekala.


  Vytvořila jsem seznam věcí, který jsem chtěla, aby se vtomhle místě dalo trochu žít, ařekla jsem jí, ať to pošle Larrymu Heinovi. Nic speciálního. Pár matrací, stůl ažidle. Kuchyňka mě moc nezajímala − co bych si vní asi počla? Namísto toho jsem Larrymu poslala další zprávu, ve který jsem ho žádala, aby prodiskutoval množství kreditů za dodávky chutnýho jídla od obchodníků spotravinami. Zbytek si nakoupím sama.


  Sama? Zasmála jsem se při pomyšlení na to, že budu dělat něco tak prostýho. Tak normálního.


  Posadila jsem se, nohy jsem si dala nahoru na stůl spočítačem aposlouchala Veselou číslo tři, jak brebentí apředává mi zprávy, co mi došly.


  Pár jich bylo od bezvýznamnejch žraloků, který se doslechli, že jsem novej kapitán. Dvě zprávy byly od Gigiho pokladníka, kterej si nepochybně všimnul transferů zJamonovýho účtu. Ajeden hovor byl od Stenhouse.


  Stenhouse ilegálně vyráběl adistribuoval Sensil atechnický vybavení ktomu aoboje prodával od lidí zVivacity dealerům vTertu. Taky napravoval situace, když obchod váznul.


  Další hovor byl od Cure. Cure byl zjemnělej název pro skupinku stínovejch doktorů, co pořádali nájezdy se Sensilem apíchali ho zákazníkům mezi obratle.


  Nebylo to tak dávno, kdy jeden znich, který provozoval svou praxi pod jménem doktor Del Morte, se stal ambicióznějším azačal sbiotechnologickou řezničinou na kradenejch dětech − to jen jako vedlejší činnost. Když se rozkřiklo, kjakým ztrátám dochází ajakým způsobem získává svý testovací oběti, Cabalovci ho zTertu vyhnali.


  Dokonce ioni měli svý limity, co byli ještě ochotný tolerovat. Del Morte po sobě nechal víc než čtyřicet dětí − Miláčků − vrůzných fázích bio-robotickýho rozkladu. Nikdo jinej nevěděl, jak se mají dál udržovat. Jejich ošetřovatelé zmizeli společně shlavním architektem. Všechny děti pomalu umíraly kvůli stavu, vjakým se ocitly − některý rychlejc než druhý. Klokan byl jedním znich.


  Pokud jsem to dobře chápala, lidi zCure aod Stenhouse se předháněli, kdo udělá větší dojem, anavzájem si šli po koulích.


  Směrem od nosu se mi začala šířit bolest hlavy apřešla do čela. Frustrace. Neměla jsem na to všechno čas. Azatím jsem neměla ani jedinou stopu po zmizelejch karadji. Možná, že Larry nebyl ten správnej. Možná…


  Položila jsem si hlavu do dlaní azačala tvrdě mluvit sama se sebou. Larry byl ten správnej. Pokud on nedokáže najít žádný vodítko, tak prostě žádný neexistuje. Mezitím se musím nějak zaměstnat.


  „Problémy?“ Kvůli tomu hlasu jsem vyskočila zkřesla. Obličej spuchejřema avyšisovaný blond vlasy mě přiměly, že jsem do křesla zase zapadla. „Panebože, vypadáš strašně. Je mi to moc líto, Teeci.“


  Ignoroval moje omluvy azíral na Veselou číslo tři, která se vykrucovala atancovala podle nějaký melodie, která zněla vjejí prázdný hlavě.


  „Možná, že ona je ta, do který jsem zamilovanej. Někdo, kdo si myslí, že jsi to ty,“ pravil drsným hlasem.


  „Pak se radši vrať domů ke svejm motorkám, Teeci. Tady se teď všechno bude jen zhoršovat,“ radila jsem mu vyrovnaně. „Když to tady neovládnu, dostanou mě. Ajá ještě nedokážu to, abych se někam vydávala.“


  Čekala jsem na jeho odpověď.


  „Zůstanu tady stebou, Parrish. Ale dneska jsi mě nechala na holičkách jen kvůli vlastním ambicím. Na to se špatně zapomíná.“


  To neznělo jako odpuštění.


  „Nic jsem ti neslibovala, Teeci. Možná jen trochu drsnější jízdu.“


  Na jeho rtech se objevil úsměv. „Na který mě ale nenecháš ve štychu.“


  Přešel do obejváku, shodil Klokana zgauče na zem, položil se azavřel oči.


  Najednou jsem se dovtípila. Sexuální abstinence astálý vylučování adrenalinu mě sužovaly azvyšovaly možnost, že se dostaví vidiny. Teď se mi už halucinace usadily někde za očima ivbdělým stavu, až jsem se začala bát, že se stanou součástí mýho skutečnýho života.


  Hrůza mi nedovolila si odpočinout. Stejně tak úmorná potřeba postarat se nějak ovybavení tady tý domácnosti atrochu pokročit, abych našla pohřešované karadji.


  „Jdu se proběhnout,“ řekla jsem amísto odpovědi se mi dostalo chrápání.


  *


  Torley ve tři hodiny ráno se hemžil následky chemickejch pokusů atragický karmy. Salony se Sensilem. Psí zápasy. Pouliční sex nejhrubšího zrna. Pohledy, který mě jindy ohromovaly afascinovaly, mi najednou připadaly hrozný, protože jsem pocítila zodpovědnost. Moje nový postavení bylo, jako bych si obula vysoký boty zbetonu.


  Ale noc skrývala imaskující krásu. Itady vTertu.


  Běžela jsem kolem neonové repliky psa sřetězem, kterej byl na střeše Heinovýho baru, podél generátory vyráběného smaragdovýho lesku arubínovou aureolou nad Stretchem auprostřed tajemnejch siluet kovovejch soch vShadovillu. Nepřerušovaná smyčka dvaceti kiláků, když víte, kde se máte sklonit akde kličkovat.


  Nepřátelskej vnitřní hlas se odrážel od úderů mejch bot.


  Už dlouho ne, člověče. Už ne dlouho…


  Ta slova se zamotala do mejch myšlenkovejch pochodů. Někdy jsem cítila neodbytnou přítomnost těchto slov, která se zachytávala každého náznaku brutality. Jindy, když vetřelec hladověl achyběla mu zuřivost, tak ita slova zapadla někam do podvědomí.


  Chtěla jsem, aby byl nespokojenej; odepřít mu to, co chtěl − to jsem vyhledávala za jakoukoli cenu. Cítila jsem jeho přítomnost stejně, jako jsem věděla, že mě tiše doprovázejí zdivočelý děti, co se za mnou plahočily jak duchové. Zítra jim uniknu. Jak bych ale mohla uniknout před Eskaalimem?


  Budou si Cabalovci cenit naši dohodu adají mi to, co potřebuji, abych sEskaalimem bojovala? Věděli doopravdy, kde jsou ukradený záznamy ovýzkumu?


  Chvíli před svítáním jsem se dostala domů. Veselá číslo tři na sobě měla oblečení do nočního klubu arychle mi zamávala, že přišel Larry. Vypadal unaveně anezvykle pochmurně. Maskara se mu rozmazala.


  „Nějaký novinky?“


  Pokrčil rameny. „Když se mí práskači začali vyptávat, jednoho našli spodříznutým krkem adruhej měl vykuchaný vnitřnosti. Vypadalo to, jako by tím chtěli předpovídat budoucnost. Nějaký těžký mojo.“


  Žluč mi stoupla až do hrdla. Larryho hned tak něco nevyvedlo zmíry. Tohle ale ano.


  „Tví chlapci… byl mezi nima někdo, koho jsem znala?“


  Podíval se na mě: „Azáleží na tom?“


  Bodl mě pocit viny. Protože na tom záleželo… apřitom nemělo. „Máš nějaký jméno?“


  Zavrtěl hlavou. „Něco ale přece jen mám. Nějaká ženská se vyptává na všechny místní šamany − kde by je mohla najít. Myslíme si, že je to stejná ženská, která vypsala odměnu na tvoje dopadení.“ Krátce se na mě usmál. „Hádám, že tě až tak dobře neznají.“


  Kejvla jsem avzpomněla si na Rikův polovičatej prdlej pokus omůj únos. Apak ta holka − lovkyně lidí. Jejich jednání ale mělo určitě nějakou souvislost spohřešovanejma karadji.


  „Teda někdo zvenčí?“


  „Určitě.“


  Stiskla jsem si rukama pevně spánky. „Díky, Larry. Považuj sám sebe za hlavního manažera podnikání Parrish Plessis.“


  Zdálo se, že mu ten vtip uniknul. „Ne, díky. Myslím, že tady teď dlouho nebudeš, aby ses dočkala první schůzky správní rady.“


  Vzala jsem si jeho radu ssebou do pracovny apřemejšlela chvíli otom, co jsem se dozvěděla. Ať už karadji unesl kdokoli, měli teď zálusk ina mě. Podřezávat hrdla ačvachtat se ve vnitřnostech, to nebylo moc běžný, ato ani vTertu. Jestli mi někdo dokáže říct, kdo by to tak moh bejt, tak to jsou jedině Muenové. Kromě toho už jsem si nemohla dovolit takhle tady dlouho vysedávat. Královskej příliv se rychle blížil.


  Zamkla jsem počítač, nařídila ikoně se rty ahrudníkem, aby mlčela, ašla do postele − utahaná, vyčerpaná jsem si lehla vedle Ibise, zatímco Anděl se mi honil ve snech…


  *


  Hučivý stěsnaný vjem. Naše myšlenky. Naše myšlenky. Čas rozprostřený doširoka, nikde nekončící. Zachvívá ocasem komety. Vozí se na prachové vlně diamantů… hladoví, chce potravu.


  *


  Snídaně se odehrávala vpochmurné atmosféře. Ibis si užíval kocovinu. Teece měl pošramocený srdce; ajá jsem byla celá nedočkavá se vším tady seknout avydat se na cestu.


  Spolykali jsme neidentifikovatelný grilovaný maso achleba aspláchli to nějakou břečkou, co se vařila na chodníku uLu Chowa, jeden blok od Heina. Od chvíle, co jsem ochutnala opravdovej čaj ve Vivacity sDaacem, jsem ztratila chuť na tertský odporný kafe. Jídlo bylo ale dobrý amnohokrát předčilo všechny náhražky, kterejma jsem se živila pár posledních let.


  Nenáviděla jsem se za to, co jsem musela říct.


  „Brzy se vydám na cestu. Možná budu delší dobu pryč.“


  Teece sebou trhnul, pak ale zase zaujal stoickej klid ažvejkal poslední sousto grilovanýho masa. „Kam? Kvůli čemu?“ zeptal se apárátkem se hrabal vzubech.


  „To nevím ještě určitě. Teeci, je to něco, co nemůžu ignorovat. Teeci, můžeš to tady zatím vzít za mne?“


  Upustil vidličku, která zarachotila. Podíval se na mě ostrým pohledem zboku. „Vzít za tebe co?“


  „Kšefty. Je toho třeba hrozně moc roztřídit. Dám Larrymu vědět, že tady tomu teď šéfuješ ty. Stavím se uPase aon sem pošle pár Muenů, abys tu měl posily. Budu ve spojení, dám ti vědět, kde jsem, když budu moct.“


  Pas zrovna převzal nadvládu nad Mueny od Topaze − byl to jeden zdůsledků války. Všechno se už hezky uklidnilo. Věděla jsem, že jen čekají na nějaký znamení ode mne − byla jsem jejich bohyně, jejich Oya. Některý lidi prostě potřebujou vněco věřit aMuenové to přeháněli sduchovními záležitostmi aproroctvími. Hlavní ale bylo, že Topaze odstranili na dlouhou anijak neohraničenou dobu.


  „Aco moje motorky?“


  „Teď mám prachy, Teeci,“ řekla jsem tiše, „najmi si někoho, kdo to tam za tebe převezme. Zaplatím jim. Atady ztoho dostaneš taky svůj podíl. Co tomu říkáš?“


  Podnikatel vjeho nitru bojoval se zhrzeným milencem. Jeho světlemodrý oči jiskřily, když si zvážil všechny ekonomický možnosti. Strčil mi prst do ucha, jako by to byla tyč na šoky. „Čtyřicet procent?“


  Zavyla jsem adloubla ho do žeber. Dostal, co chtěl.


  „Aco já?“ vyhrknul Ibis.


  „Ty teď půjdeš domů.“


  Jeho buclatej obličej vypadal paličatě. „Aco když se mi nechce?“ opáčil nevrle.


  Chtělo se mi smát. Když jsem se setkala sIbisem, měla jsem ho za poseroutku, co je hotovej zvěcí souvisejících svlnou novýho věku. Ale ukázalo se, že je mnohem chytřejší aže je na něj větší spolehnutí než na většinu lidí, co jsem znala. Avýbornej kámoš. Ato se nezmiňuju otom, že mě zachránil před basou ve Vivacity.


  Přesto někdy něco plácnul jako rozmazlenej fracek.


  „Ibisi, nechci si otebe dělat starosti. Neměla jsem tě sem vůbec vodit.“


  Našpulil rty abyl oněco pokornější. „Vydal bych se stebou, abys mohla splnit svůj malý úkol, Parrish Plessis. Zařídím pár vlastních věcí.“


  Vzdychla jsem. Co to mělo znamenat?


  Obrátila jsem se na Klokana.


  Nudil se acvrnkal spálený kousky masa zokna na kolemjdoucí.


  „Chci, abys šel se mnou.“ Moje vědomí se zapříčilo ve chvíli, kdy jsem to vyslovila. Děcko, který mě bude hlídat na zpáteční cestě! Bylo to správný?


  Upoutala jsem jeho pozornost. To pomyšlení ho nažhavilo asprásknul všechny prsty dohromady. „Za kolik?“


  Znovu jsem vzdychla. Život byl mnohem jednodušší, když jsem neměla vůbec nic.


  *


  Před mým odchodem zbejvalo vyřídit ještě jednu záležitost.


  Dostavila se dopoledne, měla špatnou náladu avysokou agorafobii. Raul Minoj NEBYL zvyklej na svět mimo vlastní čtyři stěny.


  Když se sním člověk setkal osobně, jeho pokožka vždycky vypadala čím dál mastnější, jeho zuby čím dál zkaženější, než jsem si ho pamatovala naposled. Přejel Tert na ozbrojeným mopedu; dal mu přednost před tranzitní železnicí. Moped si nepochybně uzpůsobil sám pro sebe aměl na sobě víc zbraní než ježura australská, když se vydráždí.


  Proplítal se mezi Larryho číšníkama adával jím pokyny, jak skládat bedýnky apřepravky, aby je mohli dopravit ke mně domů. „Jemně, jemně,“ remcal. „Chovejte se ktomu, jako by to byla miminka. Jako miminka.“


  Zkontrolovala jsem výstelku ve svý bedně na pušku. Nikdo ji nikam neponese, ledaže by chtěl vyhodit do vzduchu celej barák.


  Minoj ssebou přinesl dost velkej výběr pušek, abych si je prohlídla. Vybrala jsem asi dvacet kusů ahluboce si vzdychla, protože jsem neměla dost času si je vyzkoušet atrochu si snima pohrát. Zapečetili jsme je vbedně.


  Než jsem to udělala, vytáhla jsem zkapsy krabičku skousky kůže. Zblízka jsem si pořádně prohlídla tetování na každým kousíčku asnažila se je nějak dešifrovat. Řada symbolů, kterým chyběly vršky. Bez dalších útržků by to klidně mohly být hieroglyfy. Vzdychla jsem ahodila krabičku do rohu bedny spuškama. Bude tam ve větším bezpečí než kdekoli jinde, než přijdu na to, co mně to uvšech bohů mělo říct.


  Svý nejnovější miláčky jsem měla vbezpečí vbedně, tak jsem šla za Minojem.


  „Budu muset jít,“ řekla jsem.


  Střelil po mně pohledem plným čirýho znechucení. „Poprvé po patnácti letech něco osobně instaluji aty nemáš ani čas adobrý vychování, abys tu chvíli vydržela.“


  „Teece se otebe postará,“ odpověděla jsem.


  Minoj aTeece se na sebe podívali. Často jsem přemejšlela, jestli to nejsou příbuzný. Každej vypadal úplně jinak − Teece byl přerostlej surfař amotorkář; Minoj úlisnej mrzák − ale když šlo okšeft, vobou jako by bafnul komín. Smlouvání oceně bude obrovská studie vmazanosti avychytralosti.


  „Hlavně zařiď, ať je tohle místo perfektně zabezpečený,“ požádala jsem Minoje. „Už tu prošlo víc lidí než na nádraží.“


  Minoj si mě přestal všímat, jen na mne zablejskal svejma dlouhejma nehtama na prstech ašel si po svým.


  Teece mě chytil za paži.


  Odsunula jsem jeho ruku azarazila se.


  Jeho modrý oči mě propichovaly; byly jasný apohled měl klidnej avyrovnanej. „Parrish, já tady na to dohlídnu. Ale vrať se mi živá apokud možno vjednom kuse.“


  Kejvla jsem aušklíbla se.


  Možná jsem si nezasloužila druhou šanci, kdy se mě snažil zarazit.


  Hej, ale já jdu do toho!


  Sedmá kapitola


  Rozhodla jsem se, že začnu uPase, azjistím, co pro mne má. Stejně jsem sním měla nějaký kšefty.


  Na Stretchi jsem se zastavila, koupila dva nový pracovní oděvy aod jednoho staříka, co prodával hadry, imitace Raycuse. Nacpala jsem to všechno do svýho báglu anasadila si sluneční brejle. Nechtěla jsem se vydat na tuhle expedici bez toho, abych se mohla převlíknout. Moje skříň byla vždycky plná oblečení, ato itehdy, když jsem neměla žádnej kredit. Vdaný chvíli jsem se zaměřila na něco čistýho, co nebude tak přitahovat pozornost. Klokan jel za mnou ažvejkal šašlik. Na kluka, co byl napůl robot, bylo jistý, že jíst musí.


  Než jsem odešla, Minoj mi vnutil nůž gurkhu. Zasunula jsem ho zvnější strany na svůj bágl apomodlila se kvelkýmu onanujícímu Vombatovi, abych se nedostala do žádný situace, ve který bych ho musela použít.


  Zkoumala jsem Klokana, když jsme tak mířili uličkama na Muenovo území. Nemilosrdná kombinace zmodernizovanejch titanovejch končetin aměkkýho dětskýho těla. Ve sladkým obličeji zasněnej výraz. Instinkty zabijáka. Zavšivený vlasy. Sice si je umyl, ale ta stvoření tam žila dál. Dokonce to vypadalo, že jsou ještě šťastnější. Škrábal se každejch pár vteřin.


  Poznámka pro mne: nespi nikdy uKlokana tak blízko, aby na tebe mohly naskákat ty jeho vši.


  Na okraji Torley jsme míjeli budovu, která mě na chvíli zarazila, až mi to vzalo dech. Deset šamanů tam zemřelo, když se snažili spiritualisticky mě vyšetřit avyhnat Eskaalima. Jejich mozky se zamotaly jako vinoucí se vinná réva. Vayina smrt mě sebrala nejvíc. Byla to silná žena. Adobrá žena. Mrtvá kvůli mýmu přesvědčení anepřineslo to stejně žádnej užitek.


  Teď jsem tady pátrala po dalších šamanech vTertu. Co by se stalo, kdybych nějaký našla? Skrz černou clonu ve svým mozku jsem zaslechla ozvěnu posměšnýho jekotu.


  Donutila jsem se rychle minout tyhle budovy azmizet ze svýho teritoria.


  *


  Byl už skoro večer, když nás ovanul známej muenovskej smrad. Křiklavě barevný hadry atransparenty zdobily vily. Všude se něco vařilo acejtili jsme dušený maso, knedlíky, gyros, fazole aindiánský koření. Tu atam zněla hudba do pulzujícího večera zilegálních satelitů na střechách vil. Latinský rytmy soutěžily se současnou muzikou zTertu asem tam zazněl starodávnej rap.


  Hudba ale většinou lidi rozčilovala. Místní, co tu bydleli, vypadali, že potřebují nějakej balzám − prostředek proti tomu, jak tady živořili.


  Jen můj instinkt mi napověděl, abych zvolila nejkratší cestu kPasovi, přímo skrz růžový vily. Slumy ve slumu. Jednou jsem tady potkala děvče. Bylo jí asi jedenáct. Neměla paže. Neměla žádný jméno. Daleko víc mě šokovalo, že nemá žádný jméno. Hodně mi pomohla, ale pak ji unesl vyšetřovatel kvůli tomu, že se tak hrozně moc snažila. Vjednom zpodivnejch zvratů tady toho zkurvenýho života se jí nakonec podařilo skončit vkrálovském bohatství ve Vivacity. Neadoptoval ji nikdo menší než samotný král Ban. Senzační kousek pro získání publicity. Možná se aspoň jednou stalo, že ten, na koho jsem sáhla, ztoho nevzešel hůř.


  Stejně jsem na ni často myslela.


  Ibis mi chtěl prokázat tu laskavost achtěl oní něco vyzvědět, ale zjistil prdlajs. Řekl mi, že je živá, zdravá aže má namířeno do nějaký zbrusu nový společnosti na protézy.


  Když jsem se sní setkala, žila ze zbytků jídla, co vyhodili Muenové. Bydlela pod schodištěm akaždej den bylo její největší starostí, aby ji někdo neznásilnil. Začala jsem jí říkat Bras.


  Klokan se ke mně víc přiblížil, jak se stmívalo. Neměla jsem mu to za zlý. Pokud byl Dis černým srdcem Tertu, růžový vily byly jeho stokou.


  „Už jsi tady někdy byl?“ zeptala jsem se.


  Neonový světla mu rozšiřovala oči aznervózňovalo ho to. Při setmění se chodníky vylidnily. Doba pro záchodový krysy. „Ne. Jen vTorley aShadovillu. Apřed nedávnem mě Larry poslal na hranici Torley snějakým sdělením.“


  Sdělení znamenalo vTertu zprávu, ale takovou, která se nedá svěřit telecomu amusí se předat tváří vtvář. „Kde to bylo?“ zeptala jsem se podezíravě.


  „Hlušina. Naproti Městu rybářů.“


  Zarazila jsem azpomalila chůzi. Blízko Teecova kšeftu smotorkama?


  „Pro koho byla ta zpráva?“


  Klokan měl úplně prázdnej výraz vočích. „Už si nepamatuju. Ale pěkně to tam smrdí.“


  Spolkla jsem svou paranoiu, jako kdyby to bylo horký sousto. „Jo,“ pravila jsem lehkým tónem. „Po válce spálili všechny mrtvý. Zbavili se tak rybího smradu.“ Nahradili ho smradem ze spálenýho masa.


  Kráčeli jsme dál, ale byla jsem dál podrážděná.


  Komu jsem vlastně mohla důvěřovat? Opravdu?


  To mě zase přimělo, abych začala dumat oDaacovi. Asi tak dvacet kiláků na východ odtud bydlel. Podobnost pana Velikýho, Daaca apana Hormonovýho způsobila to, že jsem se začala potit.


  Jako by nestačily noční písně vrůžovejch vilách. Při ukolébavkách tam usínaly děti aženy plakaly. Muenové jeli tvrdě ve voodoo ačasto přinášeli oběti. Vždycky se mi sevřely vnitřnosti, kdykoli jsem na to jen pomyslela. Pak tu bylo to zpívání; nervy drásající rytmus, kterej vás nutí, abyste dejchali rychle avmalejch dávkách.


  Přešli jsme prostornou parcelu, kde se setkávaly oblouky koncentrovanejch vil. Uprostřed tyčil do výšky své větve strom bez života avypadalo to, jako by natahoval svý vyzáblý prsty do nebe nad plastový střechy vil.


  Tohle místo jsem taky dobře znala. Tady jsem někoho zranila. Dvě zvířata, co si mysleli, že znásilnění bezruký holky je zábavný.


  Uvědomila jsem si svou chybu hned, jakmile jsme sem došli. Příliš pozdě − kolena pode mnou podklesla aneony mi před očima blikaly černě ašedě.


  *


  … cítil jsem slabý výtok krve. Cítil jsem, jak zumírajících těl odplývá život azvedá se jako pára všude okolo. Moje končetiny mě pálily znarůstající bolesti.


  Proč budu potřebovat růst? Proč bych měl?


  *


  Klokan mě probral tím, že na mne nalil zklobouku vodu.


  Vyprskla jsem azakašlala. „Kde jsi ktomu přišel?“


  Ukázal na louži pod zrezivělou pumpou.


  „Kontaminovaná voda,“ zadrkotala jsem zuby. Šok? Strach? Zima?


  „Nevěděl jsem, co bych moh udělat jinýho. Byla jsi…“ Kráčel pryč ode mne aukazoval mi na pusu.


  Dotkla jsem se brady. Byla celá mokrá od vody aslin. Výborně, Parrish. Pění se ti od huby před zraky všech děcek.


  „To se mi stává dost často. Zase to přijde. Nech mě bejt, jenom mi krej záda.“


  Kejvnul, řekla jsem mu to dost jasně.


  Vstala jsem: „Klokane, jestli to někomu řekneš, vyříznu ti procesor. Rozumíme si?“


  Znovu kejvnul.


  Aspoň se mu ztváře vytratil ten znuděnej výraz. Co ho ale nahradilo?


  Povídala jsem si sním otrochu víc asnažila se vyhnat zhlavy zbytky svýho mentálního výpadku. Klokan možná byl skladištěm zbraní na pochodu, ale jeho srdce ahlava patřila dítěti.


  „Jak to, že znáš Larryho?“ zeptala jsem se azpomalila natolik, že musel jít vedle mne. „Larry se oděcka pořád moc dobře stará. Dává nám práci. Usoudil, že doktor Del Morte je už určitě mrtvej. Ataky usoudil, že kdyby ho někdy potkal, že ho zastřelí.“


  Nebylo moc pravděpodobný, že by se tohle mohlo stát. Del Morte byl vykázanej zTertu dávno před tím, než jsem sem přišla já. „Aco soudíš ty?“


  „Myslím si, že jsem správňák.“ Dokonce ive tmě jsem viděla, jak se jeho mechanický zařízení rozzářilo. „Larry to dost dobře nechápe. Neví, jaký to je, bejt jako já.“


  „Co si ztoho všeho pamatuješ?“


  „Moc ne. Doktor si nás tady koupil, ještě než jsme mohli mluvit.“


  „Takže je možný, že máš tam někde venku svý příbuzný?“


  Rezolutně zavrtěl hlavou: „Ne. Moje rodina je tohle.“ Položil jednu titanovou ruku přes druhou. „Dívej se na to realisticky, šéfová. Nikdo by mě vtakovýmhle stavu nikdy nechtěl. Takhle mám aspoň ňákej respekt.“


  Vzdychla jsem si. Pochopila jsem, co měl na mysli. Pro někoho, jako byl Klokan, prostě neexistovalo, že by se moh někam vrátit.


  Já vlastně taky ne.


  Dumala jsem, jak dlouho ještě může zůstat naživu, než rozhraní mezi jeho mechanickou abiologickou částí rozežere některá zfunkcí lidských tkání. Ztoho, co jsem se doslechla, to byla dost individuální záležitost. Zdálo se, že neexistoval nikdo, kdo by věděl, jak zastavit chemický procesy vtěle, anikdo si stím vlastně ani nedělal starosti. Del Morte vynalezl nový druh rakoviny anebyl tady nikde vdosahu, aby si to pěkně odskákal. Klokan se dospělosti určitě nedožije. Byla jsem ráda, že je sám na sebe hrdej. To jediný mu zůstalo.


  *


  Chvíli po půlnoci jsme zastihli Pase doma. Měl na sobě obrovský špinavý hedvábný kalhoty arudou šerpu. Seděl na schodech před vilou avedl noční rituál před seřazenými Mueny, kteří si kprsům tiskli ikony adrželi vhlavách svý stížnosti.


  Když zaslechli naše kroky, všichni vytáhli nože. Jedinej, kdo se nevzrušoval, byl Pas.


  „Oyo!“ přehnaně gestikuloval, jako by můj příchod očekával.


  Možná, že to tak bylo. Muenové si hlídali hranice líp než kdokoli jinej vTertu. Vdavu to souhlasně zamručelo. Byla jsem pro ně slavná zněkolika důvodů. Žádnej znich nebyl zrovna fascinující. Zabila jsem záchodovýho krysáka, kterýmu říkali Velkej šéf. Ustřelila jsem mu koule. Když jsem se snažila ztý jejich šílený vily, kde se praktikovalo voodoo, dostat ven, spadla mi na hlavu posvátná koruna zpeří.


  Obě tyhle věci jim tak nějak přesně zapadly do amalgámu jejich legend. Pro Mueny jsem se stala lidským ztělesněním válečné bohyně jménem Oya, která fungovala jako bohyně ve vícero záležitostech. Taky hlídala bránu smrti.


  Celkový výsledek toho všeho bylo to, že se mi Muenové pořád klaněli apořádali některé dost suchopárné aunavující ceremoniály.


  Už jsem myslela na to, že stím praštím anebudu jim hrát preferovanou bohyni, ale Pas dával jídlo opuštěnejm dětem. Taky mi hodně pomoh, když jsem se ve válce postavila proti Jamonu Mondovi. Zjistila jsem, že takovýhle uctívání bohyně je docela užitečná věc atěžko se tomu odolává.


  Takže teď jsme spolu měli dohodu. On byl duchovním vůdcem ajá budu rozkazovat.


  Mazaný, ne?


  „Potřebuju se umejt, Pasi. Naplň mi vanu vodou.“


  Pokynul mi dovnitř nataženýma rukama. „Můj dům je tvůj, Oyo.“


  Vešla jsem dovnitř. „Nakrmte toho kluka,“ zakřičela jsem přes rameno.


  Pasův dům vypadal skoro stejně jako většina jinejch domů, kde bydleli Mueonové. Kromě blikajícího telecomu akoberce, kde už prosvítala jednotlivá vlákna, tu všude bylo peří zkuřat aslepic, krucifixy, přívěsky aamulety ahromady svíček, který pořád osvětlovaly římsy. Někde na podobným místě jsem se nakazila parazitem Eskaalimem.


  Pasova manželka, útlá audřená žena soholenou hlavou, mi ukázala zadní místnost anechala mě na betonové podlaze sodtokem, hadicí napojenou na vanu atubou prostředku na zabíjení biologických vetřelců. Svlíkla jsem se, umyla se, namazala se krémem apřevlíkla do jedný znovejch uniforem. Neměla jsem na vybranou, ale musela jsem svou bundu nechat jen tak okapat avysušit. Třásně se místy smotaly do chomáče azkroutily.


  Ibis by mě zavraždil.


  Když jsem byla hotová, Pas už seděl vkomunikační místnosti. Vjednom rohu se krčilo cosi jako kus nábytku − vypadal jako chrlič. Trůn zkostí. Když jsem na něm naposledy seděla, měla jsem vidinu, která vypadala spíš jako kocovina.


  „Oyo.“ Pokynul mi, abych si na trůn sedla.


  Mrkla jsem na Klokana pohledem neříkej-ani-slovo, ale byl zaneprázdněnej tím, že si cpal do pusy fazole amastné paštiky jedním znožů, kterej měl místo prstu.


  Pas zatleskal na ženu, aby přinesla ještě jeden tác sjídlem.


  Chtěla jsem jí říct, aby to odnesla, azbavit se tak týhle mastný sračky, ale ona to neudělala. Tak jsem byla radši zticha. Oya se patrně nevrtá do záležitostí týkajících se domácnosti.


  „Čekali jsme na tvůj návrat, Posvátná.“


  Už jsem si zvykla na Oyu, ale Posvátná…


  „Jak to jde, Pasi? Něco novýho sTopazem?“


  „Ten slaboch se skrývá. Ví, že už ho Muenové nerespektují. Jak sama vidíš, jsou to tvoji lidé.“


  Přesunul svý obrovský tělo vkřesle azatáhl za páku. Kovové uzávěry zavrzaly aotevřely se dveře. Venku se nahromadilo velké množství Muenů. Většina znich držela vruce svíčku.


  „Co… co to dělaj?“


  „Přišli ti vyznat úctu,“ odpověděl prostě.


  Při pomyšlení na to jsem chtěla okamžitě vyskočit aběžet pryč jako oživot! Ozval se souhlasný aplaus, když spatřili mou siluetu na trůně.


  Pas znovu zavřel závoru ajá jsem jen matně zaregistrovala pár bezpečnostních zařízení, která všelijak poblikávala mezi pohupujícíma se přívěskama aamuletama. Pas si od mý minulý návštěvy nechal poradit azajistil si nějakou techniku.


  Snadšením mě pozoroval jako rodič, kterej si dělá starosti, že jeho potomek se chce vymknout pevnýmu rodinnýmu kruhu: „Neber jim jejich víru, Parrish. Naděje je nejcennější věc ze všech.“


  To bylo poprvý, kdy mě Pas oslovil mým vlastním jménem. Jeho přemrštěná maska na chvíli sklouzla ajá jsem zaznamenala vychytralost, která se pod ní schovávala. Trochu jsem ztoho znervózněla − když si uvědomíte, že váš hlavní vyznavač má svou vlastní agendu, okterou se stará.


  Změnila jsem téma. „Máme problém, který ovlivňuje nás všechny, Pasi. Mueny, kmeny… spousty lidí. Viděl jsi toho člověka, jak dokázal změnit podobu?“


  Zaklel apak se rychle pokřižoval, což byla dost dokonalá přehlídka ohebnosti jeho rukou aprstů.


  Odmlčela jsem se arozhodovala, kolik mu toho můžu říct. Pas mi nikdy nijak nezkřížil cestu, ale že bysme ksobě dvakrát přilnuli, to taky ne. Na druhé straně, potřebovala jsem ho víc než kdykoli dřív.


  „Někteří znás jsou přesvědčený, že změna podoby souvisí sčinností jednoho parazita. Ten parazit tě změní úplně od základu.“


  „Jaký druh parazita by dokázal takovou věc?“


  „Nic ztohoto světa, Pasi.“


  Oči se mu rozšířily. Jako kterejkoli pravověrnej Mueno ion měl posvátnou úctu před duchy anadpřirozenejma věcma. Proč jinak byste trávili hodiny po kolena hluboko ve slepičí krvi?


  „Musím zastavit to zlo, který se šíří,“ vysvětlovala jsem mu.


  „Co chceš ode mne, Oyo?“


  „Pasi, můj byt není nijak chráněnej, když teď podnikám tu cestu. Mohl bys tam poslat pár lidí?“


  Lusknul prstama. „Hotovo.“


  „Musí se dohodnout smým mužem, sTeecem.“


  Pas si projel buclatejma prstama vlasy, který měl až do pasu. Mužská ješitnost Muenů. Jako kohout. „Vzpomínám si na něj, Oyo. Je to muž, jako jsem já. Silný aenergický.“


  Zakuckala jsem se, protože se mi chtělo smát. Nějak mi ta podobnost unikala. „Teece převzal moji moc avládne kredity, zatímco jsem pryč.“


  „Tví lidé nejsou zvyklí na způsoby Muenů. Možná se vyskytnou potíže.“


  „Teece se ovšechno postará.“ Jak jsem tak nevinně lhala, už jsem viděla, jak mi uniká moje druhá šance sTeecem.


  Zdálo se, že Pasovi moje ujištění stačilo. „Aco ještě, Oyo?“


  „Někoho hledám. Pohřešují se šamani Cabalovců. Když se na ně vyptávali moji lidé, našli je srozpáranejma břichama na chodníku aněkdo si pohrál sjejich střevama. Napadlo mě, že bys moh vědět, kdo takovýhle věci provádí.“


  Jeho výraz doslova zamrzl. Ruka mu automaticky vystřelila ktlustýmu chundelatýmu náhrdelníku, kterej měl kolem krku.


  Prasečí štětiny! Muenové je používali, aby odháněli zlý duchy.


  „Nejsem si tak docela jist. Ale oněkterých praktikách… něco vím.“ Pas si nervózně poposedl, jako by mu někdo podpálil hadry, co měl na sobě. Aby měl klid, pořád se probíral náhrdelníkem.


  „Co víš?“


  „Jako houngan provádím juju, ale všichni nejsou jako já. Někteří vyvolávají petro loa.“


  „Petro loa?“


  Na čele se mu objevily vrásky, když viděl, jak těmhle věcem nerozumím. „Petro loa bylo kruté obětování, které mělo přinést mnoho zla.“


  „Takže kde bych mohla najít lidi, kteří tohle loa vyvolávaj?“


  Trochu nafouknul svou hruď. „Takoví lidé to už tady neprovozují. To bych věděl, kdyby…“


  Pasova manželka Minna vystoupila ze stínů místnosti. Rychle anervózně se nadechla apřerušila ho: „Můj muži. Ženy říkají…“


  Praštil ji, než mohla svou větu dokončit.


  Zakymácela se, ale zůstala stát na nohou. Evidentně se to nestalo poprvý.


  Zachytila jsem jeho ruku, aby to nemohl provést ještě jednou aodolávala jsem pokušení mu ji zlomit. „Nech ji mluvit.“


  Setřela si ze rtu krev aklekla si před Pasem na podlahu. „Můj muži, nechtěla jsem ti přidělávat starosti tím, co se šeptá.“ Jeden pohled na mne. „Ženy říkají, že Dalatto už zase pracuje sMarinettou. Můžu vám ukázat, kde bydlí. Ale musíte si vzít na sebe tohle. Aani pak vám nedokážu zaručit, že budete vbezpečí.“


  Zmizela avrátila se smou vlhkou semišovou bundou advěma náramky zprasečích štětin. Jeden podala Klokanovi adruhej mně. Držela jsem ho vruce, zatímco jsem lezla do bundy acpala kalhoty do báglu.


  Přejela jsem prsty po náramku. Smrděl po škvařeným sádle. „Jak nebezpečná je Dalatto?“


  „Onic míň nebo víc než ty, Oyo.“


  Sladký!


  Následovali jsme Minnu ven skrz zadní část jejich vily avešli jsme do vlhký páchnoucí temnoty. Vedla nás jistejma krokama asem tam se zastavila avydala do tmy hluboký hrdelní tón. Na každej se jí dostalo odpovědi od různých žen srůzně položenými hlasy.


  Zadní dveře se otevíraly acestou nás vyprovázelo neviditelný noční publikum. Ženy Muenů se objevovaly vzapadlejch uličkách; jinak trávily svůj čas vmastnejch kuchyních, což byla jejich doména.


  Několikrát jsme se zastavili aMinna pomáhala Pasovi přes rozbitý schody.


  Víc ohleduplnosti, než by si zasloužil.


  Já jsem tak klidná zase nebyla. Adrenalin azloba se spojily ve známou směsici podrážděnosti. Nesnášela jsem, když muži, který jsem znala, bili svoje ženy. Nesnášela jsem, že nás pozoruje tolik lidí. Nelíbila se mi moje tápavá chůze ve tmě askutečně jsem NECHTĚLA navštívit osoby, které provádějí mojo ve svý čarodějnický hodince.


  „Pohni se, Pasi,“ zamumlala jsem.


  Klokan mi šel vzádech ajeho mechanický končetiny se snadno vyrovnávaly se všema překážkama. Nemusela jsem se vyptávat; věděla jsem, že jeho noční vidění je lepší než moje.


  Nakonec se Minna zastavila. Zaslechla jsem tiché nadechnutí avýkřik.


  Pas ji zatáhl tak, aby stála za ním. „Zůstaň venku…“


  Kejvla ai zjejí siluety bylo znát, jak je napjatá arozčílená.


  Klokan za mnou stáhl kryty zbřitev, co měl místo prstů, ajeho zaměřovač cíle zahučel, že je vpohotovosti. Ať už jeho výbavu vymejšlel kdokoli, rozhodně si nedal žádnou práci stím, aby potlačil tenhle hluk. Možná proto nakonec Klokan skončil vkoši na odpadky udoktora Del Morta.


  Pas udělal několik kroků apak se zarazil. Neměla jsem mu to za zlý. Zadní dveře do vily byly dokořán. Zotvoru vycházel pach krve. Takovej ten druh, co vám napoví, že tady to místo skrývá starou inovou smrt.


  Zápach, Pasovo těžké oddychování aKlokanova přichystaná výzbroj mi ničily nervy. Vykašlala jsem se na Muenův protokol, minula jsem Pase avešla do otevřenejch dveří − Luger vjedný ruce, škrticí strunu vdruhý. Buď to bude takhle, anebo se otočím auteču.


  Vstoupila jsem přímo do nějaký noční můry − takovej ten typ, kterej vás vyděsí natolik, že už si na něj ráno nechcete vůbec ani vzpomenout.


  Ve vile se uctívalo vodun nechutnýho ražení azkuchyně byly jatka. Krev. Všude, na každým povrchu byla krev. Postříkané stěny. Louže na podlaze.


  Jestli vyvolávali petro loa, pak dostal/a svoje věno.


  Třema rychlejma skokama jsem to tady překonala azamířila dolů do obejváku. Klokan šel krok za mnou azvedal se mu žaludek.


  Většinu místa zaujímal oltář bohatě pokrytý těžkým brokátem. Uoltáře stály desítky svíček, lahvičky snějakou tekutinou apředměty znavlečenejch korálků. Uprostřed místnosti ležely vmalý rakvi dvě vyřezaný postavy, který měly propletený genitálie. Žena měla krátký tmavý vlasy, nohy moc dlouhý vůči tělu, malý prsa aobličej poznamenanej nepravidelnejma rysama.


  Hádejte, kdo to byl?


  Druhá loutka byl muž, vysoký asbožským obličejem.


  Hádejte, kdo to byl?


  Parrish aLoyl vrakvi.


  Hmatatelný adusivý nepřátelství viselo všude kolem oltáře afascinovalo mě.


  Na druhý straně Klokan prohledal místnost, jestli najde někoho živýho.


  „Šéfová. Tady.“


  Přinutila jsem se dojít až kmístu, kde se skrčil pod schody. Něco tam leželo vohrádce ubeden, už to skomíralo, kožich auši potřísněný sraženou krví. Velký zadní nohy se otřásaly vkřečích. Zotvoru vbřiše vytékala nějaká tekutina. Zvíře otevřelo oči akoulelo jima.


  „Pravej vačnatec,“ řekla jsem abyla jsem překvapená.


  Klokan stál vedle mě, bledý atichý. „Jakej druh?“


  „Nejsem si jistá. Nikdy vživotě jsem žádnýho neviděla.“


  Natáhl se, aby zvíře jemně pohladil. Uskočilo od jeho ruky arozklepalo se.


  „Šéfová?“ Hlas mu kolísal.


  Věděla jsem, co po mně chce. Přestože se mi to vůbec nechtělo udělat, nemohla jsem ho nechat, aby to provedl sám. To já jsem tady byla ta silná. Poslala jsem ho hlídat kzadním dveřím apak jsem vpálila zvířeti kulku do hlavy.


  Pas prošel kolem mne. Padl na kolena apokřižoval se.


  „Vačnatec,“ pravil smrtelně vážně. „Žádná znamení tu nejsou dobrá.“


  „Co to znamená?“


  Zase vstal apokynul mi, abych sním zašla do protější místnosti.


  Ležela tam nějaká žena tváří dolů ana sobě měla vrstvu polštářů. Pas se celej zpotil, než zní skopal všechny ty polštáře aobrátil ji na záda. Obsah jejího břicha se vyvalil na podlahu.


  „Dalatto.“ Jeho obličej byl šedivější nežli kožich toho vačnatce. „Já její práci dobře znám… tohle je dílo hounganky jménem Leesa Tulu.“ Jeho buclaté rysy zaplnil strach, kterej mu ubíral ina síle hlasu.


  „Leesa Tulu?“


  Rukou pevně svíral náhrdelník zprasečích štětin. „Oběti na prapůvodních zvířatech jsou vzácné. Dělají to tak dva, možná tři hounganové vcelý zemi. Leesa Tulu je jediná na východním pobřeží. Odvolává se na Marinettu. Marinette je fetišistka − je hrozně vybíravá avyhledává jen určitý vůně masa kjídlu. Tulu také doprovází taková pověst, že když se svou prací skončí, rozřízne oběti břicho.“


  „Jak to, že toho oní tolik víš?“


  Odsunul Dalattino tělo zpátky, aby zakryl ten příšernej pohled, aočistil si ruce do nejbližšího polštáře. Potom si setřel pot, kterej mu stejkal do očí. „Překročili jsme hranice Meriky společně, než povstání konformistů zakázalo hounganům jejich praktiky. Přišli jsme sem do této země pod statusem uprchlíků azařadili nás do tábora Jinberra. Ty věci, co tam prováděla… její styl… zaujalo to nějaké lidi ve Vivacity… vykoupili ji.“ Vzdychnul. „Buď vděčná za svou svobodu, Oyo. Aže si můžeš vybírat vlastní přátele.“


  Moje kůže se zježila něčím, co nebylo chladný. Tulu měla styky sněkým ve Vivacity. „To jsem netušila, že jste přistěhovalci.“


  „VMerice je teď možný jen jedno jediný vyznání. Nikdo se neopováží postavit se krédu Bílých vějířů.“


  Vůbec jsem se nestarala oreprese vMerice. Severní polokoule si už vykopala svůj vlastní hrob. Starosti jsem si ale dělala kvůli těm dvěma vyřezávanejm panákům, který představovaly mě aprolévání krve vTertu. „Takže kde je Tulu teď?“ chtěla jsem vědět.


  „Nechám svý Mueny, aby zjistili, kde je, ale většina znich ztoho bude mít strach.“ Pořád se zamotával do svýho prasečího náhrdelníku, až hrozilo, že se sám uškrtí.


  Muenové budou mít strach? Začala jsem chodit sem atam, abych odehnala valící se vidinu. Co by chtěla dělat hounganka zVivacity stakovou pověstí skaradji? Co chce dělat se mnou?


  Otázky kroužily kolem jako predátoři. Bylo tak těžký pořádně přemýšlet… adejchat tady vtom místě. Lebka mě svědila, jako bych měla vlasy plný vší. Vrátila jsem se do místnosti soltářem, sebrala jsem obě loutky astrčila je do kapsy. Pak jsem celá frustrovaná kopla do oltáře.


  „Oyo!“ Pas za mnou tancoval amnul si ruce. „Neruš oběti.“


  Bezdůvodně jsem mu chtěla vrazit pěst přímo do obličeje. Věděl, že jeho stará kamarádka Tulu je tady avyrábí voodoo rakve pro mne? Bylo jeho překvapení opravdický? Jak moc jsem mu mohla věřit, když to bylo tak prostý, když ho Leesa Tulu děsila natolik, že se zněj stal naprostej idiot?


  Stálo mě neuvěřitelný úsilí potlačit nekontrolovatelný nutkání ho zabít − moje nitro svádělo boj, kterej jsem skoro mohla pozorovat jako nějakou stínovou hru.


  Parazit ve mně narůstal.


  „Šéfová?“ Někdo mně pořád klepal po rameni.


  Hlas patřil Klokanovi. Vjeho obličeji jsem spatřila upocenej strach. Co ho tak strašně vyděsilo?


  „Co se děje?“


  Sledovala jsem jeho pohled aspatřila jsem, jak moje levá ruka svírá škrticí strunou mou pravou ruku asvírala ji tak silně, až mi zruky kapala krev.


  Svaly jsem měla úplně ztuhlý.


  Sevřenou čelist.


  Nehejbala jsem se.


  Pas se uklidil do kouta adělal co mohl, aby se celej neskrčil.


  Jak dlouho jsem to takhle vydržela?


  Další úsilí mě stálo uvolnit sevření struny auklidit ji. Odněkud se najednou objevila Minna anesla hadr, abych si mohla omotat zraněnou ruku.


  „Děkuji ti, že jsi mi uchovala manžela,“ zašeptala.


  Když jsem si uvědomila, jak strašně blízko jsem byla tomu, že bych zavraždila Pase, udělalo se mi špatně. Podřízla bych ho přímo před očima jeho ženy aKlokana.


  Vzala jsem si hadřík zMinninejch rukou. „Běžte domů,“ nařídila jsem jí drsným hlasem. „Klokane, ty se vrať kTeecovi.“


  Obrátila jsem se na Pase avhrdle jsem cítila bezcennou agonii. „Tohle místo spálíš, ještě než se vrátím. Rozumíš mi?“


  Kejvnul malým vyděšeným pohybem hlavy.


  „Jestli oní něco zjistíš, zavolej Teecovi.“


  Pak jsem vypadla ven, samu sebe nenáviděla arozeběhla se.


  *


  Běhání bylo vždycky moje. Na předměstí, když jsem ještě byla mladší aKevin se pokoušel na mě vztáhnout ruku, vždycky jsem utekla − až do chvíle, než jsem vyrostla natolik, že bych mu mohla udělat pěkný dusno.


  Když byl ještě Jamon naživu, taky jsem příležitostně utíkala. Vytratily se při tom vztek azlost. Připadala jsem si silná, když jsem běžela. Všechny pochybnosti zmizely.


  Ale nikdy to nevydrželo dlouho.


  Brzy mě můj dech škrábal vhrdle avplicích jako bych měla štěrk. Vtemnejch zákoutích Slagu jsem často klopýtla, ale nutila se ktomu, abych stále běžela kupředu, než se mi svaly začaly chvět únavou avhrudi mě pálilo.


  Zvolila jsem rychlou chůzi, než povolí nejhorší bolesti, apak jsem se zase rozeběhla anedbala jsem na to, abych si pozorně prohlížela chodník, po kterým jsem běžela, aignorovala jsem nelítostný pohledy. Nic jsem si nedělala ztoho, že mýmu běhu předcházely zprávy otom, že jsem se tu objevila.


  Jakmile přišlo šedivý svítání, schoulila jsem se naprosto vyčerpaná pod nějaký zrezivělý schody, kde jsem se dělila oprostor shromadou použitejch stříkaček ajedním zraněným záchodovým krysákem.


  Záchodový krysy žily většinou ve střechách, ale tenhle měl nějakej výčnělek na jedný noze − vypadalo to jako další deformovaná noha. Krysák taky slintal akyselej pach byl mnohem horší nežli smradlavej dech nějakýho průměrnýho psa. Vkožichu měl vytrhaný místa, takže to vypadalo, jako by měl na těle šachovnici, kde místy vystupovala růžová kůže, jak si vydřel chlupy někde pod střechou.


  „Potřeboval bys změnit žrádlo,“ poradila jsem mu. Teď jsem se celá třásla únavou ašokem avšeobecně jsem byla podělaná strachy.


  Krysák štěkl atrochu zavrčel. Nic vážnýho.


  Zůstali jsme spolu pod schodama, až než jsem ucejtila vůni pečiva, která mě vylákala ke stánku sjídlem. Stánkař si ode mne vzal kredity azvědavě je obracel vprstech.


  „Jen mi dejte něco kjídlu. Kredity jsou vpořádku.“


  Ještě jednou je zkontroloval apak mě obsloužil. Stáhla jsem se zase pod schody spytlíkem plným horkejch acukrem poprášenejch koblih. Když jsem snědla už třetí koblihu, nemohla jsem se už dívat na to, jak krysákovi kapají zhuby sliny. Hodila jsem mu taky koblihu. Záchodový krysy jsem moc vlásce neměla − Vombat ví, že jsem zabila Velkýho šéfa −, ale měla jsem pořád slabost pro bytosti, co se neuměly samy bránit. Hladový, bezbranný stvoření − amožná ještě něco mnohem horšího.


  Hlad všechno překroutí.


  Záchodovej krysák nenasytně slupnul koblihu apak se zase posadil do zoufalý pozice, olizoval si přední dvě apůl pracky avzdychal. Všimla jsem si, jak se zachvěl, když se mu zvýšil obsah cukru vkrvi. Tohle jsem znala moc dobře.


  „Jsi ve špatný kondici,“ řekla jsem nahlas.


  Škubnul unaveným uchem.


  Přikrčila jsem se apozorovala ho, jak začíná dřímat. Vnímala jsem, jak mi pečivo zaplnilo žaludek astřeva, adumala jsem osvý další cestě. Byla jsem na hranici Kolonie, kde bydlel Daac. Jestliže Leesa Tulu vyřezává těla avyrábí voodoo loutky znázorňující Daaca amě vrakvi, pak bylo docela logický, že další na řadě byli Mei nebo Daac − ti by mohli něco vědět.


  Když za nima zajdu, budu se moct taky mrknout na Stolowskýho, jak se mu daří.


  Můžete tomu říkat mateřskej instinkt.


  Jakmile jsem si ale představila, že bych měla sDaacem promluvit, cejtila jsem se skoro stejně tak špatně, jako když jsem si uvědomila, že jsem se snažila zavraždit Pase.


  Skoro stejně.


  Vmým nitru byla přece jen malá část, která mě zrazovala, protože ji představa rozmluvy sDaacem vzrušovala.


  Povzdychla jsem si. Existovalo dost lidí, kterejm jsem prostě nevěřila. Teď už dokonce nemůžu věřit ani sama sobě. Náhle jsem spatřila svou vlastní naprostou paranoiu, takže jsem ji ve svým vědomí zavřela azamkla za ní.


  Hodila jsem si bágl přes rameno. Záchodovej krysák se vzbudil avystartoval kupředu. Když viděl, že jeho dodavatelka jídla hodlá vzít roha, zakňoural.


  Už jsem přestala přemejšlet ovlastním duševním zdraví − byla jsem už dlouho na cestě − šoupla jsem to stvoření do báglu autáhla nad ním otvor.


  *


  Daacovi lidi mě začali sledovat ve chvíli, kdy jsem opustila křiklavý hadry uMuenů anechala za sebou vůni jejich indiánskýho koření. Daacovo teritorium tvořilo kus Tertu, kde už vily nestály vkoncentrovanejch polokruzích, ale obytný domky tu stály vdlouhejch rovnejch řadách. Kolonie. Uvnitř budov byla většina stěn stržená, aby mohl vzniknout prostor pro velký společenský místnosti, obchody ajednu dobře vybavenou lékařskou laboratoř.


  Stolowský, Klokan aMei Sheong měli všichni malej prostor vcelým tom komplexu. Místo, kde Mei mohla sedět na parapetu uokna jako přezíravá kočka, čichat ke svýmu kadidlu, usrkávat halucinogenní čaj anechávat se obletovat od Stolowskýho.


  Některý ženský nepoznaj, když snima žije někdo výbornej.


  Sto by se kvůli ní nechal izabít.


  Ale Mei… se starala oMei. Akdyž to chtěl on… Loyl Daac.


  Jeho eskorty mě dohonily několik kroků od jeho bytu. Bez řečí jsem je nechala, aby mě navedly dovnitř avnitřkem budovy až nahoru po dlouhým schodišti do míst, kde jsem už byla.


  Daac na mě čekal na střeše mezi kokónama pro spáče aanténama. Pohled shora bylo něco, co jsem nevídala až tak příliš často − stačilo se jednou podívat abylo vidět veškerou krásu išpínu. Vpoledne to vypadalo slibně na modrou oblohu. Vdálce na západě se na pobřeží převalovalo šedý moře; na východě byl výraznějším mezníkem olejnatej hnědej kus řeky Filder − její jedovatý vody omývaly východní stranu Tertu.


  Daac chodil rád sem nahoru; bylo to dědictví zdnů, kdy ho těžkou prací mučily gangy vpláních ve vnitrozemí. Zdálo se, jako by trpěl klaustrofobií, ale Daacovi to spíš připomínalo jeho křižácké tažení jednoho muže, kterej chtěl získat Tert zpět do svýho právoplatnýho vlastnictví.


  Jeho geny.


  Jeho místo.


  Měl databanku pokrevních linií delší než byla řeka Filder. To měli být ti, kteří nakonec zvítězí. Podle jeho plánu. Teď jsem měla jeho registr kdispozici já aon ho chtěl určitě zpátky. Já jsem si ho pro změnu chtěla ponechat jako pojistku. Což můžete nazývat prekérní základ pro vyjednávání.


  Mžourala jsem do slunce, byla jsem nervózní auvědomovala si, že po úporným běhu nestojím vůbec za nic. Zjistila jsem, že stojí až na kraji střechy, jako by mohl klidně kráčet vzduchem.


  Možná si myslel, že to dokáže.


  Jistěže stačilo trochu postrčit a… ostřelovači, který ho hlídali ze všech bodů na kompasu by ze mě udělali řešeto. Mohla jsem je na dálku rozeznat, ale nedala jsem si tu práci. Bylo mi to jedno. Nepřišla jsem Daaca zabít. Teď ještě určitě ne.


  „Parrish?“


  „Loyle?“


  Otočil se ke mně amoje vnitřnosti poskočily, jako by se vnich dusila nějaká rybička. Co to se mnou vlastně prováděl? Byl to ten jeho pohled na první stránky časopisů? Nebo jeho příliš bílý zuby? Nebo hladká snědá kůže? Nebo nepokojná energie, která prskala všude kolem něj?


  Nebo za to moh ten jeden zatracenej večer ve Vivacity, kde se nemusel nijak zvlášť snažit apotěšil mě. Stačilo pár jednoduchejch pohlazení aumne se projevil předčasnej orgasmus. On si pak klidně odešel avěděl naprosto jistě omý nestydatý touze po něm. Čišela ze mne tělesná chemie. Stačilo si na to vzpomenout auž jsem měla husí kůži.


  „Máš něco, co patří mně. Přinesla jsi to?“ Ani se neusmál.


  Zavrtěla jsem hlavou: „Myslím, že umě je to ve větším bezpečí.“


  Pokožka mu potemněla zlostí ajá jsem rychle pokračovala, aby se nezbláznil hned teď.


  „Vlastně jsem si přišla popovídat,“ pravila jsem. „Možná máme problém.“


  „My? Neexistuje žádné my, dokud si necháváš něco, co patří mně.“


  Věnovala jsem mu jeden ošidný bezstarostný úsměv: „Ajá zničím tvůj krevní registr, když mě nebudeš poslouchat.“


  OK. OK, to by stačilo, jen žádnej antagonismus.


  Nebezpečně se zklidnil. „Pojď sem, Parrish, stoupni si tady.“


  Střecha pod jeho nohama vypadala prohnile abyla popraskaná. Pochybovala jsem, že by udržela váhu nás dvou.


  „Co to existuje ve vesmíru, že si myslíš, že bych to udělala?“


  „Ty mi nevěříš?“ zeptal se.


  Nikdy! „To záleží na okolnostech.“


  Zvedl jedno obočí: „Na čem?“


  „Co ztoho máš ty.“


  Chvíli jsme se na sebe jen dívali.


  „Ale vidím, že tě vůbec nezajímá, co jsem zjistila. Takže myslím, že radši půjdu,“ řekla jsem nakonec.


  Nečekala jsem na jeho odpověď, jen jsem šla zpátky dolů po schodech tou cestou, kterou jsem přišla. Pokud ho tohle nepřinutí, aby si se mnou promluvil, pak už ho nedonutí nic.


  Šla jsem se mrknout na Stolowskýho anačasovala jsem tak svou provokaci tak, aby dosáhla bodu varu.


  Sledovali mě dva špehové. Podle jejich mírně obdivnýho výrazu bych soudila, že zaslechli jádro naší konverzace. Pochybuju, že by se tu vokolí nenacházel nikdo zasvěcenej, že by oněčem věděl jenom samotnej šéf.


  Kráčela jsem nahoru adolů, procházela různejma dveřma, chovala jsem se, jako by mi to tady patřilo −, dokud jsem nenašla místo, který jsem hledala.


  Lékařská laboratoř! Když jsem tu byla naposledy, Sto se tu zotavoval ztotálního vyčerpání, dehydratace aléčili mu tady zničený chodidla anohy. To všechno dostal ztoho, že jsem ho protáhla polovinou Tertu aon neměl žádný boty.


  „Jsem realitní makléřka. Hledám nějaký bydlení,“ řekla jsem hlídačům udveří do laboratoře. Ruce jsem nechala spadnout kpouzdrům na pistole.


  Jeden znich mi namířil na hruď poloautomat. „Hezký,“ řekl.


  „Tvůj šéf by nebyl moc šťastnej, kdybys mě teď tady rozmašíroval ozeď na chodbě. Mám něco cennýho, co patří jemu. Promluv si sním.“


  Hlídači udveří si vyměnili nejistej pohled seskortou, co mě doprovázela. Někdy během týhle bezhlasý komunikace se dohodli, že mě nezabijou.


  Šla jsem dál aani jsem nemrkla.


  Laboratoř byla mnohem větší. Zbořili další vnitřní příčky. Teď zabírala skoro celý patro. Než jsem se vůbec dostala ktomu, abych si vzala do ruky jedinou kádinku, vletěl dovnitř Daac.


  „Parrish!“ Varovnej tón jeho hlasu zněl čistě jako voda ve Vivacity. „Ničeho se nedotýkej.“


  „Vidím, že máš veškerej komfort doma,“ prohlásila jsem nevinně.


  „Vypadni!“


  Pokrčila jsem rameny aprotáhla se kolem něj do chodby. Spěchal za mnou adejchal mi za límec.


  „Ať už mi chceš říct cokoli, udělej to rychle. Mám hosty,“ pravil.


  Tak hosty? Slyšela jsem nějakej zpěv dole vchodbě na druhý straně, tak jsem se tam vydala.


  „Tam nemůžeš jít.“


  Že nemůžu? Špatně zvolený slova.


  Možná byl silnější ahezčí než já, ale já jsem byla rychlejší; zavířilo se za mnou auž jsem byla před ním. Seběhla jsem po několika schodech, rychle otevřela dveře avdechla pronikavě vonící čaj zhub, než stačil polknout.


  Šamanka Mei měla sezení abyla celá zahalená do pláště, kterej byl pokrytej peřím.


  Přišlo mi, že takhle vypadá líp než ve svejch fluoreskujících moderních šatech abotách svysokejma podpatkama, ale jen do chvíle, než ze sebe nechala plášť spadnout na podlahu. Pod ním byla namazaná barvami aoleji aměla na sobě jen pár špinavejch plátěnejch sandálů. Zadek sdolíčkama, ztvrdlý bradavky avševědoucí úsměv.


  Zírala na mě apak se smíchem odfrkla: „Tvoje bunda se něčeho polekala?“


  Rozhlídla jsem se po místnosti aodolala pokušení natáhnout ruku auhladit zamotaný třásně ubundy.


  Stolowský seděl se zkříženejma nohama vedle ní společně ještě se dvěma vychrtlejma ženskejma zhruba stejně starejma, jako byla Mei, achlápkem, co měl dlouhý copy proplítaný korálkama akostičkama.


  Uokna stála další žena − okna vtomhle bytě stále ještě fungovala, na rozdíl od ostatních vil. Hlavu měla zahalenou vkarmínovým šátku aměla na sobě vyšisovanou cikánskou sukni přes kalhoty aošoupaný kožený kanady. Upasu jí visel kouzelnej váček. Celej efekt doplňovalo nákladný tetování vobličeji avelký množství nebezpečných klenotů. Zdálo se mi, že je trochu při těle. Kdyby ale potřebovala, určitě by se dokázala pohybovat velice rychle.


  Hleděla ven zokna aramena měla svěšený, jako by je drtila tíha jejích myšlenek.


  Hrozně ráda bych jí viděla do obličeje, tak jsem udělala krok dopředu azastavila jsem se těsně uMei.


  Mei, Sto aostatní hleděli společně na přenosnej vařič azčernalou pánev. Mladík kouřil něco, co smrdělo jako nějakej herbicid.


  „Ahoj, Parrish. Rád tě vidím.“ Sto mi věnoval upřímnej úsměv.


  Taky jsem se na něj laskavě usmála. Měla jsem pro něj fakt velkou slabost.


  Žena uokna ztuhla, když zaslechla mý jméno, aobrátila se.


  „Už ztěch vidin asi pěkně šílíš, co?“ zeptala se Mei.


  „Znich taky, ale izjinejch věcí.“ Zamračila jsem se, protože jsem ucítila, jak se ve mně probouzí parazit. Možná si pamatoval její útok. „Mei, ty máš nějaký nový přátele?“


  Daac stál kousek za mnou adejchal přerušovaně, jako by měl výčitky, že je iniciátorem takovýho špinavýho podniku.


  „Jenn, Lila aKokrháč,“ představila lidi stručně Mei.


  Kokrháč mi věnoval křivej veselej úšklebek azamával mi prstem: „Už jsem otobě slyšel, děvče. Říká se, že máš moc špatnou reputaci.“


  Byl tak trochu roztomilej, což mi zabránilo, abych mu dala facku. Nevinnej jako Sto.


  „Na někoho jsi zapomněla,“ řekla jsem Mei.


  Žena uokna se na mne zpříma zadívala. Linie jejího těla, způsob, jak se držela, ztoho všeho jsem byla tak trochu podrážděná − visela nad ní aura, která říkala ‚nic si se mnou radši nezačínej‘. Uvědomovala jsem si to tak jasně, jako kdyby ona sama měla můj obličej.


  Mei pochopila, kjaký konfrontaci tady došlo. Ale Mei pak došlo úplně všechno.


  „Leesa Tulu,“ prohlásila Mei, „seznam se sParrish Plessis.“


  Tulu! Tím jménem jako by dala mýmu tělu ránu.


  Třema rychlejma skokama jsem se přehnala po podlaze, srazila ji kzemi aklečela jí na hrudníku. Hlavou se těžce uhodila opodlahu, ale zase ne tak tvrdě, aby jí to ztváře vypudilo zlověstnej aspokojenej výraz. Ta žena byla potěšená, že mě poznává − vtom nejhorším slova smyslu.


  Koutkem oka jsem viděla, jak přiskočil Loyl, do místnosti vpadli hlídači udveří aMei vytáhla nůž.


  Bylo mi to úplně fuk. Tahle žena kradla šamany avyráběla moje voodoo loutky ajá jsem chtěla vědět proč.


  „Ty řízkové, co jsi za mnou poslala, byly sakra laciný. Ata rakev… byla moc malá,“ řekla jsem jí.


  Usmála se na mě − takovej ten druh úsměvu, kterej vám zmrazí srdce apak vás ještě jako by vezme kladivem. Spodivuhodnou silou uvolnila jednu ruku audělala ve vzduchu varovný znamení. Obličej se jí ohavně zkroutil. Měla vypoulený oči azkroucenej horní ret.


  „Orisa!“ vyplivla.


  Před očima mi ztmavnul svět. Mozek mi zaclonila čerň, jako bych dostala ránu sekerou.


  *


  Anděl řval, ohromně; obří postava, která ječela informace. „Nepouštěj ji ksobě, člověče. Zaplatíš za to svým životem.“


  *


  Po tom výpadku jsem přišla ksobě − měla jsem vyprahlý hrdlo ajako by po mých nervech tancovaly úzké špičaté jehličky. Zírala jsem zblízka do obličeje Loyla Daaca, kterej se nade mnou skláněl ašťouchal do mne, jako bych byla nějaký zvíře, který na silnici srazilo auto. Stačil mi jeden rychlej pohled azjistila jsem, že jsem připoutaná kposteli.


  Ane vledajaký posteli.


  Vjeho posteli.


  „Krucinál, odvaž mě,“ zařvala jsem.


  „Parrish, už jsi mě zase rozhněvala.“


  No aco?


  Pokračoval, než jsem mu mohla do tváře plivnout, co si otom myslím. „Leesa Tulu je mocná auznávaná šamanka. Aje můj host.“


  „Sáhni do kapsy mejch kalhot,“ řekla jsem mu.


  Zarazil se atrochu ztuhnul. Nikdy jsem nebyla až takhle vyzývavá.


  „Není tam nastražená žádná past. Ale je tam něco, co musíš vidět.“


  Opatrně ohmatal moje kalhoty.


  Nemohla jsem si pomoct, ale bezděky jsem se kroutila. Ovíval mě jeho dech ařasy měl prostě až moc blízko mýho těla na to, abych dokázala dál myslet racionálně. Donutila jsem se, abych dejchala mělce, aby mě neomámila jeho vůně, ahledala jsem očima svůj bágl. Trochu se mi ulevilo, když jsem ho uviděla ležet ujeho telecomu.


  Stejně jako uJamona… umě… Daacova skrýš stelecomem zabírala poměrně velkej kus místnosti. Na rozdíl od mý pracovny tady nebylo moc místa na cokoli jinýho. Úzkej prostor vjednom rohu, malej vařič alednička avestavěnej telecom bez žádnejch dveří. Na podlaze se tu válely boty, ponožky aspodní prádlo. Cejtila jsem se dost nervózně, když jsem to všechno viděla, jako bych byla špion avšechno si to zapisovala do paměti.


  Konečně trochu ustoupil.


  Riskovala jsem jeden pohled na něj.


  Prázdným pohledem zíral na dvě zmuchlaný loutky, obscénně spojený voblasti genitálií. „Co − kdo to je?“


  „Ty ajá. Zrovna jdu od Muenů. Slyšel jsi někdy ošamance Dalatto?“


  Kejvnul. „Muenská šamanka. Teď už neprovozuje žádnou praxi. Páchala samý zlo.“


  „No tak se vrátila zdůchodu. Stručně. Víš, taky měla návštěvu, stejnou, jako máš teď ty. Až na to, že společně vyvolaly nějakou zlou děvku jménem Marinette, která jí ráda maso. Konečnej výsledek: Dalatto svyvrženejma vnitřnostma anechutný loutky mne atebe společně vjedný rakvičce.“


  Ve tváři mu ztuhly rysy. „Chceš říct, že ty loutky udělala Leesa Tulu?“


  Kejvla jsem. „Vyrobila je Leesa Tulu. Jen nechápu proč. Teď mě rozvaž anech mě, ať jí můžu rukama pořádně stisknout krk.“


  Váhal: „Když ale ona ví, kde je Anna.“


  Chvíli jsem jen klidně dejchala asnažila se někam umístit logiku, která se vztahovala ktýhle informaci.


  Doktorka Anna Schaum, rovněž známá jako Loylova nejoddanější obdivovatelka (když tedy nepočítáte asi tak tři tisíce dalších Loylových stoupenců, kteří jedli, spali asouložili vjeho světě) aexterní milenka, byla vědecká pracovnice, které se mimo jiné podařilo náhodou uvolnit parazita Eskaalima. Jeho vzácná bledá princezna srodokmenem pak zpanikařila aobnažila svou duši, která neměla žádnej pocit viny, Io Langovi. Lang pak ukradl záznamy ovýzkumu aAnnu Schaum od tý doby nikdo neviděl.


  Jestli Tulu ví, kde je Anna Schaum, neznamená to, že taky ví, kdo stojí za Io Langem? Souvislosti se setkaly aspojily ve šťastný svazek vmým mozku.


  „Ptal ses sám sebe, jak ona ví, kde je Anna?“


  Chvíli zkoumal můj obličej, než odpověděl: oči temný jako likér bez stopy fanatismu, teplý avpíjející se… už dříve mě samy do sebe vsákly. „Je to jasnovidka.“


  „Jasně. Nebo možná jen vražednice alhářka.“


  Tvářil se pochmurně arychle mi rozvázal pouta. „Kéž by ses mýlila, Parrish.“


  *


  Nemýlila jsem se.


  Společnost Mei už jaksi vychladla aležela vnepohledném kruhu kolem obušku. Příliš mnoho herbicidů: ve směsi nebylo dost halucinogenů. Kdyby spolu komunikovali na vyšší úrovni, pak bych já byla… naprosto dokonalej miláček všech (což jsem nebyla).


  Stolowský vydával bublavý zvuky − přední část obličeje měl ponořenou do kaluže krve; doufala jsem jen, že není jeho.


  Otočila jsem ho na bok avyčistila mu dýchací cesty, zatímco Daac spěchal na chodbu pro pomoc. Pak se snažil probrat Kokrháče.


  „Kde je Mei?“ chtěl po něm.


  Kokrháč se vzepřel na kolena atrochu se pozvracel.


  Natáhla jsem nohu achodidlem jsem šťouchla do jedný zpřítomnejch žen. Jenn nebo Lila? Nevěděla jsem. „Kde je Leesa Tulu?“ chtěla jsem vědět. Můj hlas rozhodně nezněl vyrovnaně.


  Její oči zůstaly zavřené. „N… nej… nejsem…si…jistá. Dala… nám… do čaje… ňáký… sračky. Říkala…, že to je dobrý pro ducha. Víc si… nepamatuju,“ zašeptala těžce aznovu upadla do bezvědomí.


  Daac zvednul Kokrháče ztoho svinčíku, co pod sebe nadělal. „Donutila Mei, aby odešla sní?“


  Kokrháč ze sebe vydal dusivý zvuk, ajak se nadechl, celý zvláčněl.


  Mrtvej. Jen tak.


  Předávkovanej.


  Zapomeňte na herbicidy; tohle bylo něco jinýho.


  Ominutu později už tu byli doktoři asnažili se přivýst kživotu Stolowskýho, Jenn aLilu.


  Vstala jsem aprohlížela si kostičky zapletený do vlasů Kokrháče. Byla jsem fakt naštvaná, když jsem si uvědomila, jak strašně moc je to nespravedlivý. Vždycky to odnesou ti nejnevinnější. Tím, že jsem se tady objevila, jsem bezděky donutila Tulu, aby provedla svůj tah. Aodnesl to Kokrháč. Stejně tak Sto.


  Daac mi omotal svou protetickou rukou zápěstí; bylo to, jako by mi nasadil želízko. „Jestli něco víš, Parrish, tak teď je ta pravá chvíle to všechno vybalit.“


  „Řekla jsem ti všechno, co vím.“


  „Zastavili se umne přátelé; říkali, že jim zmizeli šamani. Tak jsem začala trochu pátrat apár lidí kvůli tomu dost nechutně zařvalo. Když jsem šla po tý smrtí poznamenaný stopě, dovedla mě kDalatto. Aty loutky mě přivedly sem. Chtěla jsem tě varovat. Vypadá to, jako bych dostala pár bonusovejch bodů.“


  „Pro koho hledáš ty ztracený šamany?“ zeptal se zostra.


  „Nedostávám za to zaplaceno.“ Byla to pravda. To já jsem platila. Splácela jsem dluh. „Uvědom si, Loyle, že já mám otu duchařinu taky osobní zájem.“


  Povolil svoje prsty ajá jsem si mnula ruku, aby se mi do ní zase vehnala krev.


  Pach zvratků akrve ve mně vyvolával klaustrofobii, tak jsem přešla koknu apozorovala lidi, jak se procházejí vuličkách pode mnou. Nemohla jsem se podívat ani na Stolowskýho, kterej tam ležel, jako by byl taky mrtvej.


  Asi po minutě doktoři prohlásili, že Jenn to přežije. Lila zůstane taky naživu, ale bude mít pochroumanej mozek. UStolowskýho zatím pořád ještě nevěděli.


  Dva ze čtyř pro Tulu. Jestli bude Sto třetím, půjdu po ní, ikdybych se ztoho měla zbláznit.


  Pomohla jsem naložit těla na nosítka aodnést je do lékařský laboratoře ačekala, než se objeví jeden zDaacovejch mužů, aby nám podal zprávu. Mlel pátý přes devátý, něco odpozoroval ajinak to byly samý spekulace. Připlížila jsem se blíž klaboratoři, jak tam tak žvanil.


  Daacovy oči začaly nabírat výraz, kterej jsem nenáviděla. Zápal. Pan Mírný aSmířlivý odcházel. Namísto něj se dostavil pan Zasmušilý aNemilosrdný.


  Když se někdo zapletl do Daacovejch genů, dostal se do velkýho problému. Byla to jediná věc, kterou jsme měli společnou. Loajalitu.


  Jenže ta moje se nevázala na rasový původ.


  Je čas se pohnout zmísta. Potřebovala jsem vědět už jen jedinou věc atu jsem se dozvěděla přímo na místě. Tulu má ssebou Mei. Aobě mířily na jihovýchod, směrem do Disu. Ocitla jsem se dole na chodníku arozběhla se dřív, než si stačil Loyl pořádně zanadávat.


  *


  Nikdy jsem vTertu nepronikla tak hluboko, že bych se dostala až do Disu, aupřímně řečeno, už jen pomyšlení na to mě dost deptalo. Ani jsem nevěděla, jak se tam můžu dostat, tak jsem nastavila kompasovej implantát, aby zaznamenával můj pohyb apozměnila jsem svůj směr trochu víc na východ.


  Celkově vzato, Tert se rozprostíral na ploše asi tak sto kiláků od severu kjihu, měřeno vzdušnou čarou. To se ale nedalo tak brát. Jasný ale bylo, že čím více jste se dostávali do centra, tím větší šílence jste potkávali.


  Zatímco Torley, Plastique adokonce iSlag závisely na nějakým obchodě zvenčí − muselo to bejt aspoň trochu bezpečný pro obchodníky kteří nakupovali aprodávali − VDisu to chodilo úplně jinak. Jestli byla pravda to, co se povídalo, tak to byl úplně jinej svět. Neměla jsem nejmenšího ponětí, kdo tam žije ajak všichni přežívají. Aaž dodnes jsem se oto ani nestarala.


  Běžela jsem, než mi ztěžkly plíce. Než jsem byla celá zpocená. Pak jsem jenom šla, ochlazovala se arozhlížela se po nějakým slušným místě, kde bych se mohla najíst.


  Popruhy mýho báglu se mi vryly do ramen. Ta zatracená věc byla najednou tak těžká ajá jsem nemohla přijít na to, proč tomu tak je. Klekla jsem si achtěla přerovnat věci uvnitř apři tom jsem se ksmrti vyděsila.


  Zapomenutej čtyři apůl nohej záchodovej krysák si lebedil uvnitř aoždiboval moje hadry. Záblesky ranního světla ho probudily aon si teď olizoval svoje čelisti abyl plnej naděje.


  Snažila jsem se vyhodit ho na chodník, ale on se vyškrábal zpátky apoužíval svý nohy jako pádla. Chtěla jsem ho popadnout za krk, ale obnažil zuby azavrčel.


  Do prdele!


  Vůbec se mi nelíbila myšlena, že by mě pokousalo něco tak smrdutýho, tak jsem zavřela bágl aobjednala si uženy ve stánku na okraji obytný čtvrti gyros isextra masem, který okrájela po stranách. Pak jsem si našla tichej koutek, kde jsem se chtěla vklidu najíst.


  Položila jsem okrájený maso na papír avylákala jsem záchodovýho krysáka ven zmýho báglu. Začenichal, celej šťastnej se vyplazil ven zdíry aodbelhal najít si trochu vody avyčůrat se.


  Ulevilo se mi, že mi už nedělá společníka, ale měla jsem pocit viny. Tak jsem zašla ještě jednou ke stánku akoupila něco kpití.


  „Slyšela jste něco oLoylu Daacovi?“


  Žena sšedými pruhy ve vlasech aspiercingem místo obočí zkrabatěla obličej aobrátila oči vsloup.


  „Jasně. Kdo by tady kolem oněm nevěděl? Je to mužskej, ze kterýho bych chtěla každou noc aspoň kousek.“


  Skryla jsem povzdech. Takže on měl takovej účinek na všechny? „Co se oněm povídá?“


  Ukázala na sousední stánek. Od Daacova obličeje se tam odrážel nelichotivej paprsek zelený barvy zponičený reklamy, která byla připevněná nad ním. Navzdory tomu zbarvení jeho přítomnost oslňovala. Za ním byly zdi obydlí, který byly pomalovaný graffiti, na kterejch byl obdivovanou postavou.


  „Odkud jsi, děvče?“ ukázala na mne prstem. „Ten mužskej se postará oto, aby tady všechno bylo jako dřív. Dá nám všechno, co bylo naše. Udělá znás zase zdravý lidi.“


  Mohl by začít ujejího jídla. Ale nechtělo se mi otom zmiňovat, když jsem viděla, jak rozvázala.


  Přiblížila se ke mně, jako bych byla její nejtajnější důvěrnice. „Teď se tady dějou hrozný věci. Lidi, co mění obličeje, spiritisti, pijavice. Nesnáším tyhle spiritistický sračičky.“


  Tak to jsme dvě, zlato.


  Když si takhle vylila srdce, vrátila se ke svýmu grilu aodkrajovala kousky masa po obvodu doma připravenejch plátků. „Měla byste si nechat spravit obličej. Vypadala byste pak moc pěkně.“


  Když mi takhle udělovala lekci okráse, měla jsem zrovna plnou pusu masa, takže jsem radši rychle změnila téma hovoru: „Neviděla jste tady dvě ženský? Jedna má hrozně strakatou sukni, šátek na hlavě atetování vobličeji ata druhá je míšenka oblečená… do peří.“


  „Už se mě dneska ptali dvakrát. Povím vám to, co jsem řekla jim. Ano ine. Ne, nic jsem neviděla, když nezaplatíte. Ano, viděla jsem je, když zaplatíte.“ Zmlkla ačekala na mou reakci.


  Tu návnadu jsem spolkla. „Kolik?“


  „Tři tisíce.“


  Tři tisíce. Neměla jsem usebe ani čtvrtinu toho. „Máte vplánu otevřít si banku?“


  Její obličej na sebe vzal prázdnej výraz. „To je cena za to, co se tady děje, amusí takhle platit cizinci ašmejdilové. Buď zaplať, nebo běž domů, děvče.“


  Měla jsem zní tu informaci asi vyklepat, ale byla na Daacově území, patřila do jeho ošetřovanýho rodu ajá jsem měla svejch starostí až až. Určitě je viděla, otom se nedalo pochybovat, což znamenalo, že se vydaly stejným směrem jako já.


  Jak jsem tak kráčela dál, začala jsem přemejšlet osvým obličeji. Pěkně jsem ho nenáviděla. Upřímně řečeno, bylo mi úplně šumafuk všechno, co se týkalo krásy. Neznamená to, že jsem ji nedokázala ocenit udruhejch. Kruci, Loyl byl moc pěknej, pohlednej aúžasnej, ato všechno jen vjedný měkký pěstěný kůži.


  Jen jsem se prostě nestarala oto, jak vypadám − buď mě lidi brali takovou, jaká jsem, nebo mi mohli dát pokoj. Tomu druhýmu jsem dávala přednost. Alespoň většinou. Příležitostně jsem se přistihla, jak prožívám denní sny jako princezna. Zpravidla jsem jí chtěla nakopat prdel.


  Lidská krása byla překážkou vmnoha ohledech. Měnila věci. Blbla lidem hlavy. Přesněji řečeno − zakrejvala pravdu.


  Na okraji Kolonie jsem za sebou zaslechla nějaký kňourání. Záchodovej krysák, kterej špatně držel rovnováhu kvůli tý polovině packy navíc, musel zdolat dvojnásobnou vzdálenost, než bylo zapotřebí. Snažil se ke mně dostat oklikou aobčas mu někdo zkolemjdoucích uštědřil kopanec čistě jenom proto, že tam byl.


  Hádám, že nikdo nevnímal tohohle zdeformovanýho záchodovýho krysáka jako nějakou hrozbu. Spíš si ho všímali pro zábavu.


  Než se dostal až ke mně, už mu visel jazyk zhuby, jak strašně moc byl vyčerpanej. Hupsnul mi na nohy.


  Lůzr!


  Znervózněla jsem azase jsem měla pocity viny, takže jsem ho rychle šoupla do báglu dřív, než by si toho někdo stačil všimnout. Ještěže mě tady nikdo neznal.


  Nakonec se změnil ráz krajiny ařady bytovek vystřídaly zase shluky nejrůznějších vil, jak jsem byla zvyklá. Byl tu jeden malej rozdíl − ulice se neustále zužovaly avšechny cesty směrem kjihu končily jako slepé uličky nebo cesty, které se obloukem vracely zpět.


  Všechno tu bylo strašně zmodernizovaný. Ijednoduchý zábradlí ustarejch vil byly všelijak překroucený nebo předělaný.


  Daacův obličej mě pronásledoval ze zdí azpodřadnejch reklamních tabulí ajeho hlas rezonoval zvil, když vysílal vrádiu po drátě. Jak jsem se potloukala kolem dokola, všechny cesty mě nutily jít víc na západ, než jsem chtěla. Všude ubývalo dopravy. Jen pár mopedů ažádný motorky. Jen mopedy. Alidi.


  Generátory hučely skoro všude aneustále. Od solárních panelů se odráželo matný světlo. Tahle část Tertu nasávala energii svým vlastním zvláštním způsobem znejrůznějších hybridních zdrojů. Jen ti šťastnější, jako byl třeba Loyl, si mohli dovolit čerpat elektřinu zhlavních rozvodů.


  Vmyšlenkách jsem se vrátila ke Klokanovi. Jen jsem doufala, že se svýpravou Muenů dostal bezpečně zpátky domů.


  To mě přimělo vzpomenout si na Teece.


  Našla jsem veřejnej telecom se zvonícím plasmovým interfacem, tak jsem použila spajk azavolala mu. Přišel hned, jako by netrpělivě čekal, až se mu ozvu.


  „Tak jak to jde?“ zeptala jsem se.


  „Hrozně špatně tě vidím.“


  „Špatnej telecom. Už dorazili Muenové?“


  „Larry není dvakrát moc nadšenej zkuřecí krve. Nebo ztoho jejich modlení.“


  Zasmála jsem se. „Promiň, Teeci. Věděla jsem, že to nějak zvládneš.“


  Vydal ze sebe zvuk, kterej zazněl jako malá exploze. „Aty jsi poslala domů Klokana. Říkal mi, že někdo vyrábí loutky mojo, který jsou podobný tobě anějakýmu chlápkovi.“


  „Loylovi.“ Snažila jsem se, abych nevypadala rozpačitě.


  „Ty jsi teď sním?“


  „Nejsem teď sDaacem, Teeci. Ale možná se sním ještě jednou setkám.“


  „Co tím myslíš?“ chtěl vědět.


  Zaúpěla jsem. „Vypadá to tak, že se toho dost stalo. Hele, budu teď pryč otrochu dýl. Musím kvůli kšeftům dovnitř.“


  Ivmatným odrazu obrazovky jsem si všimla, jak vobličeji zblednul. Určitě pochopil, co to znamená ‚dovnitř‘. „Parrish, to mi nemůžeš důvěřovat otrochu víc?“


  „Já ti věřím. Proto je lepší, když jsi…“


  „Nechovej se ke mně tak povýšenecky,“ vyštěkl na mne.


  Věnovala jsem mu ten nejsmířlivější úsměv. „Uděláš pro mne něco, prosím?“


  „Něco dalšího?“


  „Vmým bejvalým pokoji teď bydlí nějaká holka. Stav se tam azkontroluj bezpečnostní okruhy ve střeše. Nechci, aby se tam někdo dostal aněco jí udělal, kdyby ho napadlo, že jsem to třeba já.“


  Zhluboka vzdychl. „Nikdo nemůže bejt jako ty.“


  „Jsem si jistá, že tohle měl bejt kompliment.“


  Přerušila jsem spojení aprocházela jsem se po zbytek noci apodle svých pozorování jsem nabyla jistoty, že Tulu aMei jsou stále někde na cestě přede mnou.


  Před svítáním jsem se trochu vyspala vkomunální prádelně. Spala jsem tam až do chvíle, než sem ráno přišly pradleny do práce avzbudily mě.


  Obklíčily mě avšechny držely vrukou nože ahole tak dlouho, než se mi podařilo přesvědčit je, že pracuju pro Daaca.


  Když tomu uvěřily, všechny se začaly smát atiše chichotat. Ty mladší chtěly vědět, jak dobře se sním znám. Starší se mezitím už pustily do praní apředstíraly, že neposlouchají.


  Využila jsem příležitosti avyměnila jsem pár informací: špinavý důvěrný fakta za evidentní identifikaci Mei aTulu. Ženy chvíli hovořily mezi sebou apak mi všechno potvrdily − Mei aTulu stále mířily někam dovnitř acestovaly na mopedech.


  Tak jsem jim podala detailní výčet vlastností jejich chlapce zreklamy, vyprávěla jsem ojeho krásným obličeji, vyváženým těle ajeho bleskovejch přechodech od lehkomyslnýho šarmu až po skličujícího maniaka. Pověděla jsem jim, jakou sílu má ve svý protetický ruce ajak mi jednou uvařil snídani. Dokonce jsem jim popsala, jak to vypadá uněj doma apřidala jsem spoustu ozdobných prvků. Pak jsem si ale těžce vzdychla.


  „Problém je…, ale nikde to neříkejte…, víte, je impotentní,“ zalhala jsem.


  Starší ženy začaly světší silou drhnout špinavý prádlo. Mladší jen zaúpěly zklamáním.


  Celá tahle záležitost mě dost rozveselila. Myslím tím, že holky se taky někdy musej pobavit!


  Opustila jsem je askrývala jsem svůj nemorální úšklebek. Mohl by mi zůstat vobličeji celej den, kdyby mi Tulu neutekla.


  Trochu pozdějc toho rána jsem zaslechla zvuk helikoptéry aten způsobil, že se ve mně roztančil pulz. Znělo to jako letecký nálet vnetečné bríze, ale rychlý průzkum oblohy mi naznačil, že je to jen osamělý letec vultralightu, kterej se snaží přistát.


  Běžela jsem za tím zvukem, až jsem narazila na zeď vyhozenejch umělohmotnejch trubek, který blokovaly konec uličky. Odhodila jsem bágl asnažila jsem se jima nějak promotat. Hledala jsem díru, kudy bych se mohla podívat. Štěrbina, která vypadala slibně, byla celá vtroskách. Prstama jsem jí vyčistila akrutě za to zaplatila, protože jsem zbořila mraveniště. Ztrácela jsem čas asmetávala ze sebe mravence, který mě kousali, aprodlabávala jsem dál jejich domov.


  Když jsem si konečně vyhloubila otvor, odhalil se mi jeden ztertskejch otevřenejch prostorů − jedno ze vzácnejch prostornejch míst uprostřed vilový zástavby. Na tomto prostoru se nacházelo několik různejch bazénů. ‚Vodní park‘, tak označil jedno ztakových míst vPlastique kdysi Teece. Teď byly bazény plný abyly přes ně natažený tvrdý plasty, takže vznikla improvizovaná přistávací dráha.


  Špehýrkou jsem viděla, jak Tulu táhne Mei do zadní části ultralightu. Udělalo se mi úplně zle od žaludku, protože to ve mně vyvolalo vzpomínky, jak jsem sama letěla ve zmutovaný cirkulárce.


  Zasunula jsem do díry pistoli avypálila. Minula jsem. Vystřelila jsem znovu. Tentokrát kulka cinkla okabinu.


  Pilot ultralightu túroval motor. Tulu rychle hupsla na palubu, když ultralight poskočil na krátké runwayi. Asi vteřinu se motal na místě apak se uklidnil.


  Vyhrabala jsem se zmísta, kde jsem měla špehýrku, asnažila se přelézt zeď, ale trubky byly hladký apořád jsem po nich padala dolů astále níž aníž. Odvalila jsem se ve chvíli, kdy se celá hromada zřítila azaplnila kus uličky. Než jsem se dostala zhromady ven, ultralight už mizel východním směrem.


  Zapsala jsem si jeho kurs do svýho kompasovýho implantátu ahned poté se mi vpravém oku objevila ikona označující alarm. Hned vedle ní blikaly souřadnice lovce lidí. Tohle bylo přesně to místo, kam mě měl dopravit lovec lidí.


  Do prdele!


  Přelezla jsem hromadu ašla směrem krunwayi. Cestou jsem vztekle kopala do trubek.


  Ještě mě ani nezačala přecházet zlost, když se nade mnou objevil vbojové poloze pátrač.


  Schovala jsem se vnejbližší skrýši arychle jsem si zkontrolovala, jaký mám vlastně zbraně. Přítel? Nebo nepřítel?


  Možná ty dva od sebe nebyli krozeznání.


  Nebo se už média rozhodla, že si pro mě přiletí adostanou mě? Nebo pronásledovala Tulu?


  Vzala jsem do ruky jednu výbušninu ze svýho náramku. Šok může vyšetřovatele omráčit, ale ne nadlouho. Nejlepší příležitost bych měla, kdybych to hodila dovnitř do kabiny pátrače ve chvíli, když by vyšetřovatel vystoupil, což znamenalo, že bych se mohla trochu víc přiblížit, abych viděla pilota. Vdaný chvíli jsem skrz reflexivní bublinu kabiny neviděla nikoho − připomínala hromadu velkejch zrcadel, co už dávno vyšly zmódy.


  Adrenalin se mi rozlíval vžilách, jako by mi po kůži přejížděl studenej nůž. Svýbušninou vjedný ruce jsem čekala, kčemu se odhodlá pátrač.


  Jenže se ani nesnažil přistát. Omě nejevil nejmenší zájem. Popravdě řečeno, vznášel se výš avýš amířil na východ. Ulevilo se mi, ale byla jsem trochu rozhořčená.


  Do prdele! Do prdele!


  *


  Když jsem to teda všechno přežila, začala jsem hledat bágl. Lůzr − záchodovej krysák − celý to dobrodružství prospal. Probudila jsem ho avyhodila ven, aby se vyčůral. Zůstával blízko pro případ, že bych se rozhodla ho opustit. Sice to bylo dost legrační, ale už jsem oněm začala přemejšlet jako osvým společníkovi. Určitě byl míň náročnej než všichni lidi zmýho okolí vposlední době.


  Když byl hotovej, zabalila jsem ho zase do báglu avydala se směrem, kam odletěl ultralight.


  Kvečeru jsem si všimla, jak pomalu začal utichat hluk, kterej dělali lidi, avlastně se nikde nijak zvlášť nesvítilo − všude mizel tajemně život do plížící se tmy.


  Donutilo mě to, abych rozsvítila světlo na svý pásce na hlavě. Musela jsem nějak vidět na cestu, takže jsem teď vypadala jako kráčející maják. Celou noc jsem strávila srukama na pistolích amžourala jsem do stínů. Když přišlo ráno, prsty jsem měla křečí celý ztuhlý aoči mě pálily únavou.


  Chtěla jsem si někam lehnout, ale dvě věci mě donutily, abych pokračovala vcestě: věděla jsem, že Tulu má teď přede mnou dost velkej náskok, askutečnost, že se dost radikálně změnilo okolí − už tu nestálo tolik vil.


  Byly tu nějaký prázdný vily akolem nich se rozrůstal zmutovanej deštnej prales. Zdvižené kořeny narušovaly budovy, kterých stále ubývalo, aostrá vinná réva prorůstala zdi, pokud tady nějaký zbyly. Povrch na zemi byl rudohnědej arozprostíral se nad štěrbinami vbetonu. Ohavný, skrčený aostnatý datlovníky hrozily, že mě propíchnou, když se knim přiblížím až moc. Nad hlavou se mi tyčily obrovské palmy, který zde rostly dost hustě. Ivmírné bríze se houpaly avypadaly jako velký čluny. Měly prázdný lusky nebo byly obtěžkaný hromadama pomerančů. Některý spadly na zem, takže tu bylo dost kluzko ajak se kazily, vydávaly ostrej pach, kterej čpěl víc, než kdyby tu byla rozlitá láhev tequily.


  Nechtěla jsem, aby na mě padaly lusky zpalem, tak jsem natahovala krk do vejšky, až mě silně rozbolel. Ještě nikdy vživotě jsem neviděla, aby rostly palmy takhle hustě atak vysoko. Nelíbilo se mi, co to vypovídalo okvalitě zdejší zeminy.


  Nedávná válka zasáhla většinu částí vTertu. Až sem však nikdy nedošla. Tady nebyli žádný lidi, se kterejma by se dalo bojovat, nikoho tu nešlo zranit. Stály tu budovy zarůstající vegetací plnou brouků ateplý vlhký prsty předčasnýho jara tady vlály se severní brízou.


  Ohromovala mě moje vlastní ignorance. Pár kiláků od místa, kde bydlím, existuje takovejhle komplex, bizarní džungle ajá nemám ani potuchy otom, že tu něco takovýho vůbec je.


  Říkala jsem prázdný vily?


  Objevilo se několik záchodovejch krys, který mě začaly pronásledovat, jak jsem kráčela po zarostlým chodníku. Byly velký aměly různě zbarvený kožichy − vypadaly jako psi akrysy dohromady − jasně řezané tesáky adlouhé kožené ocasy.


  Pokusila jsem jim uniknout tak, že jsem vlezla do jedný vily avyšplhala se pod střechu. Omyl. Objevila jsem čerstvej hrob − vrstvy kostí akožichů zjinejch savců plnily místnosti až po stropy abyly všude pod trámovejma nosníkama.


  Záchodový krysy se hromadily do hejna za mejma zádama anavíc jsem zjistila, že mě zahnaly do rohu, kde smrděly krysí kožichy ahnusnej psí dech. Stačilo malý škrábnutí jednoho tesáku abylo by po všem.


  Utekla jsem před hejnem krys avzepřela se nahoru na jednu šikmou střechu. Když jsem vytahovala pistole, shnilý střešní tašky se rozvalily. Uklouzla jsem, byla jsem podrápaná anakonec jsem spadla dvě patra dolů do světem zapomenutý vily − přistála jsem jak dlouhá tak široká přímo na záda.


  Hlavou jsem se tak silně uhodila opodlahu, že jsem viděla ocasy komety. Všechny instinkty mi říkaly, abych se rychle zvedla autíkala pryč, co mi nohy stačí, když mám aspoň vteřinovej náskok, ale moje paže inohy vyhlásily jasnej aneoddiskutovatelnej ‚time out‘.


  Otevřela jsem oči.


  Chyba. Tohle bylo mnohem horší. Mnohem, MNOHEM horší! Kdybych mohla dost silně dejchat, asi bych začala řvát, ale plíce mě tak silně bolely, že jsem měla podezření, že se mi mezi žebrama posunuly.


  Najednou se nade mnou objevil jedovatej bungar − byl dvakrát větší než záchodová krysa ačelist měl tak obrovskou, že ji mohl otevřít natolik, aby spolkl celej můj obličej aani by si neodříhnul.


  Naše země byla vždycky dobrým místem pro ještěrky ale tenhle hnusnej plaz vypadal tak příšerně, že sebeošklivější ještěr zpouště proti němu zářil jako nádherná pornohvězda.


  Zírala jsem nahoru na silný hřebeny na jeho krku.


  Udělal dva kroky aposadil se na mě obkročmo, jako bych byla šikovnej kus skály vpotoce. Dlouhý pařáty mi zaťal do ramen aocas mi visel dolů přes obličej.


  Bolest vramenou byla tak silná, že jsem přestala vnímat bolest vzádech aplicích. Ze rtů mi unikl zvuk. Fňuknutí azachrochtání.


  Nad sebou jsem slyšela, jak si záchodový krysy stěžujou. Bungar jim ukradl jídlo.


  Místo odpovědi na ně zasyčel azavrčel. Úplně primitivní. Úplně naštvanej.


  Co teď?


  To ví jen Vombat.


  Tělesná bolest mi ochromovala mozek. Před očima se mi jen zrnilo apak celej svět zčernal.


  *


  Po nějaký době jsem zase přišla ksobě.


  Napřed jsem viděla všechno černobíle. Ramena mě bolela, ale zmizelo bodání, ze kterýho se mi dělalo špatně. Jedno napůl otevřený oko mi napovědělo, že už jsem nebyla bungarovým oblíbeným kusem skály. Otočila jsem se na bok, kašlala jsem aplivala hleny.


  Vušních bubíncích mi vibroval nějakej hluk. Na několik délek těla ode mne se krčily záchodový krysy, vrčely amručely, ocasy měly vztyčený jako při erekci, celý naježený.


  Opřela jsem se ojednu ruku. Bungar stál mezi náma anehejbal se. Zakoulel okem, jako kdyby zvažoval, jestli stojím za všechny ty zmatky.


  Jeden, dva, tři srdeční tepy…


  Ne! Zavrčel aodskočil pryč opačným směrem. Hluk vyrušil Lůzra. Krysák vylezl zbáglu abyl ještě celej grogy ztoho pádu. Zpysků mu kapaly sliny. Dokonce jsem cejtila, jak smrdí.


  Snažila jsem se postavit ahledala jsem pistole. Ležely blízko sebe na zemi unejvětší záchodový krysy. Jak jsem tak dumala, jak bych se knim mohla dostat, krysák předešel ostatní akráčel směrem ke mně.


  Lůzr mě ohromil tím, že ze sebe vydal srdcervoucí ryk avyletěl mu naproti. Narazili do sebe arolovali po zemi, zuby zahryznutý jeden druhýmu do břicha.


  Lůzr škrábnul svou packou navíc po hlavě krysáka.


  Velikej krysák se zhroutil na zem aječel bolestí. Natekl mu jazyk aběhem několika vteřin byl mrtvej. Otrávenej.


  Na ostatní to zapůsobilo jako hrozba. Zmizely, jako by tady vůbec nikdy nebyly.


  Lůzr pajdal směrem ke mně apískalo to vněm, jako by měl asbestózu. Ohromeně jsem kejvla hlavou. Dařilo se mu, že vypadal pateticky asamolibě současně apři tom mrskal ocasem.


  Roztřesenou rukou jsem zahákla zpátky na náramek výbušninu, kterou jsem byla připravená použít. Zírala jsem na krysákovu packu navíc avduchu jsem se varovala, abych se kní radši moc nepřibližovala. Přestože mi pravděpodobně zachránil život, najednou jsem chtěla, aby bylo mezi mnou aborgiovským krysákem docela dost místa.


  Ale houževnatost byla jedinou krysákovou ctností apronásledoval mě jako nějaká choroba. Pozdě odpoledne už jsem dál nevydržela sledovat pořád jeho nebohej stín, tak jsem ho − velice opatrně − znovu hodila ksobě do báglu.


  Kráčeli jsme několik dalších hodin anepotkala nás žádná příhoda. Pak jsme vešli do jasného, ale zneklidňujícího mrholení.


  Viděla jsem rostliny, který připomínaly zvířata, zvířata, jejichž jména už jsem dávno zapomněla, včetně tří druhů jedovatejch hadů: užovku červenobřichou, smrtonoše zmijího asnad nejhoršího ze všech − západního taipana.


  Když jsem je viděla, přidala jsem rychle do kroku adala jsem jim spousty času, aby mě slyšeli, ale starali se osvoje věci.


  Brzy už jsem měla dost Lůzrova vrčení azáda mě bolela, jak byl těžkej. Vysypala jsem ho na čistej pruh chodníku, nesměle si protáhla ramena apomyslela si, jak pohodlný by bylo, kdyby ten chodník nebyl tak zarostlej.


  Lůzr odskočil od strany, kde stály vily, asyčel jako kočka, což nebyl.


  Další hadi?


  Ruka mi klesla kpistoli. Hodila jsem bágl zase na záda apohybovala se opatrně ve stínu hustého porostu vinný révy. Šla jsem za Lůzrem.


  Neměla bych odvázat ghurku? Možná by byla užitečnější než pistole, kdyby přišlo na setkání snějakým hadem. Když jsem našla Lůzra, konečně mi došlo, na co si vlastně stěžoval. Bylo to něco úplně jinýho.


  Napřed jsem to ucejtila. Brzy nato jsem to ispatřila.


  Hustý, olejnatý arozbitý.


  Osmá kapitola


  Voda vzapomenutým kanálu silně šplouchala: rozdělovala dva světy.


  Stejně jako opruhu deštného pralesa adžungli okolo, ani oexistenci tohoto kanálu jsem nikdy neslyšela, ale dost se tím vysvětlilo. Obchodníci vTertu si mezi sebou šeptali oDisu, že je nějakým způsobem odloučenej od zbytku Tertu, přestože tvoří srdce vilové zástavby.


  Teď jsem to viděla na vlastní oči.


  Kdysi tudy pravděpodobně tekla jiskřivá voda. Možná vní žilo idost ryb. Jedinou formu života, kterou jsem tam viděla teď, byly přerostlý svijonožci, který se lepili na stěny kanálu jako vředy.


  Přeplavat kanál by netrvalo nijak dlouho, ale nepotřebovala jsem chemickou analýzu, abych pochopila, že plavat vtýhle vodě by se rovnalo sebevraždě. Už beztak mi teklo zočí iznosu. Ať už kanál vylučoval do vzduchu cokoli, byl to čistej jed. Pálilo mě to na měkkém patře jako spalující panák alkoholu.


  Až na to, že tu nebyl žádnej oheň − jen uzounká, téměř neviditelná stopa po kouři nízko na obloze.


  Trochu jsem se zachvěla. Ultralight? Že bych ho nějak poškodila?


  Zkontrolovala jsem jeho polohu stím, co ukazoval kompas. Přesně východ. Šla jsem správným směrem.


  „Ajak se teď dostanu na druhou stranu?“ zeptala jsem se nahlas, ale nikdo tu nebyl.


  Hustý anepřirozený barvy vířily na hladině vody. Rozeznávala jsem brilantní modrou barvu síranu měďnatého. Čistý asmrtelně jedovatý. Nedávno tu někde blízko musela být huť na tavení mědi.


  Odstoupila jsem pár metrů arozhlídla se.


  Nedaleko od druhýho břehu kanálu zlomyslně pulzoval život. Musely tam být domovy těch nejbohatších lidí, kteří žili ve vilách − odděleni tímto úzkým pruhem vody, který určoval společenský postavení uprostřed nízko umístěnejch, hustě osídlenejch oblastí. Lůzr se krčil na břehu, jako by dumal nad úpadkem světa, anaprosto ignoroval smrad imoje dilema.


  Udržovala jsem určitou vzdálenost od smradlavý vody akráčela jsem dál na západ, jestli nenajdu nějaký přechod. Ušla jsem několik kiláků apotkala dalších pár hadů, až jsem narazila na jednokolejnicový most − tedy na to, co po něm zbylo. Těžko říct, jestli byl strženej úmyslně, anebo zkorodoval kvůli toxinům, který pod ním plavaly. Zbyly zněj jen nosníky: rezatý špičatý pylony, který zespoda vyžírala kyselá voda.


  Musí tu někde bejt nějaká jiná cesta, dumala jsem. Lidi si vždycky najdou cestu.


  Jenže lidi už tudy prostě nechodili. Už ne.


  Dokonce ihadi udržovali úctyhodnou vzdálenost od týhle vody. Viděla jsem jich pár, jak vylezli zbudov ven aprudce se stočili, když se dostali na určitý neviditelný bod poblíž břehu kanálu.


  Ať už věděli cokoli, moc bych si přála, kdyby se otu znalost se mnou podělili.


  Když se začalo stmívat, zírala jsem na druhou stranu kanálu abyla zoufalá. Zemskej povrch byl rozmazanej. Žádnej život.


  Sedla jsem si na bobek vyčerpáním abolestí anechala jsem oči volně bloudit krajinou. Vdálce můj pohled zachytil rozsvícený oblouk neonů.


  Chtěla jsem jít domů, říct cabalovcům, že jsem ztratila Tulu. Že Dis je pro turisty zavřenej.


  Ale někdo tam na tý druhý straně přece jen žil.


  Hlouběji.


  Věděla jsem to.


  Taky jsem věděla, že Tulu málem zabila Stolowskýho aunesla Mei. Sbírala šamany, takže tedy ikaradji. Bylo by předčasný jít teď domů.


  Vrátila jsem se zpátky na místo, kde jsem opustila Lůzra; sice jsem nevěděla proč, ale netušila jsem, co mám dělat jinýho. Celou zpáteční cestu jsem se držela kanálu aměla na nose dýchací masku, kterou mi daly děti ulice, adost jsem riskovala, protože jsem si nechala zapnutý světlo na hlavě − nechtěla jsem ale spadnout do tý jedovatý polívky.


  Lůzra jsem našla přesně tam, kde jsem ho nechala. Seděl tiše adeprimované, jako by byl socha uvykradenýho hrobu. Vydal ze sebe několik zvuků, který připomínaly poslední vteřiny kočičího boje, ajá jen dumala, jestli Lůzrovo hybridní dědictví nezpůsobilo vjeho napůl psí akrysí hlavě ještě takovejhle zkrat.


  Posadila jsem se vedle něj aopřela se ocosi, co kdysi možná bylo sloupem ukotviště. Přes obličej jsem měla dýchací masku, vjedný ruce ghurku, vdruhý pistoli; krev na oblečení.


  Sladká kočička, taková Parrish! Byla jsem ráda, že jsem nechala Veselou číslo tři sTeecem. Nesnesla bych to její blbnutí.


  Začala jsem přemejšlet, včem je vlastně můj problém. Jak se mám dostat na druhou stranu? Potřebovala jsem nějakej raft, ale tak strašně mě bolel žaludek od hladu, že jsem vůbec nemohla přemejšlet. Až si příště vezmu takovýhle trajdací volno vokouzlující džungli, nesmím zapomenout přibalit si svačinku.


  Jak se noc prohlubovala, dělalo mi starosti spousta věcí. Ohrožoval mě jeden bungar, kterej pořád obcházel hranici nahoru adolů.


  Vbrzkém ranním světle už přestal pochodovat sem atam avtlamě si přitáhl menší prázdnej lusk zpalmy. Zavlekl ho dolů kvodě. Skočil na něj anechal línej proud, aby ho diagonálně přenesl na druhou stranu; tam pak vyskočil aoklepal si zjizvené nohy, aby mu oschly.


  Ovelkých luskách zpalem už jsem taky uvažovala acelej ten nápad jsem zavrhla, ale bungarův výlet mě přinutil, že jsem zase začala obcházet palmy ahledala jsem opravdu obrovský lusky, až jsem jich našla pár dost velkejch na to, že jsem se do nich mohla posadit. Dovlekla jsem je ke kanálu ajeden po druhým jsem testovala jejich schopnost udržet se na hladině. Pár se jich hned potopilo, některý zůstaly na povrchu. Do největšího jsem položila svůj bágl ahromadu pomerančů, který vážily zhruba to, co já. Lusk se hodně ponořil, ale neklesl ke dnu. Po několika minutách jsem ho vyprázdnila.


  Dost vážně jsem uvažovala, zda jsem si zachovala alespoň malej zbytek zdravýho rozumu, ale vlezla jsem dovnitř. Když nebudu moc dejchat apohybovat se, možná do lusku nepronikne žádná voda. Lůzr najednou všechno pochopil aškrábal se za mnou. Hned jsme se začali potápět. Vyhodila jsem ho zpátky na břeh amoje kanoe se znovu zklidnila.


  Nemohla jsem ho vzít ssebou − společně bysme ten kanál nepřeplavali. Když jsem si to uvědomila, tak se mi nějak bezděky ulevilo.


  Lůzr stím však nesouhlasil. Pořád se snažil naskočit za mnou. Použila jsem ghurku aodstrkovala jsem ho násadou. Prožívala jsem při tom děsivý minuty, když se lusk pohupoval ze strany na stranu aLůzr zoufale kvílel.


  Na jednom konci nateklo do lusku trochu vody, ata se čím dál tím víc přibližovala kmejm nohám. Skrčila jsem se na co nejmenším prostoru apádlovala zoufale velkou slupkou zpalmy. Snažila jsem se ani nedívat, jak se ta voda ke mně přibližuje.


  Ještě kousek… ještě malej kousek…


  Jakmile lusk narazil na břeh na druhý straně, strašným stylem jsem celá vyděšená vyskočila. Když jsem dopadla na tvrdej povrch, přední část lusku se ponořila abrzy klesla pod hladinu celá moje provizorní kanoe.


  Doběhla jsem několik skoků, abych se mohla ukrejt vnejbližší vile, než by na mě začal působit adrenalinovej jed. Našla jsem si místo vzádveří, kde rostla vinná réva. Byla jsem už dost daleko od zahnívající vody ajen jsem si dala ruce přes uši, abych neslyšela Lůzrovo zoufalý štěkání. Usnula jsem − byla jsem příliš unavená na to, abych od sebe odháněla různý brouky.


  *


  Probudil mě smrdutej pach, že se něco pálilo. Ten žíravej smrad se mi usadil na zubech avnose asvědil mě na kůži.


  Donutila jsem se ktomu, že jsem vstala. Deštný prales na této straně kanálu už nerostl, takže jsem teď kráčela do normálního vilovýho osídlení.


  Řekla jsem normálního?


  Jestli mě vnoci děsily zvuky vycházející zrůžovejch vil, pak se nedalo ani slovy popsat, co jsem zaslechla za dne. Nelidský praskání, syčení, prskání, skřípot avrzání. Na těle mi stál každej chlup atak vytrvale, že ho neohnul ani proud vzduchu.


  Plížila jsem se zjedný uličky do druhý apátrala jsem po nejširších cestách, abych si vmysli mohla vytvořit jakousi provizorní mapu. Zdejší vily byly dvakrát tak veliký jako vily na okraji Tertu − ve svý době musely bejt přímo luxusní.


  Teď byla každá znich nějakým způsobem zdeformovaná. Tu zhoubné zduřeniny na střeše, tam popraskané celé zdi, okenní rámy do tvaru krucifixu rozbité ajejich hrany ostré. Zhruba každej kilometr vyčuhoval zkráteru vchodníku blyštivej útvar podobnej věži.


  Chodníky se taky změnily. Kroutily se amísty krabatily ačasto vedly jen kprosté zdi, jako by někdo utrhnul kus chodníku apřilepil ho na jiný místo, nebo nahodile postavil na konci cesty dům.


  Připadala jsem si, jako bych vstoupila do úplně jiného pruhu existence.


  Vily tady byly sešlý aumouněný jako na okraji Tertu, žily tu irodiny − hlučný neomalený skupinky lidí, kde nějakým zvláštním způsobem lez jeden druhýmu na nervy.


  Putovala jsem teď místy, kde jsem necejtila žádný vůně zvaření, žádný rodinný hádky, žádný plačící mimina ažádnej pouliční sex. Po chvíli se na ulici objevili poflakovači, jako by se prve někde schovávali; trochu mě okukovali. Ale něco tady bylo špatně. Něco vitálního.


  Sálal znich zmatek anějaký duševní vyšinutí. Někteří spolu tlachali asmáli se vlastním vtípkům; druhý byli ztělesněný ticho plný jedu. Ze všech úhlů mýho pohledu jsem se ocitla hluboko, velice hluboko vzóně naprostejch cvoků.


  Kráčela jsem dál svou cestou − vyhlídla jsem si jednu větší záhadnou věž azjistila, že je to hromada optickejch vláken vyrvanejch ze země − atak už zůstaly, jako by zamrzly ve skleněné kupce. Některý vlákna ještě pulzovala skomírajícím světlem, jiný trčely přímo vzhůru − zbytky bývalýho komunikačního systému, kterej vedl někde pod vilama. Něco vyžralo plastový kryty, takže trsy drátů trčely vzhůru jako bizarní struktury podobný věžím.


  Lákalo mě to, tak jsem se jedné takové věže dotkla − jenže jsem nemohla ruku odtrhnout. Přilepilo se mi to na prsty azkonečku jednoho prstu mi už odkapávala krev. Pulzovalo to po celý dýlce nejbližšího vlákna anějak se to přimělo kživotu.


  Rozbušilo se mi srdce. Vytáhla jsem nůž avrazila ho mezi můj prst asklo; při tom jsem odřízla kousek kůže zprstu.


  Najednou jsem byla už zase volná avlákno potemnělo azářilo jen tmavočervenou barvou.


  Začala jsem si víc všímat lidí kolem sebe aruku vrazila do kapsy. Prodírala jsem se kolem nich asnažila se moc necivět na jejich polovičatý obličeje atěla. Nevypadali jako mopedy nebo Miláčci, ale nepůsobili jako celek. Jako by se živé tkáně připevnily na mrtvý těla. Pospojovaný stvoření − ajen jedna část znich byla lidská.


  Anebo se něco dělo se mnou? Zničil už Eskaalim můj svět natolik, že nedokážu dobře vnímat realitu? Cožpak jsem nepřísahala při velkým Vombatovi, že se sama zastřelím, jakmile to bude vypadat, že jsem se zbláznila?


  Začala jsem vyhledávat svůj vlastní odraz ve výlohách aoknech. Vypadala jsem rozumná askutečná. Krátký vlasy, trochu ohnutej nos, jedna lícní kost propadlá, sevřený rty, oči jiskřící hrůzou.


  Moje paranoia − potřeba se tu atam zastavit azkontrolovat si svůj vlastní vzhled − měla za důsledek, že do mne zezadu vždycky někdo vrazil. Pokaždý jsem se otočila achtěla vidět, kdo to udělal, ale našla jsem jen prázdný výrazy vobličeji asklopený hlavy. Potlačila jsem svůj instinkt, kterej se chtěl mstít, aignorovala jsem téměř neslyšný chichotání.


  Parrish! Zapomeň na svůj odraz ve skle. Jdi dál!


  Teď mě míjely hloučky lidí. Pár rukou po mně sáhlo, některý byli lačný sexu, jiný možná hledali víc než to. Moje ruce automaticky klesly aztuhly na Lugerech.


  Vlhkost vzduchu se tady zdála být mnohem horší, jako by se roční období katapultovalo do mastnýho letního vedra.


  Během vteřiny se mi rozletěly myšlenky. Anijak mi nepomohlo poznání, že mě někdo sleduje. Někdo, kdo má na mně větší zájem, než aby mě jen tak minul.


  Otřela jsem si vzadu krk alehce jsem se ohlídla apřehodila váhu báglu na druhou stranu. Pokud by na mě chtěl někdo zaútočit přímo, naplánovala jsem svou odvetu tak, aby byla co nejtišší.


  Zvesty jsem vytáhla škrticí strunu adržela ji volně vruce.


  Třídenní pochod, málo spánku, už to bylo moc dávno, co jsem nervózně zhltla kus žvance, útok záchodovejch krys − to všechno učinilo zParrish paranoidní holku.


  Ato jsem se ještě nezmínila obolesti vžebrech aškrábancích na rukou.


  Cítila jsem, jako by všichni okolo vdechovali avydechovali úplně stejně, čekali na útok, bažili po nějakém druhu zábavy ačekali na zbytky − drobečky po násilné smrti.


  Zpotily se mi ruce. Zpomalila jsem, naklonila jsem se nad bakule, co jsem teď měla místo nohou, apředstírala jsem, že hledám vchod do nějakýho baru. Rychle apotichu, to jsem teď chtěla ze všeho nejvíc. Žádný zmatky. Snadný výdělky ponechám těm cvokům.


  Jakmile se ta ruka dotkla mýho ramene, hned jsem rozmotala strunu. Roztočila jsem ji avytvořila nádhernou smyčku kolem zápěstí útočníka. Moje zápěstí svíralo strunu pevně na druhý straně aucítila jsem, že jsem se prořízla přes kůži až na kost.


  „Parr…“


  Loyl. Moje pěst už políbila jeho bradu, ale neuštědřila jsem mu zas tak velkej úder. Uvolnila jsem strunu, ale stejně už byl celej pořezanej.


  „Buď vklidu,“ zašeptal. Roztřesenejma prstama jsem smotala strunu. Zápěstí mu krvácelo, ale naštěstí jsem minula tepnu. „Rychle si to nějak zavaž, než se někdo tady rozhodne, že voníš moc dobře aže by tě mohli klidně isníst,“ žvanila jsem. „Jak jsi mě našel tentokrát?“


  Když jsme spolu byli naposledy na tom podivným místě, přemluvil mě, ať usebe nosím lokalizátor.


  „Parrish, nechala jsi za sebou mílovou stopu. Nebyla to otázka, jak tě najdu, ale spíš kdy. Tebe sledovat je jako proudit vzduchem až na konec světa.“


  „Na tomhle místě bych zrovna nežertovala okonci světa.“


  Oči měl celý červený. „To ses ani chvilku někde nevyspala?“


  „Jen když jsem musela. Taky jsi moh dělat něco užitečnějšího než mě jen tak sledovat,“ zavrčela jsem na něj.


  Navzdory mýmu chování mě dost potěšilo, že jsem ho viděla. ILoyl byl vlastně můj kamarád, přímo tady apřesně teď.


  „Snad sis nemyslela, že by se ti líbilo, kdybych na tebe zavolal,“ odpověděl azabalil si ruku do něčeho, co našel ve svým zavazadle.


  „Příště… přijď ke mně zepředu.“


  Jen lehce hodil hlavou: „Příště… se napřed podívej.“


  Zírala jsem na něj: „Děláš si srandu? Vždyť se rozhlídni.“


  „Jo,“ pravil tiše. „Avšude se tu setkáš stím nejdivočejším technem.“ Uštědřil mi dost pohledný úsměv.


  Jakýkoli úsměv od Loyla byl takovej malej dáreček. Bílý zuby, ebenová pokožka, černý oči. Jak se může stát, že vbordelu, jako je tady, může někdo přežít azůstat tak krásnej? Muselo vtom bejt něco nadpřirozenýho. Anebo hříšnýho.


  Na lebce mu už trochu narostly tvrdý rovný vlasy, takže už nebyl holohlavej. Uniformu měl zmačkanou, ale byla bez jediný poskvrnky − na rozdíl od tý mý. Jen špatně skrejvanej záblesk fanatismu vjeho očích mě odradil od toho, abych ho objala.


  „Nejdivočejší techno?“ otřásla jsem se. Už jsem otom něco slyšela, ale napadlo mě, že je to jen nějaký vyprávění, jako byli třeba Cabalovci zahaleni mystikou. Nejbližší věc, kterou jsem ktomu mohla vztahovat, byli místní Miláčci. Ty ale byli takhle záměrně vytvořený. Design od jednoho návrháře.


  Na tomhle místě to vypadalo jako na místě biologickýho konfliktu. „Máš na mysli nany?“


  „Ne. Nanové se používají především ve stavebnictví apři opravách. Vivacity se podobnými záležitostmi jen hemží. Proto je tam tak zatraceně čisto,“ odpověděl.


  Vivacity! Vybavily se vmysli široký abezvadně upravený ulice arozzářenej obrys velkoměsta, který vonělo čistotou.


  „Tady to má co do činění se znečištěním půdy. Molekulární změny. Všechno je tu ohavnější anahání to hrůzu.“ Zhluboka se nadechl. „Vpodzemí tu bývaly nějaké továrny na strojírenství adalší nejrůznější průmyslové podniky, ato ještě před tím, než se postavily vily. Možná se ty dva druhy staveb prostě nesnášejí.“ Vypadal fascinovaně adezorientované stejně jako já. Mluvil rychle aoči mu jezdily sem atam. Nebyla jsem zvyklá na to, že by měl někdy strach.


  „Ty to tady dobře znáš? Jaký to tu bejvalo?“ zeptala jsem se.


  „Jen se mi něco doneslo. Neměl jsem nikdy důvod tady nějak pátrat, to až teď.“


  Ostře jsem se na něj zadívala. „Jak jsi přeplaval ten kanál?“


  Pokrčil rameny: „Můj děda dělával čluny zvelkejch palmovejch lusků. Je to dost jednoduchý.“


  Samozřejmé.


  Vrazil mi svou protetickou ruku pod loket avedl mě.


  Trhla jsem sebou.


  „Bolí tě něco?“


  Setřásla jsem ho. „Měla jsem malou debatu sbungarem.“


  Zasmál se. „Viděl jsem ho. Vpláních ve vnitrozemí jsme je vyháněli. Jsou hnusný amamutí − některý znich.“


  „Zažil jsi taky to krysí shromáždění?“


  Automaticky jsme přešli vplynulou chůzi, jako kdybysme věděli, kam vlastně jdeme. Když jste tady stáli na místě, okamžitě jste měli nějakej problém. Tolik už jsem pochopila.


  „Slyšel jsem jejich zvuky. Domyslel jsem si, že se tam něco děje, tak jsem se tomu místu obloukem vyhnul. Nikdy jsem neměl žádné problémy.“


  Tak takhle to tedy chodí se svatejma? Dumala jsem. Projde peklem − ničeho si nevšímá anic se ho ani netkne.


  „Proč? Ty jsi měla nějaké problémy?“ Trochu mi zkroutil zápěstí; chtěl mě tím přinutit, abych šla blízko uněj.


  Zápěstí jsem vyškubla. „Jo, já jsem měla nějaký problémy.“


  Neobtěžovala jsem se, abych mu vyprávěla, jak jsem se znich dostala. Znělo by to příšerně. Navíc jsem se nechtěla dělit onic, co bych vyloženě nemusela, se svým nejvýznamnějším konkurentem.


  Záblesk rozumu! Tím ve skutečnosti vlastně byl. Konkurent.


  Když jsem ho zařadila do mentálního šuplete, cítila jsem se mnohem líp. Skonkurentem se mi jednalo mnohem pohodovějc nežli smilencem, svatým nebo hrdinou lidu. Ti mi nějak vypalovali díry do psychiky.


  Konkurovali jsme si navzájem vprávu na vytvoření vlastní vize budoucnosti vTertu. Zrovna teď to znamenalo, kdo přišel na to, co se tady vtom šíleným světě děje.


  Připadalo mi, že mě možná viděl, jaký jsem měla problémy se záchodovejma krysama. Možná mě tam dokonce nechal amyslel si, že jsem mrtvá. Někdy jsem měla Loyla docela přečtenýho, ale byly chvíle, kdy byl nepředvídatelnej.


  „Ty víš, kam jdeme?“ zeptal se mě.


  „Aty?“ oponovala jsem mu.


  „Vadí ti, že jdu stebou?“


  Pokrčila jsem rameny. „Nebylo by to poprvý.“


  Šlapali jsme tedy svorně dál pospolu, rameno uramene; vypadali jsme jako policajti − rivalové, co jdou potírat nějakou vzpouru.


  „Leesa Tulu je moje, Loyle,“ zašeptala jsem.


  Chytil mě za bolavý rameno. „Ne.“


  Navzdory bolesti se mi zježily chlupy na celým těle, jakmile se mě dotknul. Najednou jsem ho hrozně moc chtěla. Touha mi narůstala vzadu na měkkým patře, jako by se mi chtělo zvracet. Jak mi tohle mohl udělat? Jak mi vůbec kdokoli může tohle udělat? Na místě plným cvoků. Vhlavě se mi převalovaly vidiny, čekala mě pěkně hnusná práce; jak jsem po něm mohla takhle najednou zatoužit?


  Setřásla jsem jeho ruku. „Jsi fanatik, Loyle. Fanatici nepomáhaj lidem, jen je zneužívaj.“


  Usmál se. „Víš, Parrish, ty ajá toho máme hodně společnýho.“


  Po tom už toho nebylo moc co říct − kromě toho, že jsem souhlasila stím, abysme se zastavili aporozhlídli se vokolí, kde bysme se oba mohli vklidu vyspat.


  Snažila jsem porozumět scéně, která mě obklopovala. Bary, stánky sjídlem, střelnice, kuřárny − obyčejný věci, který tady prostě obyčejný nebyly. Jen tak pro zajímavost: vkaždým stánku sjídlem se prodávaly úplně stejný věci. Koláče aněco, co jsem pokládala za kávu.


  Jedny osvětlený dveře, kolem kterejch jsme prošli, měly růžovou neonovou reklamu „Čisťounký postýlky aklimatizace“ apod okapy visely hromady bradavičnatejch výrostků.


  Mohlo to bejt lepší než noc strávená někde na chodníku?


  Nebo ne?


  Vstoupili jsme do haly: recepce na jedný straně ana druhý malej salonek pro hosty. Neosvětlené schodiště slibovalo ložnice.


  Pod nohama se nám drolila podlaha. Albínka seděla na židličce za recepčním pultem anahý nohy měla doslova přilepený kplastu židličky, na který seděla.


  „Jaksevede?“ vychrlila ze sebe hlasem cukrovým jak sladká tyčinka, ale její přízvuk byl obrovskej − téměř archaickej. „Máme pro vás náááádherné pokoje.“


  Australani ztratili svůj přízvuk zhruba před šedesáti lety stejně tak jako svou národnost, když utečenci zjižní Evropy zaplavili její hranici kvůli vlastním zamořeným teritoriím. Utečenci nejdříve zkoušeli Afriku, ale Afričani vytvořili dost dobrou ochrannou bariéru po obvodu svý země. Jejich svědomí se ani nepohlo nad hordou bílejch Evropanů, co měli problémy.


  Nemůžu říct, že bych jim to měla za zlý.


  Tady jsme si vždycky mysleli, že přívaly lidí přijdou spíš zostrovů na severu − vIndonésii aMalaysii. Jenže ti byli chytřejší astačili si svý země vyčistit.


  Přestože jsem nikdy nepoznala Austrálii tak, jak vypadala dřív, přízvuk týhle albínky mě zaplavil zvědavou nostalgií. Jako genetický kódování.


  Loyl-me-Daac na druhý straně vypadal, že ho to příšerně vzrušuje. Pátrala jsem vjeho obličeji po stopách fanatismu. To jsem ani vnejmenším nesdílela, když tenhle člověk změnil svůj výraz ve tváři, který pravil jsem-na-misi-kvůli-vlastní-personě.


  „Co se stalo svaší pletí?“ zeptal se jí.


  Prudce jsem do něj šťouchla loktem; měla jsem za to, že osobní otázky nebyly zrovna dobrým způsobem, jak tady přežít bez povšimnutí.


  Dívka-albínka jen obrátila oči vsloup.


  Byly černé, jako je měl Daac. Nebyla to pravá albínka.


  „Pruhy kůže,“ odvětila. „Co si myslíte, jak bych jinak sehnala tohle místo?“


  Prohlídla jsem si ji důkladněji. Paže měla posetý krvavejma skvrnkama, vypadalo to jako dobře rozemletá červená paprika. Živý krvácející maso bylo zakrytý vprůhledný syntetický kůži. Nechápala jsem, co tím sleduje. Ani jsem to nechtěla vědět.


  „Neviděla jste tudy jít jednu ženu? Šátek, kanady, tetování vobličeji?“ zeptala jsem se místo toho.


  Skoroalbínka si začala ožužlávat špičku prstu. Trochu plastový kůže se jí dostalo do pusy aona ji znechuceně odplivla na podlahu. Najednou jsem pochopila, proč to tak křupalo.


  Patrně si okusovala nehty.


  „Ne.“ Pozorovala, jak jí ze špičku prstu kape krev; začala si ji olizovat, jako kdyby to byla zmrzlina, až do chvíle, kdy narostla nová kůže.


  „Sem dejte svý otisky prstů. Totéž pak na dveřích do pokoje. Jak za to chcete zaplatit?“


  Vyměnili jsme si sLoylem pohled. Oba jsme vytáhli současně svoje kreditový spajky.


  Tupě na ně zírala. „Za otisky prstů se můžete vysprchovat. Žádná postel. Co ještě máte na výměnu? Kůži, vlasy, sperma, hormony − můžete se podívat na vzorník. Budu muset použít lupu. Pro Mo-Vay je všechno dobrý.“


  Mo-Vay? „Co stěma vzorkama děláte?“


  Při té otázce se zamračila. Vypadala zmateně: „Kupuje je Ike,“ odpověděla nakonec. „Co jinýho?“


  „Kdo?“


  „Pro vás je to někdo jako bůh,“ odpověděla.


  Netušila jsem, na co bych se ještě mohla zeptat, tak jsem jen tak stála ačekala, jestli si Daac odloupne jeden prst, nebo jí plivne do sklenice. Já jsem nebyla ochotná nic takovýho udělat.


  Možná si myslel totéž on omně.


  Albínka začala poklepávat prsty po desce. Jeden prst po sobě zanechával vlhké růžové šmouhy.


  Nakonec jsem prohrabala bágl − hledala jsem něco, co by mělo nějakou hodnotu − až jsem našla chuchvalec chlupů zLůzra.


  Hodila jsem tu hromádku před ni. „Vlasy,“ zalhala jsem.


  Natáhla se dozadu anad hlavu si přitáhla zvětšovací lupu. Jejímu vzhledu to moc neprospělo. Bílá dívka skrvavejma skvrnama vjasně osvětlený plastový bublině.


  Odborně studovala ty vlasy. Tolik jen orozbitým vzorkovači DNA. Tahle dívčina žádnej nepotřebovala.


  Daac se na mě mračil abyl to pohled proboha-živýho-cos-jí-to-tam-vlastně-dala?


  Odpověděla mu dřív, než jsem stačila cokoli říct já. „To je ze záchodový krysy. To obyčejně stojí za starou belu. Ale tyhle chlupy vsobě mají ještě chlupy zdinga. To už se tady nikde nevidí.“


  Zhasla světlo azasunula zpátky bublinu; nám věnovala rozzářený úsměv.


  „Jak dlouho se chcete zdržet?“


  *


  Kráčela jsem za Daacem kolem salonku pro hosty směrem ke schodům. Řekla jsem salonku? Spíš zamykatelný lékařský oddělení. Věděla jsem, že spousta kunčaftů vTertu trpělo následkem působení těžkejch kovů, ale nikdy jsem neviděla, že by na tom někdo byl až tak špatně.


  Až doteď.


  Někteří obyvatelé hotelu leželi vsalonku abyli napojeni na všelijaké pumpy. Nedokázali se ovládat acelý tělo se jim třáslo. Podle druhu jedu byli některý lidi plný bradavic, jiný zase měli vyrážku. Pak tu byli další lidi, co něco nesmyslnýho plácali abyli pod vlivem halucinogenů. Jedna žena − řekla bych − se na nás usmála akrvácely jí dásně. Její pleť byla kvůli toxinům celá tmavá ajá jsem si vzpomněla na Stellar, Jamonovu bejvalou milenku.


  Odvrátila jsem pohled, dělalo se mi zle od žaludku.


  Vyšplhali jsme se po rozvrzaným ashnilým schodišti až do třetího patra ariskovali icestu do chodby. Daac sáhl do svýho zavazadla avytáhl rukavici. Navlékl si ji adotkl se prsty podložky pod klíčema. Nic se nestalo.


  Po chvíli kopnul do dveří, který se rozletěly dokořán. Daac si stáhnul rukavici aupustil ji na podlahu. Asi minutu mu trvalo, než našel zařízení, na kterým si albínka přála, abychom zanechali svý otisky prstů. „Není zapotřebí získat úplně všechno zadarmo,“ pravil.


  Místnost se pyšnila jedním oknem svyhlídkou na chodník před hotelem asmradem po moči, kterej vycházel ze sanitárního boxu. Celej strop byl plnej různorodejch tvarů abarev, jak se tu šířila plíseň − pro trippery učiněnej ráj. Jedna postel, nízká skříňka sjednou zásuvkou akřeslo stvrdými zády. Klimatizace syčela vastmatických záchvatech: napřed vyslala mrazivou vlnu vzduchu apak nic.


  „Napřed se vyspi ty,“ řekl Loyl. Zatáhl skříňku před dveře akřeslo koknu. Pak ze svýho zavazadla vytáhl Sprag − poloautomat.


  Ještě nikdy jsem neviděla Daaca snějakou podobnou zbraní.


  Vycejtil, že jsem zvědavá. „Jen abych měl dobrej pocit,“ zamumlal.


  Polštář vypadal riskantně, tak jsem si pod hlavu dala svůj bágl anohy jsem natáhla přes přikrývku. Abych měla ijá dobrej pocit, ruce jsem volně položila na Lugery.


  „Ne aby ses zastřelila,“ pravil Loyl.


  „Nikdy.“ Zívla jsem asoučasně se mi chtělo inechtělo spát. „Mám dost praxe.“


  Usadil se pohodlně vkřesle tak, aby měl dobrej přehled od okna ikolem dveří. Vpolotmě asnapůl zavřenejma očima jsem si vychutnávala pohled na jeho obličej. Svědila mě stehna, tak jsem se obrátila na druhou stranu.


  Mohla jsem mu důvěřovat? Půl hodiny určitě, rozhodla jsem se atvrdě usnula.


  Už se mi ani nic nezdálo, jen jsem viděla zamlžený temný stíny, který na mě valilo mý vědomí. Nenasytnost Eskaalima mě naplňovala jako mrtvolu, která se nadýmala.


  *


  Převalovala jsem se vteplé husté rudé řece. Tekutina mi plnila ústa azaplavovala mi prsa, stékala mi po těle. Roztáhla jsem nohy adosáhla vyvrcholení jako slunce, které vystoupalo široko avysoko na oblohu.


  *


  Propotila jsem se zpátky kplnýmu vědomí; pěsti jsem měla sevřený mezi stehnama acelá jsem se třásla na konci svýho orgasmu. Naštěstí jsem byla stále ještě otočená zády kDaacovi. Sténala jsem nahlas? Prosím, ne!


  Klidně jsem ležela ačekala jsem, až ten okamžik amoje rozpaky pominou.


  Ale pořád jsem cítila velkou horkost.


  Nějak jsem se takhle cejtila teď pořád. Od chvíle, co jsem byla ve Slagu, jsem pořád měla propocený triko vpodpaží akolem krku. Pořád jsem se potila, jako bych měla menopauzu nebo nějaký jiný podělaný ženský soužení. Navíc mě bolel krk, jak jsem ležela na tom báglu.


  Ještěže tady se mnou nebyl Lůzr, napadlo mě. Jak bych to asi Daacovi vysvětlila?


  *


  Daacovi! Rychle jsem vyskočila zpostele. Kde byl?


  Křeslo prázdný, sanitární box prázdnej, postel prázdná, skříňka na svým místě. Dveře dokořán.


  Napřed se mi ulevilo. Nebyl svědkem mýho tělesnýho chtíče.


  Pak jsem se rozzuřila.


  Ten parchant mě tu nechal avůbec mě nehlídal! Kdyby ho Cabalovci chtěli namarinovat, přidat kněmu oblohu augrilovat, byla bych štěstím bez sebe, kdybych jim mohla bejt nějak nápomocná.


  Sebrala jsem bágl amrkla zokna ven.


  Stál venku na chodníku pod neonem aživě konverzoval snějakým cizím chlápkem. Něco tomu poďobanými chlapíkovi dal avešel zpátky kšílený albínce.


  Zapomněla jsem na to, jak se mi ulevilo, že neviděl moje noční rošťárny. Posadila jsem se do křesla aspřipravenejma pistolema jsem čekala na jeho příchod.


  Vešel tiše do pokoje azase přisunul před dveře skříňku.


  „Přátelé?“ zeptala jsem se.


  Trochu nadskočil apak mě ve tmě našel.


  „Parrish?“


  „Jo, pokud jsi tady nenechal bez ochrany spát někoho jinýho bezbrannýho.“


  Malinko se ušklíbnul. „Ty abezbranná?“ Pak si rukou přejel unavený oči. „Třásl jsem stebou. Nedala ses vůbec vzbudit. Bylo to důležité.“


  „Aco to bylo?“


  „Kšeft.“


  „Tady?“


  „Mohli bychom tady strávit věčnost, když budeme hledat Leesu Tulu. Potřebujeme nějaké informace, jinak tu ztrácíme čas. Naposledy jsem se oní něco dozvěděl, když jsem tě sledoval. Prodavačka ve stánku mi řekla, že viděla Tulu aMei. Od té doby jsem pak sledoval tebe.“


  „Která prodavačka ve stánku?“ chtěla jsem vědět. „Neříkej mi… šedivý vlasy, piercing vobočí, jídlo chutnalo, jako by to vyzvracely krysy.“


  Dlouze se na mne zadíval. „Jak jsi to věděla?“


  „Na tom nezáleží. Kolik tě to stálo?“


  Jeho pohled začal bejt trochu zmatenej. „Kolik mě to stálo? Proč by mě to mělo něco stát? Prostě mi to řekla.“


  Najednou jsem prostě začala skřípat zubama. Život stál za hovno. „Proč jsi tady, Loyle? To není jen kvůli Mei aStolowskýmu, viď?“


  Posadil se na postel. „Napřed ty.“


  „Najali mě, abych našla Tulu,“ řekla jsem popravdě. „To jsem ti taky pověděla. Pokus oúnos apanenky voodoo ztoho udělaly trochu osobnější záležitost.“


  „Akdo tě zaměstnává?“


  „Právo klienta na mlčenlivost.“


  Pozorně jsem ho sledovala; neony zulice mu přejížděly přes obličej vrůžovejch aohavně žlutejch pruzích. Možná to byla únava − sám Vombat ví, že měl za sebou taky dost tvrdou adlouhou cestu − anebo možná prostě na něčem lpěl už strašně moc dlouho ajeho fanatismus mu začal přetvářet obličej tak, že už nebyl tak přitažlivej.


  „Je to zkušený médium. Přes tebe bych se dokázal dostat kEskaalimovi, Parrish. Sjejí pomocí.“


  „Proč zrovna já? Co ty druhý, který se taky nakazili?“


  „Už jsme to zkoušeli. Nepřežili to,“ prohlásil úplně monotónně.


  „Takže problém je, že vám ubývají zaměstnanci. Náhodou se ti podařilo ostatní zabít ateď jsem na řadě já?“


  Zamračil se, nepochopil můj sarkasmus, nedošlo mu vůbec nic, nechápal nic jinýho, co mu zrovna nezapadalo do jeho vidění světa.


  „Parrish, ty jsi silnější než ti druzí. Dokonce jsi přežila už dva přímé útoky. Kdybych mohl tvým prostřednictvím nějak to stvoření spoutat… bylo by to užitečné.“


  Vybuchla jsem. „Spoutat to! To jako proč? Očem tady přemejšlíš? Oarmádě lidí, co uměj měnit ksichty, aby ti vyhráli tvojí válku?“


  Neodpověděl mi přímo. Ani nemusel. Viděla jsem pravdu vjiskřivé vypočítavosti, která se mu objevila vočích. „Parrish, změníme naše místo, bude to všechno jako dřív. Naše země. To všechno se změní. Zbavím se všech odpadků azmetků.“


  Odpadků azmetků! Měl na mysli tertský štamgasty aobchodníčky? Řekla bych, že to bylo víc než jasný. Ale právě vtomhle jsme se sDaacem fundamentálně rozcházeli. Když jsem já řekla, že Tert je plnej lidskejch trosek, myslela jsem to vdobrým.


  On měl na mysli jediný − Upalte je!


  Víte, když přijde na to žít anechat žít, jsem dost velkorysá. Pokud se nesnažíte mi přitisknout khlavě pistoli nebo mi dát nůž na krk, vtom případě zvás udělám krmení pro psy. Podle mýho názoru má svět za sebou dlouhou historii masakrů, která se dá shrnout do argumentů kolem toho, kdo si myslí, že má na něco právo.


  Většině lidí to pořád ještě nedošlo. My všichni máme právo. Anikdo znás nemá žádný právo. Jak jednoduchý by to mohlo bejt? Jak jsme to všechno podělali, to je individuální problém každýho znás. Co jsem ale nesnášela ze všeho nejvíc − víc než zfetovaný blázny, podvodníky ahezký šaty − byli manipulativní fanatici.


  Apřesto moje hormony zaječely pokaždý, když se ke mně tenhle konkrétní jeden fanatik jen trochu přiblížil.


  No, hormony nehormony, stejně bych mu nedovolila, aby použil Eskaalima jako pěšáka vjeho kauze. Ale prozatím jsem mu to nechtěla ještě říkat.


  Jen tak dál, Parrish, hraj si sním. Načapej ho zezadu.


  Tenhle plán mě docela zchladil auklidnil. „Takže kde je Tulu?“


  „To se dozvím až ráno. Až se vrátí, aby dostali zaplaceno.“ Zívnul ahupsnul do postele. „Až bude světlo, vzbuď mě.“


  Pozorovala jsem ho, jak spí, adusila se ve vlastní šťávě − několik hodin kurevskejch vnitřních rozporů, který sahaly od chuti nechat ho tady až po touhu lehnout si kněmu. Morální znechucení versus tělesný pokušení, zatímco on měl pusu dokořán alehce chrupkal.


  Když svítalo, tělesnej chtíč pomalu vyhrával na celý čáře amoje pánev se legračně zmítala vkřečích. Probudila jsem ho palcem unohy, ale zabránila jsem tělesnýmu kontaktu, aby legrační křeče vpánvi nepřešly do dalšího orgasmu. Umírala jsem hanbou.


  „Jdeme pryč. Mám tady ztoho místa už husí kůži.“


  Protřel si rukou oči aprotáhl se; tričko se na něm trochu svezlo auviděla jsem jeho pokožku na žebrech. Jak moh někdo vypadat jednu minutu tak nevinně adalší už tak sveřepě anáruživě?


  Vylezla jsem ze dveří achtěla sejít ze schodů, ale zamrzla jsem na fleku.


  „Loyle?“


  Podíval se za mne apřipravil si poloautomat. Od schodů nás dělila tenká stěna − nějaká pobledlá membrána, která nám stála vcestě.


  Dotkla jsem se toho. „Vypadá to jako nějaká silná pavučina. Aje to teplý.“


  Odtáhl mě od membrány. „Tohle ale bude dost hlučný.“


  „Hluk mám ráda.“


  „To se ti bude líbit. Raději si trochu odstup.“


  Vylezla jsem nahoru na schody ažasla nad tím, jak lehce jsme od nepřátel přešli zase ve spojence.


  Daac vypálil dávku přímo do membrány.


  Střely se neodrážely. Když ustaly vibrace, šel se na membránu podívat. „Jsou vtom díry, ale rychle se zase zacelují.“


  Chytla mě klaustrofobie. „Pojďme se tady porozhlídnout.“


  Pochodovali jsme chodbou aprohlíželi si jeden pokoj po druhým. Všechny dveře se daly úplně snadno otevřít jako ty naše. Pokoje byly prázdný. Celkem jich bylo šest.


  Zašli jsme zpátky do našeho pokoje. Daac ukázal na ulici: „Líbilo by se ti sešplhat dolů?“


  Přešla jsem koknu auž jsem ho otevírala; chtěla jsem se dostat rychle pryč. „Jasně.“


  Okno bylo zavřené anedalo se vůbec otevřít − vTertu nic neobvyklýho.


  „Sleduj.“ Rozmáchl se skřeslem ato ho málem porazilo na zem, jak se od okna odrazilo. Dotkl se okna. „Stejnej materiál. Ale průhlednej.“


  Vytáhla jsem zkanady nůž abodla do okna. ‚Okno‘ se jen trochu promáčklo aběhem několika vteřin byl povrch zase pěkně hladkej.


  „Parrish!“ Daac měl sevřený hrdlo ihlas.


  Věděla jsem, co to znamená. Přidejte si na seznam mejch fobií ještě ‚v pasti‘.


  Lítala jsem zpokoje do pokoje aprohlížela stropy. Špinavý, ale hladký. Žádný díry, kudy by moh prolízt člověk. Jak to, že už jsem si toho nevšimla dřív? Jedinej otvor, kterej jsem zaznamenala, byl pro klimatizaci anacházel se na jednom konci chodby.


  „Podívej,“ zařvala jsem.


  „Myslím, že by ses měla radši podívat,“ zavolal, „pojď sem.“


  Běžela jsem zpátky kněmu. Skrz naše okno jsme zaznamenali, jak se všedorůžovém svítání na chodníku pod námi něco děje. Ukázal dolů, kde se shromažďovaly čtyřkolky askupinky mladejch nahejch pomalovanejch bláznů, který měli pušky asvaly jim jen hrály. Jejich pohyby byly rychlý apřehnaný. Aarogantní. Sebedůvěra, kterou máte, když jste přesvědčený otom, že jste nedotknutelný.


  „Ta pavučina nepokrejvá díru pro klimatizaci. Jinak by se roztrhla,“ pravila jsem.


  „Jak je veliká?“


  Významně jsem přejela pohledem přes jeho široký ramena. „Dost velká. Tak akorát. Měl bys ale trochu zhubnout.“


  Připravil si poloautomat. „Budu krejt chodbu. Ty tu zatracenou díru otevři.“


  Víc jsem nepotřebovala ani slyšet. Chytila jsem křeslo autíkala sním zpátky do chodby.


  Svou dýkou jsem bodala po okraji ventilačního otvoru. Vůbec nic se nedělo. Bodala jsem tam střídavě se všema svejma nožema. Kov se ani trochu neohnul.


  Na tak zchátralý stavení pochybný architektury se vtomhle místě nacházely dost zajímavý zvláštnosti.


  Ruka mi sklouzla na opasek sdýkou. Přejela přes nůž od Cabalovců. Možná ten?


  Černej kov prořízl mřížovou síťku, jako by to byl sýr. „Loyle! Pojď!“ zařvala jsem.


  Membrána uschodiště začala tvrdnout abyla dost ostrá. Armáda mladíků ji něčím zasypávala zdruhý strany.


  Loyl zůstal stát, jako by ho něco fascinovalo.


  Ještě jednou jsem na něj zařvala: „Pojď!“


  Ignoroval mě, zůstal vchodbě, zaklekl na jedno koleno. Zpoloautomatu vyslal svou vlastní spršku střel aperforoval tím membránu.


  Asi tím chtěl pro mne získat nějakej čas. Jenže já jsem nepotřebovala žádnýho hrdinu. Byla to moje práce.


  Celá rozzlobená jsem vytáhla zpouzder Lugery avytáhla se nahoru do ústí ventilačního otvoru.


  Vpodobnejch šachtách už jsem byla. Tedy, vlastně jenom jednou. Jenže ta šachta byla na špinavý prádlo avedla dolů. Tohle byla klimatizace avedla nahoru.


  Šachta byla plná prachu akluzká.


  Vhorní části těla jsem měla dost velkou sílu − na to, jak jsem veliká, ale vtom je ten problém. Jsem dost velká. Když jsem chtěla do díry vecpat celý svoje tělo isbáglem, málem jsem to nedokázala. Přes první ohyb mě dostalo jen pomyšlení na malou armádu hormonama nabitejch, vyzbrojenejch mládežníků ajejich plány, co snámi mají asi vúmyslu.


  Pootočila jsem se všachtě anatáhla ruku dolů pro Loyla.


  „No tak pojď. Chytni se mě.“


  Ovteřinu později už byl umne. Natáhl se, aby se se mnou přivítal.


  Spatřila jsem malý přísavky, který se mu usadily na krku aomezovaly ho vpohybu. Šlahouny svolnými konci, který přinášely drobný paralyzující polibky.


  Příliš pozdě!


  Zachroptěl avypadl dolů na podlahu.


  Měla jsem pro něj asi vylézt, ale pohled na jeho paralýzu mě vyděsil. Jamon mi něco podobnýho provedl snohama − nebylo to zase až tak dávno. Pak se snažil mě znásilnit.


  Soustřeď se teď tady na toho hrdinu.


  „Najdu si tě,“ zařvala jsem útěšně směrem kjeho tělu, který už bylo vbezvědomí. Soukala jsem se dál, přelezla jsem přes první ohyb všachtě ašátrala jsem dál, kam to jen šlo.


  Ležela jsem atěžce oddechovala. Pod sebou jsem slyšela hlasy. Kolem ventilačního otvoru bylo slyšet rány. Každou vteřinou jsem čekala, že mě někde zachytí ta podivná pavučina. Moje svaly úpěly vysílením, moje mysl řvala strachy.


  Tolik, pokud šlo ohluk.


  *


  Nakonec mě nikdo nepronásledoval ažádná pavučina se mě nechytla.


  Ležela jsem tam zaklíněná, otupělá výčitkama svědomí. Dělala jsem si starosti, že jsem tam Daaca nechala samotnýho.


  Nechala samotnýho? Komu tady chceš co namluvit, Parrish? To ty jsi uvízla všachtě ventilace.


  Uvízla bylo to správný slovo. Zkusila jsem se pohybovat jako housenka, ale kničemu to nebylo. Přede mnou se šachta ztenčovala do úzkýho válce. Moje nohy pádlovaly aklouzaly na hladkým povrchu. Kvůli báglu jsem se nemohla ani vrátit. Tak jsem prostě jen tak ležela, paže jsem měla přitisknutý kbokům adumala, jak to vypadá, když člověka mumifukujou. Vbřiše jsem cejtila, jak se me zmocňuje panika.


  Po několika minutách válcem projel mrazivej vzduch azajel mi všude pod oblečení. Zapomeňte na krysy zkanálů − tyhle poryvy se snažily mě naprosto zmrazit!


  Brzy mi drkotaly zuby.


  Ten chlad mi musel nějak zmrazit mozek, protože mi trvalo věky, než jsem si vzpomněla, že mám usebe tu dýku od Cabalovců. Nebo to možná bylo proto, že mě začala sama bodat do slabin. Dalo mi to dost práce akroucení, než jsem ji vytáhla zpásku na nože.


  Lopotně jsem vkovu vyřízla kroužek. Jednotlivý otvory rozevíraly kov. Chvílema jsem se zarazila aprstem dloubala dovnitř. Moje úsilí přinášelo ovoce, tak jsem spokojeně pokračovala. Vrstva izolačního materiálu byla nabalená na válec zvenčí, ale ta se dala proříznout poměrně snadno. Brzy byla díra dost veliká na mou ruku apaži, po chvíli ipro rameno anakonec ihlavu.


  Súlevou jsem se vykroutila zventilační šachty do stropu budovy. Vbáglu jsem našla pásku se světlem na hlavu anasadila si ji.


  Nebyla jsem tak vymóděná jako Veselá číslo tři − ale bylo to efektivní.


  Světlo ozářilo obyčejný trámy vkrovu, pavučiny aprach. Zatím sem nikdo nevylezl. Vzpomněla jsem, jak jsem obdivovala složitý vzorce plísně na stropu vpokoji, adumala, jestli nějak souvisely tady stím svinčíkem.


  Zkontrolovala jsem kompasový implantát aurčila svou polohu. Musela jsem bejt sehnutá, takže jsem vypadala jako nějakej hrbáč azvažovala jsem svoje možnosti.


  Většina vil vTertu měla průřezy ve střechách mezi sebou. Tahle budova byla ale od sousední střechy uzavřená hromadou bordelu aplastem. Střecha nade mnou byla neporušená, takže jsem se mohla vyšplhat nahoru na střechu − což by zabralo moc času azpůsobila bych tím dost velkej hluk − nebo se pustím do toho bordelu avšechno to odhrnu na stranu.


  Nelíbila se mi představa, jak lezu nahoře po střechách adočkám se nějaký záchodový krysy, která mě slupne, takže jsem zvolila tu druhou možnost, že se prokoušu do sousední střechy.


  Ominutu pozdějc už jsem byla úplně zaprášená, nehty jsem měla polámaný akrvácela jsem znejrůznějších škrábanců aoděrek. Hořel mi obličej avnose mě pálilo. Když jsem se na to ale podívala ztý lepší stránky, cabalovskej nůž byl malej zázrak, jak dokázal všechno přeříznout. Až zjistím, zčeho je vyrobenej, Raul Minoj ajá uděláme na volným trhu terno!


  Prosekala jsem si volnej kruh vplastikovejch cihlách apárkrát jsem do všeho kopla vysoko vedeným kopancem kanadou. Ty sambo lekce zjuda, který jsem vyměnila za něco zkarate, teď fakt stály za všechny ty modřiny.


  Nechtělo se mi napřed kontrolovat, co je na druhý straně, ale rychle jsem prolezla dírou − hlavou arukama napřed, abych neupadla.


  Chyba. Dotkla jsem se něčeho živýho. Sklopila jsem trochu světlo na hlavě aspatřila omámenýho pythona, kterej tu prožíval svůj zimní spánek.


  Tedy spal by − kdybych ho nevyrušila.


  Líně sebou zavrtěl, jako by měl kocovinu. Pythoni nejsou jedovatý, ale jejich kousnutí bolí amůžete zněj dostat nějakou infekci. Jsou vlastně septický.


  Instinktivně jsem ho chytla hned za hlavou, než by stačil po mně vyjet, pak jsem protáhla dírou zbytek svýho těla. Než jsem se stačila pořádně narovnat, python už se probral azačal mi škrtit paži aramena.


  Zachvěla jsem se azkusila se pořádně zhluboka nadechnout aklidně dýchat. Nechtěla jsem ho zabíjet − vtýhle zemi zbylo jen pár původních zvířat apythoni udržovali záchodový krysy vpřízemí, ale přesto jsem tak trochu pospíchala. Dělalo mi problémy vyvlíct se zjeho sevření.


  Co teď? Když ho pustím na zem, moh by mě kousnout. Možná kdybych ho pevně svázala do úhlednýho balíčku adala do báglu, moh by se mi ještě hodit. Není moc lidí, který dokážou dál rozumně uvažovat, když jim zamáváte hadem před obličejem.


  Nacpala jsem ho do báglu apořádně ho vněm zavřela. Asi minutu nebo dvě tam zuřivě kroužil, ale pak přestal.


  Vzdychla jsem si. Měla bych přestat sbírat věci; napřed borgiovskej záchodovej krysák ateď diamantovej python. Lidi by si mohli začít myslet, že jsem ňákej velkej milovník zvířat.


  Zkontrolovala jsem pásky na báglu, než jsem si ho zase hodila na záda, asnažila se zahnat představy toho, jak se python osvobodí azaškrtí mě.


  Možná to nebyl zase až tak dobrej nápad. Hned jak se dostanu někam na zem, zbavím se ho.


  Přinutila jsem se ke klidnýmu dejchání apořádně jsem se rozhlídla kolem sebe. Když jsem se teď probourala stěnou zplastovejch cihel, průlezy vedly všemi směry. Vybrala jsem si nahodile jeden znich asnažila se jít pořád na jih. Dávala jsem si pozor, abych neprobudila nějaký další spící stvoření.


  Prošla jsem takhle asi dvaceti vilama apak jsem se rozhodla, že to risknu aslezu dolů. Ipak jsem ještě seděla chvíli na bobku udíry, kudy se dalo prolízt, avzpomněla si na svou poslední exkurzi po střechách. Stolowský ajá jsme takhle našli cestu do vily Muenů, ato přímo do jejich obejváku. Když uvážím, že nejsem vůbec žádná Oya, byli ztoho pěkně hotový. Jestli jsem to odhadovala správně, tak tehdy atam jsem se nakazila tím parazitem. To by mě mělo poučit apříště se nikdy nenechat koupat vobětní krvi.


  Krev! Touha po ní se ve mně hromadila − abyla tak silná, až mi to bralo dech. Snažila jsem ji přeměnit na vztek asebelítost.


  Krucinál, co tady vůbec dělám − honím se za Leesou Tulu.


  Rozbolela mě hlava ze všech intrik, který mě vživotě potkaly. Každej měl svůj vlastní náhled na věc. Aznějakýho důvodu to vypadalo, že se všichni rozhodli, abych pro ně nějak pracovala. Daac chtěl ovládnout Eskaalima, Cabalovci chtěli, abych našla jejich karadji, Muenové chtěli skutečnou bohyni zmasa akrve aTeece chtěl ženskou, která by sním byla doma apomáhala mu vydělávat prachy zčernýho obchodu stechnikou amotorkama.


  Co jsem ale chtěla já?


  Chtěla jsem přežít.


  Achtěla jsem, aby zůstal naživu iLoyl Daac. Vtomto pořadí. Dělala jsem si oněj starosti. Ato jsem skutečně nenáviděla!


  Všeho jsem mohla dosáhnout jedině tak, že půjdu kupředu − jinej způsob pro mě neexistoval.


  Vzdychla jsem azvedla poklop od díry ve stropě; pak jsem rychle prohlídla prostor pod stropem. Dovolila jsem si malou přestávku. Byl tam prázdnej pokoj avněm jen nějaká havěť apo kotníky hoven tý havěti.


  Skočila jsem dolů aprošla pokojem několika dlouhými netrpělivými kroky. Když jsem se ocitla na chodníku, pořádně jsem si oklepala aočistila kanady. Pak jsem zkontrolovala, jak jsem vlastně nasměrovaná.


  Svítání už bylo pryč aslunce zářilo na nevkusný plastový výčnělky snovou intenzitou. Náhle jsem pocítila, že se změnila roční doba, jako by zima prohlašovala, že už na všechno kašle. Pocítila jsem nový nutkání arozběhla jsem se nazpět. Královskej příliv byl za několik dní ajá jsem stále ještě nenašla karadji.


  Rozeznala jsem tu vilu hned, jak jsem se ocitla za rohem. Neon propagující čistý postele aklimatizaci byl vypnutej, ale byl to nepochybně ten hotel ušílený albínky. Zvenčí zmizela armáda naprogramovanejch ageneticky modifikovanejch mládežníků, který ssebou odnesli ivšechny svý zbraně ačtyřkolky.


  Těžce jsem oddychovala, protože jsem byla strašně vyčerpaná. Stáhla jsem ze zad bágl adřepla si vedle něj. Dumala jsem, co mám dělat dál. Nic mě nenapadalo, cítila jsem jen obrovskou touhu po něčem kjídlu akomatózním spánku.


  Jen jsem vycítila, jak si něčí ruce pohrávaj smým báglem, ve kterým se to pěkně zavrtělo. Otočila jsem se aspatřila drobnýho podvodníčka − vobličeji měl krvavou vyrážku, která vypadala jako malý květáčky − apython už se po něm sápal.


  Drapla jsem hada pod krkem, jak se pomalu rozvíjel, aby si ho pořádně vychutnal. „Dej svý pracky pryč od mejch věcí, nebo ho pustím.“


  Podvodník si trochu přidušeně odkašlal abláznivě mi šermoval rukama před nosem.


  „Co chceš?“ Podvodníci mě moc nezajímaj. Většinou jim šlo jen ojídlo, někdy drogy. Někdy prostě jen tak otravovali, protože je to baví.


  Tenhleten měl dlouhý zplihlý řídký vlasy, který mu moc nepomohly vtom, aby zakryly krvavý záněty kůže vobličeji ana krku.


  „Ty-jsi-sem-přiletěla-ve-vrtulníku? Musíš-bejt-zvenčí-protože-mluvěj-jinak-tak-pomalu.“


  Nebylo mi to divný, že si myslel právě tohle. Mluvil rychlejc než laciná reklama.


  Když jsem si ho pořádně prohlídla, přišel mi nějakej povědomej. Nohou jsem přidržovala bágl na zemi, odmotala jsem hada zjeho krku asmotala ho kocasu vbáglu.


  „Ty jsi tady měl včera smým kámošem nějakej kšeft. Velkej chlápek stemnou pletí.“


  Kejvnul abyl dost opatrnej.


  Podíval se na šílenou albínku. „Dostal se do problému.“


  Podvodník kejvnul. „Clancy-používá-pavučinu. Šíří-se-to-rychle.“


  Podíval se směrem na neživej neon abyl to trpkej pohled. „Epox-to-zvládne.“


  „Clancy? Ta holka vrecepci?“


  „Uuuhm-jo-to-je-vona.“


  „Co je epox?“


  „Přilepí-se-to-ke-všemu. Uvidíš-toho-ještě-víc.“


  Najednou se mu uzavřel obličej, jako by toho řekl už víc než dost. Lidi byli všude stejný, když se jednou rozhodli, že už toho řekli až moc.


  Nechtěla jsem, aby se to stalo, tak jsem se kněmu prudce naklonila. „Tak za prvý, kdo zajal mýho kámoše akde je?“


  Trochu se zavrtěl. „Hej-moje-slova-nejsou-zadarmo.“


  Už jsem měla až po krk všech těch lidí, co pořád říkali za kolik, tak jsem povolila sevření upythona.


  Pěkně učenlivě se mu obtočil kolem krku.


  Trošku zachroptěl jako malý děcko. „Dej-toho-parchanta-pryč-nemůžu-mluvit.“


  Byla jsem toho názoru, že tenhle podvodníček by dokázal mluvit ipod vodou, kdyby ho někdo škrtil, spropálenejma plícema, ale poslechla jsem ho ahada jsem trochu uvolnila. Proč chtěl úplně každej vtomhle podělaným světě dostat zaplaceno?


  Trochu vyděšeně si mnul krk adíval se na moje pistole ana pythona. „Ike-ho-sebral.“


  „Akde je?“


  „U-Ikea.“


  „Je můj kámoš naživu?“ Když jsem zvážila karmu, kterou jsem přisoudila svýmu putování, adospělo až takhle daleko, znělo to jako dost rozumná otázka.


  „Ještě-jo-záleží-jak-dlouho-potrvá-než-ho-stáhnou-z-kůže.“


  Stáhnou zkůže? „Kdo je to Ike?“


  „Výrobce.“


  „Co tím myslíš, ‚výrobce‘?“


  Dost vážně se na mne podíval, jako by zvažoval, jestli mu vůbec dokážu porozumět. Dokonce ipromluvil poprvý pomalu, abych to tedy skutečně vychutnala.


  „Říkáme mu Bůh.“


  Devátá kapitola


  „Aha,“ řekla jsem. Takže Bůh dělá ve výrobě.


  „Obchodujeme-s-tělama.“ Udeřil se do svýho kostnatýho hrudníku. „Já-v-sobě-nosím-virus-sebaru. Budu-žít-dýl-než-všichni-vostatní. Ike-říká-že-jsem-chodící-zázrak. Dostávám-teď-všechno-jídlo-zadarmo. Tak-dlouho-než-mi-bude-dělat-výtěry.“


  Virus sebaru? Nikdy vživotě jsem oněm neslyšela, ale léze na jeho obličeji mi toho dost napověděly. Ike − Bůh − to znělo naprosto nesebevědomě.


  Zašátrala jsem vbáglu, nahmátla trochu chlupů zLůzra apodala mu je. „Tady tohle si vem,“ řekla jsem mu, „je to kus dinga. Možná to tady má nějakou cenu. Kup si nějaký lékařský ošetření.“


  Věnoval mi jen zmatenej pohled.


  Zbytek chlupů jsem pečlivě uklidila zase do báglu, než jsem tam usadila pythona abágl zavřela.


  Vsadila bych se, že tady ten malej pitomec teď vytáhne zkalhot lupu nebo nějaký světýlko, aby si ty chlupy zkontroloval. Co bylo tady stěma Mo-Vay lidma? To byl každej cvok vyrobenej vlaboratoři?


  Jeho úšklebek se ještě rozšířil apřešel vcosi téměř příjemnýho.


  „Jdi-k-obchodu-s-koláčema-je-to-pár-vil-dolů. Řekni-jim-Monts-říká-že-bys-měla-dostat-placku-s-omáčkou.“


  Monts? Podívala jsem se na něj.


  „Je-to-v-pohodě. Není-to-na-jídelním-lístku. Výhradně-na-účet-podniku-pro-kámoše.“


  Kámoše? Co si tady ten mrňavej cvok vlastně myslí?


  Vycenila jsem na něj zuby avydala se na cestu.


  *


  Jak jsem tak běžela na jih, vžaludku mi bez ustání kručelo, ale moje vnitřní paranoia mi říkala, abych neriskovala anejedla to, co mi Monts doporučoval, ani nic jinýho ze stánků sjídlem. Byla to otázka hygieny, ale ijinak jsem nějak místním nedůvěřovala.


  Myslela jsem si, že vTertu jsem už viděla všechny druhy úchylnýho chování aživota, ale Mo-Vay lidi tady − to teda bylo něco… něco úplně jinýho. Jednak všichni vypadali nějak nemocně… jako že cvokatěli, ale itělesně strádali. Jejich pokožka byla poznamenaná jizvama azkrustovatělejma lézema, jako by žili vpermanentním vyzařujícím toxickým prostředí. Určitě to nebylo nic, sčím bych se chtěla dostat do nějakýho tělesnýho kontaktu.


  Co se jim vlastně všem stalo? Odkud se všichni vzali?


  Naléhavost situace mě přiměla, že jsem se zastavovala azačala jsem se vyptávat. Používala jsem při tom krysí chlupy na podmazání. Stejně si všichni všimli, že jsem tu cizí. Byla jsem moc velká, moje pleť byla příliš čistá amluvila jsem až příliš pomalu, abych vtomhle místě mohla vypadat anonymně.


  Každej měl usebe nějakou hezkou lupu apřenosný analyzátor DNA avzorník. Představovala jsem si, jak vzorník shromažďuje uvolněný kožní buňky nebo vychytává vylučovanou vlhkost, azjistila jsem, že zadržuju dech, když jsem čekala, než mi odpoví.


  Potkala jsem dvojčata (nebo to byla rozdělená jedna osoba − těžko se to rozeznávalo), který měly jen jeden pár paží. Campovaly pod starou jednokolejnou železnicí, kde si udělaly malej provizorní přístřešek zpopraskanejch střešních tašek. Pokud šlo ojejich vrozenou abnormalitu, tak ta nebyla ani tak děsivá jako poleptaný boulovitý složení jejich kůže azanícený oči.


  „Někoho hledám,“ zamávala jsem jim krysíma chlupama před obličejema apopsala Tulu aMei.


  Nedostala jsem žádnou odpověď.


  „Aco ultralight? Neviděli jste tady ňákej přeletět?“ zkusila jsem to znovu.


  To je rozesmálo. Alespoň jsem to za smích považovala. Když mluvil jeden sdruhým, bylo to něco mezi dialektem arozštěpem patra.


  Ale docela brzy mi došlo, čemu se vlastně smáli.


  Teď vpokročilém dopoledni byla obloha plná nejrůznějších leteckejch dopravních prostředků − hučely tu neoznačený nákladní helikoptéry aultralighty přilétaly zvýchodu. Každej zakroužil nízko nad zemí, než zmizel na stejným místě. Někde na jihu.


  Pokusila jsem se promluvit sjednou epoxydovou blondýnou, která vypadala jako Clancy. Tahle byla přilepená ke krátkýmu prknu se šikovnejma kolečkama, co se hodily do všech terénů.


  Ukázala jsem jí scvrkávající se chomáček krysích chlupů.


  „Co to znamená, všechny ty helikoptéry? Co se vnich převáží?“


  Přehnaně vyboulila oči. „Jak-jinak-by-ses-sem-dostala? Ty-ses-znovu-narodila?“


  Znovu narodila?


  Najednou jsem si vtýhle konverzaci začala připadat jako zbabělec, tak jsem změnila radši téma azeptala jsem se na hlídky mládežníků, který doprovázej lidi, který se sem chtěj podívat. Na tohle téma jsem taky nedostala nic konkrétního − snad jen tolik, že jsem se utvrdila, že jih je dobrá volba aže spodobnejma návštěvníkama bejvaj potíže.


  Pozdě odpoledne se vzezření vil zase dost změnilo. Došla jsem až do hustýho, neproniknutelnýho vilovýho osídlení, kde byly vily zplastů aprken. Chodníky se tak zužovaly, že všechny končily vnějaký slepý uličce. Představovala jsem si sebe samotnou jako nějakýho brouka, kterej se nervózně zamotává do nejužšího konce pavučiny. Všechny cesty vedly dolů, okolo adovnitř.


  Kompas mi napovídal, že chodím pořád dokola. Ať jsem zkoušela cokoli, nezdálo se, že bych dokázala projít někam dál na jih nebo na východ. Byla jsem celá zpocená, vhlavě mi hučelo zhladu apusu jsem měla vyschlou − ztratila jsem směr jako kompas, kterej je ovlivněnej magnetismem. Jen čirá tvrdohlavost anezdravá dávka strachu mě nutily jít dál.


  Celej prostor se zužoval na úzký kapsy chodníků amezery mezi zdma vil. Mezi nima pobíhaly postavy, který mizely uvnitř vbudovách.


  Neodvážila jsem se jít za nima dovnitř azjistila jsem, že se vychyluju ze směru azahlcovala jsem se těžkým oddychováním, jako by byl příděl kyslíku nějak omezenej. Vzduch tady smrděl kadidlem, nesvatejma sekretama aúpadkem − směsice, ze který se pěkně motala hlava.


  Ze svý paranoiy jsem měla husí kůži.


  Pronásleduje mě někdo?


  Zahltila mě mně neznámá váhavost aměnila mý myšlenky vcosi pochmurnýho, těžkopádnýho apopletenýho. Parazit se mě zmocňoval víc avíc, jak jsem vnikala stále hlouběji do Mo-Vay. Kradl mi naději.


  Snažila jsem se soustředit na to, co vím, jasněji přemýšlet, abych zahnala vlnu beznaděje.


  Tulu přivedla Mei do Mo-Vay. Proč? Daaca zajali zaživa. Kdo?


  Byla tu přebujelá divoká technařina. Znali Cabalovci tohle místo?


  Převalovaly se ve mně vlny nezodpovězených otázek. Mé chápání se změnilo vjednu velkou hromadu starostí. Jak se prodlužovaly večer stíny, tak potemněly istíny vmý mysli adusily mě nejhorším druhem beznaděje.


  Našla jsem prknama zatlučenej výklenek − starý válcovitý stavení − ahodila tam bágl na zem. Jak jsem uvolnila popruhy pohyb vyrušil pythona. Vyklouzl ven zbáglu alezl pryč ode mne.


  Pozorovala jsem ho. Chtěla jsem, aby odešel. Než mě zastihla nesnesitelná představa, jak se promění vnějakej kus žvance; tak jsem ho sledovala. Automaticky jsem za ním šla až ke dveřím omšelýho baru vjedný vile, kde se python omotal kolem neonu jako pruh rozbitejch světýlek na party.


  „Pojď sem,“ natáhla jsem se azvedla kněmu ruku.


  Poddal se pokorně navzdory mý neohrabanosti aomotal se kolem mý paže.


  Pomalinku jsem ho zase zasunula do báglu. „Tady to není místo pro tebe,“ pošeptala jsem mu abojovala schlopní báglu. „Ani pro mě.“


  Vyčerpání mě nasměrovalo dovnitř do baru. Požádala jsem barmana ovelkýho panáka whisky, vodu atrochu soukromí. Ukázal mi na oranžovou zář, která vycházela zjednoho zboxů vzadní části hlavní místnosti.


  „Cena za privátní box.“


  Zašmátrala jsem po několika Lůzrovejch chlupech.


  Hodil je do analyzátoru akejvnul: „Ale jenom na jednu noc.“


  „To mi stačí,“ souhlasila jsem aprošla jsem mezi skupinkou štamgastů. Možná jsem už měla nějaký halucinace, ale připadalo mi, že se štamgasti snaží nějak dostat ke mně, ale aby se mě nedotkli. Konverzace omně byla na spadnutí. Všude kolem sebe jsem viděla zlověstný ahrabivý pohledy.


  Cítila jsem ten tlak jako psychózu. To poznal úplně každej, že jsem tady cizí?


  Podařilo se mi neobratně zašmátrat po parapetu uboxu aněkolikrát jsem se dlouze azhluboka nadechla, než jsem vlezla dovnitř. Zapomnění mi nabídlo nějakej tanec ajá jsem vděčně přijala.


  Nalila jsem do sebe polovinu whisky aprobudila jsem se oněkolik hodin pozdějc − asi kolem půlnoci, připadalo mi − soteklým jazykem aodpornou náladou, který se nelíbil randál vbaru.


  Trochu jsem odsunula parapet azastřeným zrakem jsem se podívala po baru. Většina štamgastů stála na stolech aházeli věci, zbytek se tlačil udveří nebo seděli na bobku ubaru.


  Vhlavě mi hučelo abylo mi celkově mdlo, ale zamžourala jsem do tmy.


  Python byl letargicky nataženej na baru. Boule na jeho krku naznačovala, že se mu podařilo ulovit si nějakou záchodovou krysu poměrně dobrý velikosti. Anebo malýho člověka.


  Možná jenom kus člověka.


  Náhle jsem měla stísněnej pocit arozhlídla jsem se po mým boxu. Někdo se mi hrabal vbáglu. Chlopeň byla otevřená, oblečení různě poházený okolo. Ruce mi automaticky sletěly kpouzdrům na pistole.


  Prázdný.


  Kontrola zápěstí. Náramek svýbušninama? Pryč. Stejně tak mý jehlice.


  Pás snoži? OK. Cabalovská dýka byla zasunutá vpásku atlačila mě do břicha jako modlitební knížka.


  Natáhla jsem se po ghurce.


  Uchopila jsem ji do ruky vdomnění, že mi vypomůže trochu spythonem, když jsem zahlídla jednu postavu.


  Rychle jsem zapadla zpátky do boxu avparavánu si udělala jen škvírku.


  Leesa Tulu si prohlížela dav lidí. Měla na sobě stejnej šátek ikanady. Kovovej piercing vjejím obočí se lesknul ana hrdle azápěstí jí zářily skleněný průhledný korálky.


  Rukama provedla několik hmatů, mezi prsty se jí objevilo cosi lesklýho, co se ukázalo být jen prach, když pronášela neslyšný slůvka.


  Přes mý přehřátý tělo přejel průvan ajá jsem si jen vzpomněla, jak lehce mě položila před Loylem aMei, jak velká byla její moc.


  Vyhodila zdlaní poslední zbytky prachu apohled jí spočinul na baru. Pak se zastavil na mém boxu. Říkala jsem sama sobě, že dovnitř nevidí. Věděla jsem, že dovnitř nemůže vidět, ale přesto…


  Ochvilku pozdějc zmizela zadními dveřmi.


  Rychle jsem nacpala oblečení do svýho báglu. Moje nová uniforma vypadala, jako kdyby prošla několika válkama arebelií vZOO, ato jsem ji ještě ani neměla na sobě! Do prdele! Trápila mě ztráta Lugerů, ale vypadla jsem ven ašla za Tulu.


  Dveře vedly do špinavý chodby. Zkusila jsem všechny pokoje. Ve většině byly postele. Vněkterejch byly ilidský těla: namol nebo komatózní asmrdělo to tu hůř než vsensilovým salónu.


  Poslední dveře vedly do malýho prostoru pod schodama. Bylo tam dost místa pro dospělýho člověka, když by se trochu sehnul. Vedly zněj hrubě tesaný schody do provizorního sklepa plnýho nepravidelně seřazenejch barelů azřetelným novým pachem, kterej naznačoval přítomnost čistýho etanolu.


  Vytáhla jsem zpouzdra ghurku ačekala, až si oči přivyknou slabýmu světlu, apak jsem hledala ve sklepě další východ.


  Nic.


  Pohybovala jsem se mezi barelama, soustředila jsem se na to, abych toho moc nevdechla, ajen jsem čekala, kdy mě udeří Tulu.


  Nic.


  Na schodech to zavrzalo ajá jsem ztuhla.


  Barman sešel dolů analil si dvě plný karafy přímo zbarelu sdestilovaným alkoholem. Že by python někoho kousnul? Když chytili nějakou kořist anasytili se, byli zpravidla líný aapatický, ale barman nesl dost whisky, aby opil úplně všechny vbaru − anebo přinesl něco antiseptickýho.


  Po chvilce ze sklepa odešel, jen kolem sebe trochu nacákal.


  Skrčila jsem se aschovala obličej mezi chladný plastový barely ačekala. Moje horký tělo po chvíli zachytilo velice slaboučkej průvan, kterej ve vzduchu ředil vůni alkoholu apřejížděl mi po chloupkách na paži.


  Pátrala jsem po zdroji.


  Támhle. To muselo bejt odtamtud. Za hromádkou přenosnejch bedniček byly další schody, který vedly nahoru kmalejm dvířkům.


  Vyšplhala jsem se po schodech, abych to probádala.


  Dvířka byla pootevřená abyla tam škvíra asi tak na jeden prst. VTertu byly dvířka zpravidla zapečetěný jako kobky. Nikdy jste nemohli tušit, co je za nima. Nebo co jima může přilízt dovnitř.


  Například já.


  Pohnula jsem dvířkama aprolezla skrz otvor.


  Desátá kapitola


  Jako by někdo přepnul sensilovej střední program, náhle jsem byla naprosto dezorientovaná. Pod nohama mi křupala půda. Vlhká bríza mě celou olizovala jako nějakej nadšenej pes.


  Absence. Ale… čeho?


  Mžourala jsem do tmy asnažila se přijít na to, co jsou ta drobná světýlka, která cikcakovitě blikala sem atam všude nade mnou.


  Závojovitá clona. Elektrický impulzy vytvářely fatu morganu.


  Už jsem otomhle něco slyšela, ale ještě nikdy jsem to sama neviděla. Teece říkal, že drogoví baroni na jižní polokouli to vynalezli aprodali milicím. Efektní ochrana, když se chcete schovat před průzkumem ze vzduchu. Fungovalo to jako jednosměrný zrcadlo azespoda mříže jsem viděla hvězdnou noční oblohu −, což byla věc, která mě zase nijak moc neuklidňovala.


  Začala jsem se třást.


  Když bydlíte vTertu dost dlouho, docela vás to dostane. Máte pocit, že jste neustále obklopený lidma anejrůznějšíma místama, takže když pak oto přijdete, cítíte se, jako byste hladověli abyli nazí. Přesně takovej pocit jsem prožívala právě teď, když jsem před sebou měla tolik volnýho prostoru. Hladová jsem byla až až, netřeba otom vůbec mluvit.


  Oči přivykly tmě ajá si uvědomila, že jsem se ocitla na druhý straně obrovský zdi, vztyčený všude podél zadních částí vil. Na týhle straně se nacházel obrovskej prázdnej prostor. Odhadovala jsem jeho velikost apřišlo mi, že je tak jeden kilák širokej aněkolik kiláků dlouhej. Dost vysokej na to, že zahaloval ivrcholky střech.


  Venku vtom prostoru bylo uprostřed přičaplejch kzemi několik budov, obklopenejch souborem zastíněnejch vztyčenejch obrysů soch ashora pokrytejch klenbou ze stromů. Zoken jedný zbudov unikalo bílý světlo.


  Dostal se ke mně jemnej praskot azáchvěv iontů. Nasměrovala jsem svý zvýšený sluchový vjemy avdechla pach leteckýho plynu, koroze aelektrický energie. Leteckej plyn mohl pocházet znadměrný dopravy helikoptér − tady byla spousta místa, kde se dalo přistát.


  Najednou jsem postrádala svoje vytrénovaný myšlení. Zbaru sem doléhaly ozvěny hluku, jako by se uvnitř oslavovalo. Něco se tam stalo anásledky toho jsem cítila jako záchvěvy vnitřností azamotanou hlavu.


  Nemohla jsem si vzpomenout, proč tu vlastně jsem. Nebo co jsem chtěla udělat. Věděla jsem, že bych měla jít prozkoumat ty temný budovy, ale můj smysl pro účelnost byl pryč. Když jsem měla všechno na dosah ruky, najednou jsem selhala.


  Krátce azpanikařeně jsem dýchala, vyhrabávala se ze dvířek azavírala je za sebou. Když jsem šla ze schodů, na chvilku jsem se zastavila, abych si očistila mléčný povlak, co se mi nalepil na boty. Až pak jsem se vrátila do svýho privátního boxu vbaru.


  Zavřela jsem se před celým světem avyprázdnila jsem whisky, která tam ještě zbyla. Whisky mi pomohla rozmotat mysl itělo.


  Něco ale omezilo mou odolnost, Eskaalim na mě podnikl nálet jako sup ařevem polnice mi urval poslední zbytky sebevědomí.


  Cítíš mě, člověče? Připrav se. Připrav se, že se tě zmocním…


  Ne! Nával vzdoru mi nastartoval nohy ajá se pohnula. Klopýtala jsem přes bar směrem ven, jako bych mohla Eskaalima nějak předběhnout − kolem barmana, kterej asi omdlel aležel přes odkapávač. Stejně tak ištamgasti, kteří tu zůstali, byli různě rozvalený po baru na stolech.


  Zrnité světlo věštilo úsvit ajá jsem vnímala svět zopačný strany reality.


  Když jsem strčila do dveří, abych je otevřela, do obličeje mě plesklo pythonovo mrtvý tělo. Bylo přibitý na rám dveří jako nějaká trofej. Hned jsem na místě vyzvracela všechnu whisky. Apocit viny.


  Bezcílně jsem chodila sem atam − namol, posedlá, naprosto vyšinutá. Kolik slov by se pro to dalo najít? Opustila mě veškerá chuť kjídlu, přestože to už bylo několik dní, co jsem jedla naposledy. Měla jsem sucho vpuse aopouštěly mě všechny smysly.


  Neustále se opakující kvílení atiché bubnování se odráželo ozvěnou od střech bez okapů ahroutících se stěn vil. Soustředila jsem se na ten zvuk ašla za ním. Cokoli, jen ne taková prázdnota…


  Vúzkém konci jedné uličky jsem nalezla kvílející ženu, která byla celá skrčená anaříkala jako ptáče stižené nějakým žalem. Obličej měla pomalovaný červenou abílou barvou, jak to dělávali šamani. Když jsem se přiblížila, zvedla jednu ruku, aby mě upozornila. Hrubý temný vlasy měla divoce propletený hromádkou kostí amalovanejma korálkama. Roubily tak její obviňující obličej se strhanými rysy.


  Vycházela zní však taková síla, jako by se přihnala vichřice.


  „Opustila jsi své blízké. Jeden ztracený, druhý se vrátil ke svým duchům.“


  „Jak blízké?“ Kdyby ve mně zbyla nějaká energie, moje slova by asi zněla hystericky, jenže já jsem jen zachroptěla vyprahlým hrdlem.


  „Bezpečně jsi prošla pásy až do Mo-Vay. Myslíš, že je to normální, aby to bylo tak jednoduché? Tví průvodci ti poskytli ochranu. Ateď jsou pryč. Zrazeni tvou sobeckostí ve chvíli, kdy by ti ukázali cestu, jak se máš osvobodit od své touhy.“


  „Jaký průvodci?“


  Pažema předvedla zvlněné pohyby.


  Python?


  Následovalo zakvílení divokýho zvířete.


  Lůzr?


  Rychle jsem se snažila vybavit si některé praktiky šamanů. Věděla jsem, že si pro svou práci vybírali drogy − destilovaný houby, kaktusy avíno: lysohlávky, peyote akaapi, když si to mohli nějak obstarat. Tady vTertu to však byl nejspíš durman nebo svlačec.


  Říkali, že sjejich pomocí se dostávají do vyšších sfér.


  Mei Sheong mi jednou vyprávěla osvých blízkých, oduchách, kteří ji provázejí nástrahami těchto vyšších míst. Byla to však iluzorní stvoření vyvolaná drogama; nebyla to skutečná zvířata jako Lůzr nebo python.


  Přesto však cynická stránka mé povahy nějak vyschla. Právě teď jsem byla tak strašně moc zranitelná vůči všem možným praktikám avěcem. Kdybych nešla za pythonem, neskončila bych zrovna vtomhle baru. Aprávě tady jsem potkala Leesu Tulu. Shoda okolností mě celou vynervovala.


  „Nevěděla jsem, že to jsou průvodci,“ zaskřehotala jsem. „Jak jsem to měla vědět?“


  Začala znovu bušit do malýho bubínku. Cítila jsem, jak se mi zpomaluje tlukot srdce, které se chtělo přizpůsobit rytmu bubnu. Jak se kolem zvedalo svítání, zdálo se mi, že mi jen tak komíhá před očima achvilkama se úplně vytrácí.


  „Přivolává sílu barona Samediho aMarinette. Snimi tě vysaje až na kost.“


  Kdo? Tulu? „Co mám teď udělat? Řekni mi…“ natáhla jsem kní nejistě ruku. „Prosím…“


  Vstala aodbelhala se pryč, vůbec si mě nevšímala akráčela až na konec uličky apak zmizela vnenávistném Mo-Vayském úsvitu.


  Zůstala jsem sedět na bobku aobestíralo mě trápení. Nenacházela jsem žádnej důvod, abych se vůbec jen pohnula. Stávalo se tohle ivšem ostatním, kteří měnili vizáž? Ztráta víry. Ztráta naděje.


  Co mělo přijít dál? Totální posedlost? Jak dlouho ještě potrvá, než už změna buněk bude naprosto nezvratná? Jak dlouho ještě potrvá, než mě celou ovládne Eskaalim?


  Neměla jsem žádnou vůli bojovat. Ani žádnej nápad, jak bych měla odčinit ztrátu asmrt svých průvodců. Ani jsem nevěděla, jestli vně věřím nebo ne.


  Místo slz se dostavily křečovitý záchvěvy. Neměla jsem ani žádný slzy.


  Jenom mžitky před očima.


  Ochlupený ručičky mě klepaly do kolene. Svypětím sil jsem se na ně soustředila, až si získaly mou pozornost. Spatřila jsem dětský obličej. Jako vzdálenej pozorovatel jsem viděla hrubý, štětinatý chlupy na bradě holčičky, na jejích pažích avrchních částech jejích nohou. Hlavu měla téměř holou. Ruce měla rozdrápané do krve.


  „Jídlo. Zaplatím vlasama,“ žadonila anatahovala se po zbytcích chomáčků na hlavě.


  Zavrtěla jsem hlavou ajen vzdáleně se divila, proč nabízí výměnou svý vlasy, když má tolik nepohlednejch chlupů po celým těle.


  Vzdala to se mnou apřeběhla khromadě odpadků, která se kupila vuličce ave který se začala přehrabovat. Vesele ve smetí poskakovala, jako by sbírala květiny na louce.


  Pozorovala jsem ji, jak kráčí dál, ale napřed nastrkala všechno, co našla, do pusy. Pár zbývajících kousíčků si nastrkala do kapes.


  Snažila jsem se zvednout ruku azavolat na ni, ale omámila mě moje vlastní neschopnost pohybu. Moje energie se zmohla tak na jeden mírnej pohyb.


  Uličkou přicházela skupinka větších děvčat súzkejma ramínkama. Úplně ospale jsem zaregistrovala jejich prepubescentní holá tělíčka akostkovaný vzorování jejich tetování aživou, hojící se kůži na nahém těle. Tetované graffiti.


  Jedna dívka ze skupinky chytla toulavou holčičku aobrátila ji hlavou dolů. Holčička na ni vztekle plivala abušila do ní svejma divokejma zoufalejma ručkama, zatímco sbírka podivnejch zbytků jí vypadla ven zvelkejch kapes.


  Dívka ji pohodila na hromádku odpadků avšechna děvčata začala zvědavě zkoumat kořist: použitou stříkačku, chomáček chlupů askoro prázdnou nádobku smodrou tekutinou.


  Potom jedna znich holčičku kopla ajiná se snažila jí zapálit chlupy na ruce zapalovačem Zippo. Další na ni plivla abezmyšlenkovitě si vplivancích něco kreslila. Jiná si začala prohlížet její trup amalé nedospělé bradavky.


  Zmocnilo se mě rozrušení, které mi zvyšovalo tep, jak jsem tak byla svědkem mučení. Parazit se probral.


  Zachraň ji…


  Ne! Bojovala jsem sama ze sebou, když jsem přeměňovala nahromaděnou energii vcosi jiného. Pomalu… tak pomalu… rostla.


  Parazit vycouval.


  Když mě děvčata míjela ahlasitě se smála, objevila jsem se odnikud jako dlouho potlačovanej smutek.


  „Zpátky,“ zaskřehotala jsem, „vraťte jí to.“


  Automaticky mě obstoupily vkruhu avytáhly tyče, který vysílaly elektrický šoky. Na hlouček nedospělejch mo-vayskejch tulaček měly víc než jen normální povolenej arzenál.


  Zmáhala mě ospalost. Srdce bolestně pumpovalo, aby se nějak vyrovnalo snáhlejma nárokama svalů. Jedna moje část chtěla ty holky na místě zabít. Druhá polovina je tak trochu litovala, jak maj zpackanej život.


  Já jsem se pohybovala někde mezi tím.


  Jedna znich byla natolik chytrá, že si udržovala aspoň nějakou vzdálenost, když mi chtěla dát jeden šok do hlavy. Ránu jsem vykryla, ikdyž bolest bych možná přivítala − cokoli, co by narušilo mou otupělost astrnulost.


  Druhou rukou jsem vytáhla ghurku avytáhla ji na tu holku. „Sama bys mohla bejt takový dítě,“ řekla jsem.


  Opovržlivě si přiložila prst na špičku nosu. Její graffiti vypadaly tak čerstvě, že by mohly začít každou chvíli krvácet. Na jednom obrázku byl mužskej obličej. Někdo známej.


  „Je to vačnatec. Copak na mně vidíš nějaký takový hadry?“ Vjejích divokejch zelenejch očích se znechuceně rozšířily panenky.


  „Ne. Ale vidím někoho, kdo by moh bejt její sestrou.“


  „VMo-Vay nemáme žádnou rodinu,“ opáčila.


  Pak zpívaly všechny společně, jak to měly naučený: „Rodina je disfunkční zvyk. Vpost-humanitní společnosti nemá žádnej smysl.“


  Krutý recitování znělo, jako by vycházelo přímo zúst nějakýho věštce-idiota. Ale kterýho věštce-idiota?


  „Tady je moje proroctví.“ Skočila jsem na pravou nohu apřitáhla jsem nejbližší holku ksobě, zkroutila jí ruku za zády apod krk jsem jí přitiskla ghurku. „Nechte to dítě na pokoji, nebo tady týhle holce uříznu mandle.“


  „Ne!“ křičely ostatní jedna přes druhou.


  Všechny se spojily vhlasitým protestu.


  Tenhle nechutnej hluk mě přiměl ke stísněnýmu úsměvu apřipadala jsem si úplně nepříčetně zcelý týhle cvokárny. „Vidíte, však vy něco orodině přece jen víte.“


  Strčila jsem do holky, až ji zachytily paže jejího pouličního gangu. Během několika vteřin zmizely, jen za mnou ještě vykřikovaly sprosťárny.


  Klesla jsem zpátky na chodník abyla jsem celá zesláblá ztoho, jak jsem se donutila mluvit apustit se do boje stou skupinkou holek. Musela jsem asi chvíli klimbat, protože chlupatá holčička mě probudila, jak mě tahala za paži.


  „Tady přes den nemůžeš zůstat. Pojď dovnitř. Ukážu ti místo, kde se můžeš vyspat.“


  Byla jsem vděčná, že mám zase na chvíli pro co žít, anásledovala jsem děvče do jedné zvil anahoru po domácky vyrobeném žebříku do střechy.


  Pověděla mi, že se jmenuje Glida-Jam, avytáhla žebřík za sebou nahoru. Přestože tu nebyla žádná podobnost, připomněla mi Tinu, děvče zulice, který ve válce zabilo spomocí biologický bomby padesát Jamonovejch maníků − byl to prostej čin, kterej měl ale velkej význam, protože celou situaci zvrátil vmůj prospěch aJamona dost znemožnil.


  Glida-Jam ajá jsme se sápaly řadou průlezů ve střechách. Pořád na mě dorážela, ale čekala trpělivě pokaždý, když jsem kvůli slabosti nemohla dál.


  Tělo mě nesnesitelně bolelo − trpělo nedostatkem jídla anedávným přesycením čistým asilným chlastem. Kompas mi napovídal, že se pohybujeme směrem na jih atrochu východně jakoby vpolokruhu.


  Nakonec jsme se zastavily vdost vyztužený střeše, kam pronikalo trochu světla skrz prach ve střešním okně aodhalovalo všudypřítomnou plíseň. Jakmile mi Glida-Jam potvrdila, že je bezpečný se tady zastavit, zkolabovala jsem na hromadě prken atvrdě usnula.


  Když jsem se vzbudila, Glida-Jam mi vnucovala do ruky rozbitej kelímek snějakou tekutinou.


  Vzala jsem si ho od ní roztřesenejma rukama ajen jsem dumala, jestli iostatní stejně chlupatý děti, co se krčily vkoutech střechy, jsou skutečný.


  Glida mi vnutila trochu dost přeslazenýho chleba aještě trochu slaný minerální hořký vody. Po chlebu jsem hrabivě hned sáhla. Po vodě mi otekl jazyk, ale cejtila jsem, jak se mi díky zvyšujícímu se množství cukru vkrvi vracejí drobty naděje do mejch končetin.


  „Viděla jsem tě uSplittyho,“ řekla.


  „USplittyho?“


  „Splittyho bar,“ pravila netrpělivě. „Tam to není pro nás bezpečný. Moc blízko Domova. Ve střeše jsou tam dráty.“


  „Blízko Domova?“ Moje mysl byla ještě dost natvrdlá.


  Zamračila se auhladila si chlupy, který se jí ježily na vrchní straně ruky. „Tam jsme se znovu narodily. Létající andělé nás tam dovezli aBůh nás předělal.“


  Zase ten obrat ‚znovu se narodit‘. Snažila jsem se tomu nějak přijít na kloub, ale smysl mi nějak unikal ajá jsem zase začala dřímat.


  Když jsem se podruhý probudila, cejtila jsem se naprosto ztuhlá, ale už jsem se dokázala líp soustředit. Dala mi ještě vodu achleba, akdyž jsem to zhltla, zostřilo se mi imyšlení. Dřív jsem je spíš cejtila, ale teď jsem je ividěla − malý nenápadný stvoření, který se choulily pod nejasným světlem.


  „Jak dlouho jsem spala?“ zeptala jsem se.


  Udělala pohyb rukou. Opsala jednu polovinu kruhu. Celej den. Tak nějak mi docházel čas.


  „Už není žádnej chleba,“ pověděla mi.


  Poslední sousto jsem pořádně rozžvejkala ausmála jsem se na ni, abych ji ujistila osvý vděčnosti. „Hledám jednu šamanku, jmenuje se Leesa Tulu. Znáš ji?“ zeptala jsem se.


  Děvčátko zavrtělo hlavou. „Tu neznám. Znám jen Domov.“ Cejtila se asi zoufale, protože si začala vyškubávat chlupy na nohou azaplejtala je do úzkejch copánků.


  Rukou jsem si protřela oči anos azkusila to jinak: „Řekni mi, jak ses tam dostala? Do toho Domova?“


  Zavrtěla hlavou. „Jsi blázen, jestli tam chceš jít,“ vyslovila nahlas.


  „Ano,“ odpověděla jsem, „pověz mi otom něco. Nemůžu ti ničím zaplatit. Ale když budeš chtít, můžu tě vzít odsud pryč, až bude po všem.“


  Nevěřícně na mě zírala. Ve stínech se začali hemžit iostatní. „Ty mě můžeš vzít do města? Do Torley?“


  „Jak znáš ten název Torley? Já jsem nikdy neslyšela oMo-Vay. Tam, odkud přicházím, říkáme tady tomu místu Dis.“


  Zamrkala. Krk atváře jí zrudly. „Někoho odtamtud znám.“


  „Koho?“ vyštěkla jsem na ni aokamžitě mě napadl Loyl.


  „Brzy sem přijde. Uvidíš sama.“


  Jedenáctá kapitola


  Glida mi podala trochu popletenej obraz fyzickýho situačního plánu avzdáleností týkajících se Domova. Když jsem zní chtěla dostat nějaký detailnější informace, nedokázala nic vysvětlit.


  „Přijdeš na to sama − až to uvidíš,“ řekla.


  „Co uvidím, Glido?“


  „Jaký to tam je.“


  „Jaký to tam je?“


  „Uvidíš.“


  Vzdala jsem to azkoušela to zrůznejch stran: „Jak je to možný, že ses odsud nikdy nikam nedostala?“


  „Nikdy jsem neslyšela onějakým jiným místě, všude jsou jen monstra, co by nás napadly.“


  „Monstra?“


  „Na druhý straně vody.“


  „Jsou to jen zvířata. Ještěři azáchodový krysy.“ Jsou tam monstra. „Kdo se schovává ve stínech, Glido?“


  Udělala několik klikavejch zvuků přerušovanejch jednotlivejma slovama. Už jsem trochu tý hatmatilky někde slyšela, sama jsem tak taky někdy mluvila, ale tohle místní nářečí…


  *


  „Klik… ukažte se… klik,“ vyslovila.


  Asi půltucet děcek vylezlo dopředu. Stejně jako Glidu-Jam, ije pokrejvaly chlupy na místech, kde by normálně byla holá kůže. Na rozdíl od Glidy ale ty děti připomínaly daleko víc nějaký ohavný opičky. Stejně tak ismrděly. Některý znich za sebou táhly ocasy.


  Zavalila mě vlna šoku.


  „Tohle je moje… jak tomu říkáte?… Moje rodina.“ Rukou rozmáchle zagestikulovala.


  „Jak se jim to stalo?“ vykřikla jsem.


  Glida se zamračila abyla zmatená. „Co myslíš. Patří Ikeovi. To my všichni. Jenom oni moc nefungujou.“


  Nefungujou? Zadržela jsem dech. „Tam, kde žiju já, maj některý děti mechanický součástky. Říkáme jim Miláčkové. Doktoři na nich něco zkoušeli, tak ktomu došlo?“


  „Jenom jeden doktor, náš šéf.“


  Rychle jsem se otočila na místě: „Ty!“ zakřičela jsem do tmy.


  Klokan si razil cestu průlezama knám abalancoval na prkně přede mnou. Zastrčil si vlasy pod klobouk. Vdruhý ruce nesl nějakej balík. „Jo, to jsem já.“


  „Co tu, krucinál…“


  „Teece mi řek, že jestli mě pošleš zpátky, přestane pro tebe hned dělat.“


  „To je vydírání!“ zaúpěla jsem.


  „Jo.“


  Glida se připlížila až kněmu apoložila malou chlupatou ruku na jeho paži.


  „Je přesně… takovej, jak jsi říkala,“ zašeptala Glida. „Je to praštěný.“


  Byla jsem celá nazlobená − asoučasně mě to těšilo, že jsem Klokana viděla. „Jak jsi našel…“


  „Díky němu.“ Rozvázal pytel aprašivej záchodovej krysák vystrčil hlavu.


  „Lůzr!“ Cejtila jsem se, jako by na černočernou oblohu najednou vyšel Měsíc vúplňku.


  „Takový jméno jsi mu dala?“ zeptal se Klokan. „Sledoval jsem tě celou cestu až ke kanálu.“ Oči se mu rozšířily. „Jaký jsou, ty dinosauři?“


  „Ještěrky,“ opravila jsem ho. „Chceš tím říct, že jsi celou dobu pozoroval všechno, co se dělo anezvedl jsi ani jeden prst, abys mi pomoh?“


  „Teece mi řek, že se nemám do ničeho plíst, pokud by ses neocitla vkoncích. No mně to přišlo tak, že si se vším víš rady… teda většinou.“


  Většinou!


  Klokan si zase ničeho ani nevšim: „Hádej, jak jsem to zařídil stím krysákem.“


  Lůzr se vymotal ven zpytle avylezl na podlahu ve střeše. Zírala jsem na něj celá zhypnotizovaná apozorovala ho, jak se svou packou navíc drbe na koulích. „Charizma.“


  „Char… co?“


  Vzdychla jsem: „Na tom nezáleží.“


  „Pak jsem tě na chvíli ztratil, ale on mě našel ukanálu. Štěkal tak hlasitě, že jsem si domyslel, že jsi ho tam asi musela nechat. Na každej pád naskočil na raft, kterej jsem si vyrobil.“ Zvedl ruku aukázal mi zkorodovaný prsty na levý ruce. „Ta voda kouše.“


  „Modrá skalice, síran měďnatý,“ pravila jsem automaticky.


  „Seděl mi na hlavě celou cestu přes kanál. Pak nedovolil, abych se ho dotknul. Řek bych, že mezi váma dvěma je nějaký zvláštní… víš… pouto.“


  Otevřela jsem pusu azase jsem ji zavřela… trochu jsem vypadala jako dusící se ryba.


  „Pak jsem tě znovu našel utoho baru. Aona přišla, když jsi tam seděla apopíjela. Já jsem čekal.“ Kejvnul na Glidu. „Kradla tam jídlo. Když jsem jí při tom kryl záda, zase jsem tě ztratil. Ateď mi ukázala bezpečný místo na přespání.“


  Jeho zraněná ruka se vděčně dotkla Glidiný chlupatý paže. Glida se na Klokana zazubila ado obličeje se jí vlila červeň.


  Lůzr nechtěl bejt ignorovanej, tak skočil ke mně avydával zmučený kníkání, jako by měl nějakej problém. Nemohla jsem si pomoct azačala jsem mu drbat jeho matnej aparazity prolezlej kožich. Ten pohyb mi dodal energii aprostoupil mě pocit jistoty. Ať už byl Lůzr můj duchovní vůdce nebo jen chlupatá hromádka špinavýho kožichu, bylo mi to teď jedno. Už ho nikde nenechám.


  Vnitru jsem cítila, jak Eskaalim protestuje, když dávám najevo tolik sentimentu.


  „Glido, ty ale vypadáš jinak než ty ostatní,“ řekla jsem.


  „To protože moje vlasy maj cenu.“ Hrábla si rukou po téměř holé hlavě. „Oni toho za svoje vlasy moc nedostanou.“


  Všimla jsem si, že ostatní děti ulice podobný vačnatcům měly tu atam na hlavě vytržený chomáče chlupů. Ale nic takovýho, jako měla Glida.


  Sprostota toho všeho ve mně nastartovala všechny pozitivní vlastnosti. Tyhle děti křížili přímo tady vMo-Vay. Proč by tohle chtěl někdo provádět? Kdo by tohle vlastně moh chtít?


  Napadl mě Loyl Daac. Co podnikal on, nebylo zase až tak vzdálený tady tomu. Jeho genetický modifikace nemusely mít tak strašlivý následky jako bylo tohle, ale jeho pojetí genetickýho šlechtění jo.


  Během jedinýho srdečního pulzu se ve mně znovu obnovilo moje přesvědčení.


  *


  Během dalších pár hodin mi Glida aKlokan ukazovali tucet různejch cest dolů na ulici, bezpečnej přístup do okolních pospojovanejch vil apár tras do Splittyho baru, včetně jednoho průlezu střechou. Všechno jsem si to přesně zaznamenala do kompasu.


  Glida mi popsala pouliční stánkaře − kdo prodává jedovatý jídlo akdo ne. Pak jsem jí řekla, aby počkala, až dodělám to, proč jsem sem přišla, aže ji potom vyhledám avezmu ji iostatní nalezence ssebou pryč odsud.


  Vzala jsem si Klokana stranou: „Jestli se tady do zejtřka neobjevím, chci, abys vzal Glidu aostatní do Torley beze mě.“


  Podíval se na mě: „Ale Teece…“


  Zpražila jsem ho pohledem: „Klokane, co si myslíš, kdo tady potřebuje ochranu? Tyhle děti? Nebo já?“


  Vjeho mladým obličeji se objevil ustaranej výraz anáznak emocí, oči se stočily na Glidu, která si hrála sostatníma dětma.


  Vzdychl si: „Tak dobře, šéfová. Jestli tě ale zabijou, nebo se ti něco stane, Teece říkal, že ze mě vytahá všechny implantáty. To mi toho moc nezbude.“


  „Hodnej kluk, tenhleten Teece,“ utěšovala jsem ho avskrytu duše jsem se smála.


  Opustila jsem děti, který poskakovaly adělaly kotrmelce. Měla jsem rodičovský instinkty adumala jsem, jak zMo-Vay odvedu Glidu avšechny tyhle děcka. Dělalo mi starost, jestli je tady ten strop dost pevnej, aještě jsem mrkla na Klokana, kterej plaše pozoroval Glidu.


  Přišla ke mně, vytrhla si pár posledních vlasů avložila mi je do dlaně.


  Nechala jsem jí je anamísto toho jsem přejela po Lůzrově kožichu avytrhla mu hrst chlupů. „Jeho chlupy maj slušnou cenu,“ řekla jsem. „Starejte se mi tady oněj, než se vrátím.“


  Zamrkala na mě anebyla si jistá, co má vlastně říct: „Jestli se vrátíš.“


  „Možná budu potřebovat, abys pomohla někomu jinýmu. Dobře hlídej Splittyho bar. Když uvidíš, že tam odsud vycházej nějaký lidi, který nejsou odsud, ukaž jim cestu do bezpečí, než se vrátím,“ řekla jsem.


  Obrátila oči vsloup. „Další jako ty?“


  Ušklíbla jsem se: „Lidi mi říkaj, že neexistuje nikdo, kdo by byl jako já.“


  *


  Ztratila jsem cennej čas, když jsem hledala někoho, kdo by mi poskytl za zapalovač Zippo nějaký informace. Jak se krátil den, zariskovala jsem akoupila si vodu ajídlo ujednoho stánkaře, kterýho mi Glida doporučila. Když jsem vypila vodu, zase mi otekl jazyk, ale můj žaludek strávil jídlo navzdory jeho podivný chuti. To byla jedna zhádanek, kterou jsem ještě neměla vyřešenou. Jak tady lidi získávali jídlo?


  Pokud jsem mohla soudit, nic, co opustilo Zátoku rybářů, nepocházelo ze zbytku Tertu.


  Když jsem se najedla, našla jsem cestu zpátky do Splittyho baru. Python pořád visel na futrech udveří, lítaly kolem něj mouchy, tlamu měl mrtvolně ztopořenou, jak tak odpoledne přecházelo ve večer.


  Vočích mě pálily slzy, ale potlačila jsem vsobě pocit naprostý mizérie. Vyslala jsem směrem khadovi mentální prosbu oodpuštění − společně svýjevem, jak někoho kopu do prdele.


  Pak jsem vešla do baru, nůž jsem držela volně vruce.


  Postavila jsem se doprostřed místnosti zády kbaru. „Kdo zabil toho pythona?“ chtěla jsem vědět.


  Většina štamgastů se ke mně obrátila zády. Jedna dvojice zamířila ke dveřím. Pospíšila jsem za nimi, abych je zastavila.


  „Nikdo odsud neodejde, dokud se nedozvím, kdo zabil toho pythona.“


  „Aco je ti po něm?“ řekl barman. Viděla jsem ho, jak něco šeptá do svýho mikrofonu. Jak dlouho bude trvat, než se tu objeví mládežníci − geneticky vygenerovaná populace, která má rychlý pohyby areakce avelkou sílu. Teď už jsem nemohla nic vzít zpátky.


  „Aco snim jako má bejt?“ Podsaditej chlápek ustolu, tetovanej jako ty holky vuličce. Ksicht měl jako prase avypadal agresivně.


  Nebyl sám. Agresivita nebyla až tak vzdálená tomu, co jsem cítila já.


  „Seber toho pythona apohřbi ho,“ přikázala jsem mu.


  Otočil hlavu adál se věnoval svýmu chlastu.


  „SUNDEJ HO DOLŮ!“


  Praštil džbánkem ostůl. „Jdi do prdele.“


  Dvěma skoky jsem byla uněj auž krvácel. Donutila jsem ho, aby vstal ze židle ašel ke dveřím.


  Ostatní vbaru nejistě vytuhli. Co jsem byla vlastně zač? Co asi udělám? Každej čekal, až někdo něco udělá. Kopla jsem do dveří avytáhla jeho ruku vysoko nad hlavu. Pak jsem mu ji probodla dýkou − dala jsem do toho veškerou svou sílu azlobu. Visel tam, ukřižovanej na jedný ruce apořád ječel.


  To není moc dobrej pocit, co, hochu?


  Netrvalo ani pár minut alesklí aplastoví mládežníci už pročesávali bar.


  Vyběhla jsem ven apoužila uložený údaje ve svý paměti, co mi poradila Glida, abych mládežníky pěkně zmátla. Několikrát jsem jim přelezla nad hlavama, vlejzala jsem do střech azase vylejzala ven. Dali se poměrně lehce zmást, až se spolu začali hádat.


  Po hodině úpornýho avyčerpávajícího schovávání jsem se obloukem zase vrátila apoužila jinej vlez ve střeše, co mi poradila Glida, abych se vrátila stropem do Splittyho baru. Pevnejma rukama jsem vyrušila detektory pohybu aobrácenou stranou ghurky jsem rozmlátila senzory na teplo, až znich zbyly jenom střepy. Vlezla jsem dolů do chodby dírou ve stropě.


  Asi šest kroků kpřístěnku auž jsem byla ve sklepě.


  Jako bych vyrazila do útoku vlítým boji, rozkopala jsem všechny nádoby aotevřela každej barel, až bylo celý místo plný lihu.


  Pak jsem se vyškrábala kdvířkům. Tentokrát byly dokořán. Dovnitř pronikalo měsíční světlo. Asi půltuctu mládežníků sem rychle přispěchalo.


  Jedna ne.


  Vykatapultovalo mě to přímo do její náruče − detailní brutální pohled do jejího hormonálně modifikovanýho obličeje, široce rozevřených zorniček, trocha akné aohavnej koženej pěšáckej kabát slímcem. Ikeova armáda přišla kompletní − byla plná zlosti, kožních problémů anaprogramovaná. Něco ale nebylo vpořádku.


  Sklonila jsem svítilnu, co jsem měla na hlavě, aprohlídla si její tělo. Její genitálie byly nadměrně vyvinutý asvalová hmota byla obrovská. Jako kdyby někdo stisknul knoflík na rozvoj puberty apřehnal to.


  Střelila do mýho stehna jeden šok, aby se mohla líp podívat.


  Noha se mi otřásla, ale já jsem se rychle srovnala. Když se pohnula, aby mi dala ránu do žaludku, byla jsem rychlejší amnohem, MNOHEM naštvanější.


  Narazila na plochou stranu čepele ghurky; byla to polootevřená rána, která by jí měla navodit bezvědomí. Stalo se však to, že mi vyrazila nůž zruky − narazil do něčeho, co stálo poblíž.


  Rychlým pohledem jsem spatřila obrysy motorek na čtyřech kolech svelkejma blatníkama alesklejma kolama ze slitiny; stály tu zaparkovaný uzdi. Vypadalo to stejně jako venku uepoxydový albínky.


  Holka se zakymácela dozadu, ale pak se vyrovnala ave tváři měla přihlouplej úšklebek. Uštědřila jsem jí svůj nejlepší úder aona se smála. Svou sílu jsem získala ztvrdýho tréninku, taky pomohly dobrý geny apříležitostný používání stimulantů. Ta její musela pocházet ztotálního endokrinního nastartování.


  Sní jsem se vůbec nemohla srovnávat, tu bych nepřeprala.


  Vydala ze sebe hrdelní, totálně nesmyslnej zvuk, kterej jsem si přeložila jako teď je řada na tobě, baby.


  Uskočila jsem stranou, když přišel první úder, ale trochu mě zachytil na čelisti avymrštil mě ke zdi blízko dvířek.


  Nějak se mi podařilo zůstat na nohou. Zašmátrala jsem po Zippu.


  Dole ve sklepě jsem slyšela, jak celá kavalérie dupe valkoholový břečce. Splittyho bar si mou návštěvu dobře zapamatuje. Nejenže jsem připíchla jednoho štamgasta na futro dveří, ale ještě jsem jim rozmlátila nádoby schlastem ve sklepě. Ve Velký zemi nebylo snad nic horšího než hospoda bez piva.


  Zapálila jsem Zippo, podržela chvíli vruce apak jsem ho hodila dvířky zpátky do sklepa proti zdi. Ihned se vzňal oheň azachvátil tuhle hormonálně upravenou holku.


  Pach spálenýho masa plnil vzduch, kterej jsem vdechovala. Skočila jsem kjedný motorce, vylezla na ni anastartovala.


  Záře zohně mi ozařovala cestu směrem kpotemnělejm budovám.


  Jak mi vítr zchladil kůži, začala jsem se zklidňovat ze svýho návalu vzteku. Následkem toho jsem byla trochu deprimovaná ztoho, co jsem právě provedla, ale stejně jsem zůstávala ještě víc než dost nadržená.


  Bylo to ale lepší než ta bezmoc abezvládnost zpředchozího dne.


  Ať už následující hodiny přinesou cokoli, jen jsem doufala, že neskončím někde sama sDaacem.


  Věděla jsem, že je pořád naživu. Nebeská klenba se nezhroutila.


  Ato nemluvím otom, že by se stejně nezřítila.


  Což mě dovedlo kIkeově soukromý armádě. Byl jejich věk anadbytek hormonů jejich jedinou předností?


  Aco to snima, krucinál, vlastně provedl?


  Vzdala jsem nějaký hlubokomyslný přemejšlení na tohle téma aradši jsem zírala, co se nacházelo přede mnou. Malá vyvýšenina, na který stály budovy, byla obklopená rovnou lesklou hladinou, takže se tu patrně nacházelo nějaký jezero.


  Budovy vypadaly zanedbaně − polorozpadlý střechy, okenní rámy pospojovaný různejma prknama, sloupky byly zrezivělý anad tím vším se rozprostírala hustá temná klenba. Pod jedním koncem klenby stálo několik obdélníkovejch objektů, který připomínaly sochy.


  Zjedný budovy vyzařovalo ven světlo ajá jsem se kněmu řítila jako sebevražedná můra. Hrozně jsem se potila, ale zachránilo mě to před záchvatem třesavky. Chloupky na krku jsem měla naježený, když jsem se obávala, že na mě odněkud vyskočí nějakej další mládežník.


  Když jsem přijížděla klesknoucímu se jezeru, ucejtila jsem zatuchlej smrad. Chtělo se mi ztoho kejchat. Zajela jsem smotorkou až kokraji aprozkoumala jsem povrch. Byl pokrytej skvrnitou, téměř neprůhlednou suchou plísní. Všude tady byly stopy abrázdy po motorkách amopedech, což znamenalo, že zde patrně vládl čilý dopravní ruch aže je ten povrch dost pevnej. Dodalo mi to sebedůvěry azabořila jsem do toho čumák motorky. Plísňové krusty praskaly jako tenkej led, ale kola motorky se probořila hlouběji anarazila na něco tvrdýho. Přidala jsem plyn avyrazila divoce po šílenejch azmatenejch stopách kol, který tam byly přede mnou. Jak jsem brouzdala vtajuplným bludišti soch, všimla jsem si, že vepředu je ukaždý rozbitej plastovej panel anějaká dávno zapomenutá výstavka. Kněkterejm sochám byly připevněný dlouhý hadice − vypadalo to jako ohebný paže.


  Co to uvšech svatejch může bejt?


  Dostala jsem se dost blízko osvětlený budovy aaž pak jsem si dovolila zhasnout motor amotorku jsem zaparkovala za jednu sochu. Pod botama mi křupalo atrvalo mi věčnost, než jsem ušla zbytek cesty. Další hromadu času mi zabralo rozhodování, jestli je ta budova prázdná ajestli je bezpečný vstoupit dovnitř.


  Dveře nebyly zamknutý. Ike pravděpodobně neměl často nevítaný hosty.


  Trvalo mi hezkou chvíli, než mi došlo, co to uvnitř vlastně je. Stovky − tisíce − drobnejch nádobek, ve kterejch se pěstovaly různý kultury na regálech ze starýho supermarketu. Brouzdala jsem mezi regálama ašeptala jsem si názvy unádobek.


  „Zygo-my-cota“, „Bas-idio-mycota“ a„Asco-my-cota.“ Nepotřebovala jsem znát vědecký termíny ahned jsem pochopila, že to jsou různý druhy hub: ukázkový kultury, ale měly hrůzu nahánějící barvy atvary.


  Praskající zvuk mě přilákal až dozadu, kde jsem našla řadu na výšku postavenejch ledniček obsahující nádrže naplněný až nahoru zlověstným svinstvem; uvšech byla na hladině tlustá krusta; vypadalo to jako starej, tak dvouměsíční humus.


  Nápisy uledniček pravily: ‚Pysarum polychephalum‘.


  Jak tomu říkal Monts?


  Náhle se ozvaly hlasy apřerušily tak moje slídění. Vstoupily dvě postavy azastavily se uprvní řady polic. Jedna začala kontrolovat nádobky.


  Skočila jsem za poslední regály ajenom jukala do uličky.


  „… vjednom baru vypukl požár,“ pravil mužskej hlas. „Už ti nemůžu dát žádný další lidi. Dost mně ubejvaj.“


  To musel bejt Ike.


  „Co když to je Plessis?“


  Tulu! Co jsem viděla, to mi úplně stačilo.


  Postava pravděpodobnýho Ikea se narovnala aobrátila se kní. Na nose měl zvětšovací brejle. To nebyly sluneční brejle. Skutečný brejle! Mám tím na mysli, že optický brejle už teď nikdo nenosil. Nikdo ani brejle nevyráběl − udělat korekci bylo tak jednoduchý, jako si vzít něco proti bolesti nebo lark. Asluneční brejle se nosily… no jen jako stylová záležitost.


  Za brejlema jsem si spíš představovala než skutečně viděla široký adivoký oči. Horní část těla měl uzavřenou ve vnějším ochranným skeletonu, kterej byl matně černej. Už jsem otom slyšela, snila jsem otom; ale nikdy jsem to ještě neviděla. Takový ochranný kryty zvyšovaly vaši váhu: podporovaly vyšší výdrž, člověk byl rychlejší asnadno se zotavoval.


  Zezadu zjeho obleku vystupovala jemná černá pavučina, která mu zakrejvala krk aholou hlavu. Barevně naprosto vyváženej člověk. Jeho hlava vypadala jako exorcismus − jeho tělo pak jako grafickej román. Někoho mi připomínal, ale nějak jsem si to nedokázala dát dohromady.


  „Ano, Plessis,“ odtušil. „Proč jste zní všichni tak posedlí?“


  „Připouštím, že je to dost zajímavá žena. Aty by ses nad ní měl taky zamyslet. Podle tý Číňanky je patrně ona jediná, kdo je schopen podstoupit proměnu.“


  Mei! Počkej, až se ti dostanu na kůži, ty jedna vyzáblice…


  „Mám ale ještě další důvody. Plessis je užitečná kobchodování. Už jsem se snažila ji jednou dostat, ale je neskutečně nepředvídatelná. Taky ji dost lidí sleduje. Nakonec se zdá, že bylo nejjednodušší nechat ji aLoyla Daaca, aby mě sledovali.“


  „Tvoje úvahy mě ohromují. Ale jak se může nevypočitatelná horká hlava jako Plessis hodit knějakému obchodu?“ Ike zvedl jednu nádobku aodklopil víčko. „Je něco, co bys mohl nazývat sociopatickým odpadem.“


  Těžce jsem polkla, když takhle analyzovali mou osobnost, aještě více jsem se natáhla do uličky, ikdyž jsem riskovala, že se prozradím. Tohle jsem ale musela slyšet.


  „Řekněme to prostě: musím ji dostat. Rozumíš?“ Zvedla nádobku, až to zarachotilo.


  „Dej to zpátky,“ pravil chladně. „Netoleruji vydírání. Kromě toho, když teď mám Daaca, určitě si pro něj přijde. Anna říká, že je mezi nimi… jakési pouto.“


  Pouto? SLoylem Daacem? Chtělo se mi zaječet. Odposlouchávání mi roztáčelo mozek víc než nějakej trip. Akdo byl Anna?


  Schovala jsem se zase za regál apobouřeně jsem vydechla. Byl to až moc silný výdech. Aluminiové nádobky vregálu osebe trochu zarachotily.


  „Je tu někdo?“


  „To je lednice,“ řekl Ike. „Polychephalum rozšiřují své schopnosti samy se ochlazovat.“


  „Stejně, řekni mi, proč ten sajrajt schováváš vlednici?“


  „Rychle se reprodukuje vteplotě nad patnáct stupňů. Proto je tak účinný mít ho takhle pod kontrolou, když pak máš možnost ztoho získat rozprašovací emulzi, kterou pak můžeš kdykoli zchladit.“


  Skoro jsem slyšela, jak zjeho hlasu zaznívá určitá pýcha. Tenhle ďábel byl pěkný pako.


  „Co máš vúmyslu sDaacem?“ Tulu se zeptala jen tak jako by nic, ale hned jsem poznala, že je to dost důležitá otázka.


  „Zcela evidentně je to potomek Cabalovců. Jeho kontakty jdou hluboko do Vivacity. Nemohu riskovat, že mi naruší moje projekty. Byl to právě on, kdo zadal Anně, aby spustila základní výzkum, když si uvědomil, že někteří obyvatelé ze slumů ve Městě rybářů vykazovali imunitu vůči těžkým kovům. Věděl, co dělá, když ji zaměstnal. Její intelektuální rodokmen je dokonalý. Ale chybí jí… představivost.“


  Anna Schaum! Je naživu. Aje někde tady? Obě myšlenky mě současně naplnily optimismem, ale zároveň mě ideprimovaly. Znovu jsem vykoukla zpoza regálu.


  „Co sním uděláš? Cožpak tě Cabalovci nevyhnali zTertu?“


  „Ty jsi skutečně dobře informovaná.“ Ikeův skeleton se přímo nadmul, jak zlostně zareagoval. „Říkáš, že chceš Plessis kvůli obchodu. Chci použít prince Cabalovců ztéhož důvodu. Ale může to počkat, až ho Plessis najde.“


  „Když ji nedostanu, mohlo by to ohrozit naši dohodu.“


  Ike si ji zkoumavě prohlížel, jako by jí moc nedůvěřoval. „Dovoluji ti používat vybavení amůžeš pracovat vprostředí, ve kterém nebudeš mít žádné problémy. Zatím jsem neviděl žádné výsledky mé investice. Vystavuješ mě riziku vzhledem kmým subdodavatelům.“


  „Přivedla jsem ti Loyla Daaca. Svůj hlavní úkol jsem splnila. Pokud jde oostatní záležitosti, potřebuji Plessis apotřebuji čas.“


  „Anna téměř dokončila zamořovací proces strofiny. Mezitím se nikde neukazuj. Jestli tě někde někdo uvidí, bude to mít pro tebe fatální důsledky.“


  Dokončila zamořování čeho?


  „Dodrž, co jsi mi slíbil. Znám velkou spoustu lidí.“ Hlas Tulu získal výhružný témbr. Zvedla ruku, aby mu pohrozila, ale on ji odrazil jediným mávnutím svého skeletonu.


  Venku ve vzduchu hlasitě svištěly lopatky helikoptéry zrovna ve chvíli, kdy už jsem si začínala myslet, že jeden druhýmu nějak ublíží.


  Škoda.


  „Už je tady.“ Obrátil se avyšel ven.


  Tulu zůstala vevnitř. Procházela se kolem polic akráčela čím dál blíž ke mně.


  Vklouzla jsem knejbližší lednici avklínila se mezi dva tanky. Doufala jsem jen, že neuslyší, jak mi drkotají zuby. Bylo mi zle, když jsem viděla svý želatinový společníky.


  Zastavila se ukaždý lednice adívala se dovnitř, jako by snad něco tušila.


  Přinutila jsem se ktomu, aby byly moje myšlenky aspoň trochu vyrovnaný. Například jak bych jí nacpala ten její sáček sbylinkama do krku azacpala jí nos. Udušení ksmrti je něco, na co se nezapomíná.


  Vyslovila několik slov, který jsem neslyšela, aze sáčku kolem sebe něco rozprášila.


  Najednou jsem chtěla vyskočit zlednice autýct před ní někam daleko. Byla to úplně instinktivní anepotlačitelná touha. Zoufale jsem se krčila mezi dvěma ocelovejma nádržema. Moje svaly se připravovaly kpohybu, ale maso zůstávalo přilepený kmrznoucímu kovu aten pocit potlačoval všechny podněty.


  Spíš jsem to vycítila, než že bych ji viděla odejít − vysilující důsledek jejího voodoo.


  Proklínala jsem se anaříkala, když jsem odlepovala svoje maso od nádrží avyplazila se ven zlednice. Až když jsem byla venku ahorní stranou svých zakrvácených rukou jsem si vmasírovala do nohou trochu krve, jsem si všimla, že jsem si ssebou něco přinesla zlednice.


  Krapet toho mazu se vytrvale drželo mýho kotníku. Vytáhla jsem cabalovskou dýku ačistým řezem jsem to odtrhla iskouskem kalhot. Spadlo to na podlahu asvíjelo se to.


  Otřásla jsem se azamířila ke dveřím. Nejvíc ze všeho se mi chtělo bejt doma, ale ještě jsem musela najít Daaca aty šamany.


  Apak tu byla ta drobná záležitost sAnnou Schaum. Tak sem ji tedy Lang dopravil.


  Ta holka měla ale kliku.


  Svrběly mě prsty unohou. Jestli na celým tomhle hnusným světě existoval jedinej člověk, kterýmu bych přála všechen ten strach zohavnejch věcí, byla to právě ona. Zdálo se ale, že se nemusím nijak obtěžovat, už se do toho dostala sama.


  Čtyřkolka byla, kde jsem ji nechala. Nastartovala jsem adojela kdalšímu stavení, přičemž jsem doufala, že rachot motoru zanikne ve hluku, kterej vydávaly přistávající helikoptéry.


  Venku byl skoro úplněk ajas zMěsíce prosvítal skrz jeden špinavej šedivej mrak, takže všechno bylo jen matně ozářený. Znovu jsem zaparkovala čtyřkolku, ajak jsem pospíchala, abych už byla vúkrytu, zakopla jsem obetonovej výčnělek anarazila přímo do futer udveří.


  Bylo by to hezký, takhle tam zůstat ležet, možná by to bylo pěkný, kdyby takhle skončil můj život, ale do úplňku chyběla už jen jedna noc. Když do zítřka neseženu šamany, nikdo mě nevyléčí.


  Vypadalo to, jako by si všichni naplánovali všechno při příležitosti královskýho přílivu.


  Vstala jsem avpotácela jsem se dovnitř.


  Dveře za mnou zasyčely azavřely se. Místnost byla klimatizovaná − bylo tu chladno, sucho abylo to dost vrozporu schátrající fasádou.


  Mžourala jsem ve tmě ajen jsem si přála, kéž bych si byla pořídila výbavu pro noční vidění. Vevnitř jsem toho viděla míň než venku, tak jsem našla nejbližší stěnu alezla jsem pomalu podél ní. Popošla jsem několik kroků dolů po západní stěně, když jsem narazila na světelný senzor.


  Část budovy se vyloupla do surrealistických stínů. Trvalo mi chvíli, než jsem si uvědomila, co to vlastně vidím − nadměrné množství ocelových povrchů, hydrauliku, formy, stoly plné elektroniky, všechno vzorně uspořádaný jako vkatalogu. Mezi jednotlivejma stolama stála malá akvária − byla jich spousta − avnich ty nejpodivnější anehybný ryby, co jsem kdy viděla.


  Říká se, že realita je drsná! Tak takhle realita byla nejen drsná, byla příšerná, zoufalá aztřeštěná. Našla jsem Ikeovu laboratoř posthumánního šílenství.


  Nemuselo to zase být až tak velký překvapení. Mám tím na mysli, že už jsem viděla děti ulice. Pozorovala jsem mládežníky adostala jsem se snima do kontaktu. Potkala jsem řadu jeho vedlejších produktů. Ale když člověk vidí na vlastní oči suroviny takhle pěkně připravený pod jednou střechou, působí to, jako když otevřete uřezníka jeho popelnici sodřezky.


  Vzadu vkrku mě lechtalo na zvracení. Sedla jsem si na bobek knejbližšímu oknu apřitiskla kněmu nos, aby se mi přestala točit hlava.


  Venku přistálo na bezvadně lesklém povrchu několik helikoptér. Mládežníci nosili na svejch břichách přenosky abedny všech možnejch tvarů: dlouhé aploché krabice se zbraněma, chladicí boxy spotravinami. Teď jsem se dozvěděla, jak si obchodníci vMo-Vay obstarávaj jídlo apravděpodobně všechno ostatní, co udržovalo tohle nemocný předměstí naživu.


  Také jsem pochopila, že moje načasování je přímo perfektní. Všichni jsou zaměstnaný vykládáním nákladů zhelikoptér. Doufala jsem jen, že všichni mládežníci budou mít dost práce, než dokončím svý šmejdění.


  Podívala jsem se na druhej konec přistávací plochy. Dosedl tam jeden ultralight − stejnej, jakej jsem viděla uvodního parku.


  Avedle něj stál jeden pátrač.


  Kousky informací se mi honily hlavou. Ze všeho nejvíc se mi chtělo zůstat sedět na místě adát si něco prvotřídního ksnědku, jenže za mnou někdo sténal.


  Vyskočila jsem. Tenhle člověk se ocitl vouzkejch, to ale neznamenalo, že byl na mý straně.


  Sunula jsem se jako krab kolem pracovních stolů ašla jsem po tom hlase; jak jsem se přibližovala, sténání bylo hlasitější. Jukala jsem skrz kotouče drátů aviděla jsem přepážky ze světlýho plastu.


  Kráčela jsem dál adívala jsem se skrz mezery mezi přepážkama, než jsem našla toho člověka, co sténal − pod světlama byl popruhy připevněn kchirurgickýmu stolu.


  Loyl!


  Kromě lehký roušky byl úplně nahej auličnice vmým srdci hned vzrušilo jeho tetování. „Loyle?“ zašeptala jsem.


  Žádná odpověď.


  Odsunula jsem přepážku, vystřelila směrem kněmu azačala jsem uvolňovat pásy apopruhy. Jedním měl připoutaný ruce kvnitřní straně stehen − to mi dělalo trochu problémy. Snažila jsem se moc nedívat.


  Popravdě řečeno jsem spíš měla starost, jestli je pořád ještě paralyzovanej.


  Když jsem uvolnila poslední popruh, otevřel oči. Jednou mrknul, zakoulel očima akolenem mě kopnul do rozkroku.


  Můžete to brát jako šok, ale zakymácela jsem se, narovnala ajednu mu vrazila.


  Moje rána ho poslala kzemi. Vstával velice pomalu.


  Já mu nijak nepomohla.


  „Krucinál, proč tohle děláš?“ zašeptala jsem divoce arukou jsem si třela stydký kosti, kam mě kopnul.


  Roztřesenou rukou si držel čelist, akdyž se na mě podíval, bylo vidět, že se mu evidentně ulevilo. „Je to jedinej jistej způsob, jak zjistit, že jsi to skutečně ty.“


  Zastavil se ve mně dech. To mohlo znamenat jen jediný. Lidi, co měněj vizáž.


  „Brilantní načasování, Parrish − alespoň pro tentokrát.“


  Cožpak jsem to neříkala? „Ato jako proč?“


  Ukázal na robotickou paži, ke který byl připevněnej termální skalpel. „Připravovali mě na totální stažení zkůže. Zdá se, že mi chtěli odebírat kůži po pruzích ajednotlivých vrstvách. Začalo přistávat dost helikoptér anajednou všichni někam zmizeli.“


  Postavila jsem zpátky plastovou přepážku apřecitlivěle mrkla do akvárií sdivnejma rybama.


  To nebyly ryby…, ale kusy kůže.


  „Přivezli zásoby. Hlavně zbraně, aspoň to tak vypadá. Aspoň máme ještě trochu času,“ řekla jsem. „Co je tohle místo vlastně zač?“


  Nemotorně se snažil vyrobit si zroušky sarong. Shodila jsem ze zad bágl azahrabala vevnitř. Našla jsem jednu kombinézu atriko. Neotočila jsem se, když se snažil do toho nasoukat.


  Tričko bylo moc krátký abylo mu vidět nahý břicho, ale to nějak přežiju.


  Mluvil rychle: „Je to starej sklad. Odtud získávaly strojírenské továrny palivo. Tady všude vpodzemí jsou obrovské skladovací nádrže na palivo. Půda tady je tak kontaminovaná, že si ani konstruktéři vil nedovolili tady něco stavět. Místo toho tady kolem toho místa postavili vysokou zeď.“


  „Něco jako tajemná zahrada, co?“ zamumlala jsem.


  Divně se na mě podíval apokrčil rameny. „Přeměnil ty budovy na areál laboratoří.“


  Tiše jsem hvízdla. „Takže jsme přímo na místě.“


  „Jo, aproto to má tak jednoduchý.“ Ukázal na hučící stroj, kolem kterýho se rozprostírala řídká mlha. „Vysílá to do vzduchu drobné částice. Snimi dokážeš vytvořit sterilní prostředí například kolem dvoudenní mrtvoly. Každej praštěnej vědátor, co má dost peněz, si tu může dělat, co chce.“


  Pohledem jsem přejela řadu mobilních modulů, který byly různě rozmístěný mezi stolama. Připomínaly kuchyňský vybavení, ale cedulky na nich pravily něco jinýho − ‚autokláv‘, ‚centrifuga‘, ‚termální cyklátor‘ a‚spektrofotometr‘.


  „Na tohle kapesný nestačí.“


  Hrabal se vúhledně uspořádanejch věcech pod chirurgickým lůžkem avzal si jednu injekci. Zkotroloval nálepku apak si ji píchnul. „Někdo zvenčí si tady rozjel docela výnosnej minipodnik.“


  „Jo, to mi taky došlo.“ Obrátila jsem se nervózně ke dveřím. „Ještě něco?“


  „Ten magor, co tady tomu šéfuje, si říká Ike. Myslím, že ho znám, teda aspoň… vím, kdo to byl dřív. Taky si někdy nechal říkat ‚Vombat‘, ale měl spoustu jmen.“


  „Pan Mikrovlnka!“ To bylo přímo úžasný, jak ti největší cvoci prostě za každou cenu vždycky přežijou.


  „Jo. On byl ten člověk, když jsem byl ještě malej kluk. Jeho kult je tady dost rozšířenej. Unás to odumřelo, když se zdálo, že zemřel ion sám − ale jeho jméno nějak na všem ulpělo. Tehdy používal oblíbené rčení. Něco jako ‚rozvíjej se anebo zmiz‘. Mě na to ale nenachytal.“


  „Ty jsi přece nepotřeboval vyznání někoho jinýho. Máš přece svoje vlastní,“ odsekla jsem přes rameno. Můžete si omně myslet, že jsem dogmatik, ale když přijde řeč na tohle téma, nemůžu si prostě nechat ujít příležitost, když ktomu můžu něco dodat.


  Ignoroval mě. „Kde je Tulu?“


  „Je sním. Mají spolu nějakou dohodu, která mimo jiné zahrnuje taky to, že nás oba zavřou do nějakýho podobnýho krásnýho domu hrůzy.“ Ukázala jsem na oddělení ve vzdáleným konci sálu apak na další dveře. „Co je tam?“


  Prodral se mezi stoly aztácu shrůzně vyhlížejícíma instrumentama jednu větší pinzetu. „Na to se podíváme.“


  Protáhla jsem se mezi dvěma stoly akráčela za ním. „Je tu ještě něco, co bys měl vědět. Zaslechla jsem rozmluvu mezi Tulu aIkem.“


  „A?“


  „Anna Schaum je naživu. Aje někde tady.“


  Na místě se zastavil aobrátil se ke mně. Pozorovala jsem hru emocí, jak se mu přehnaly přes obličej: potěšení, spokojenost aúlevu.


  Jak si tohle všechno vysloužila, když já ztoho mám jen to, že dostanu kopanec do rozkroku?


  „Jestli je tady, pak existuje také šance na rozluštění těch kódů.“


  Dost nepříjemně mě to překvapilo. Jestlipak tohle vědí iCabalovci? dumala jsem.


  „Takže prostě musíme najít Annu Schaum aMei.“ Akaradji. „Dáme Tulu pěknej výprask, nějak se dostaneme přes mládežníky aco nejrychlejc odsud pryč.“


  Podíval se na mne: „Mládežníky? Myslíš ty teenagery? Ike si je přiváží zlapáků ve Vivacity aprovádí něco sjejich hormony. Má takovou představu, že prodlouží pubertu azvýší některé vlastnosti. Má to něco do činění suvolňováním gonadotrofinu. Pokud jde oagresivitu, má stím docela slušné výsledky.“ Pak se škodolibě ušklíbnul: „Ty ale oprodloužený pubertě toho víš až dost.“


  Sklapni, kámo. Než jsme ale stačili rozjet naplno svý jedovatosti, zvedl ke rtům prst agestikuloval na mě.


  Plížili jsme se dlouhou provizorní chodbou, která spojovala jednotlivý budovy; prošli jsme tři přepážky ze silnýho plastu apak jsme vylezli mírně nahoru kněčemu, co vypadalo jako zvukotěsný dveře.


  Daac je pomocí pinzety otevřel azpozoroval jednu holku akluka, co postávali nedaleko. Holka si mačkala jebáky na svý kožní lézi. Kluk napodoboval, jak ojebává Annu Schaum, která se nakláněla nad mycím stolem.


  Poznala jsem ji podle kosmetický vady co měla vobličeji. Pod světly nad její hlavou to vystupovalo zvlášť výrazně, vypadalo to, jako by měla na tváři masku. Nebýt toho, těžko bysme ji poznali. Byla nebezpečně vyhublá, její blond vlasy visely zplihle abyly matný atělo měla ochablý tak strašně moc, jako by byla spíš mrtvá než živá.


  Dokončila mytí azhroutila se do provizorního polního lůžka vedle žlabu. Vedle lůžka stála nádoba ana mikrovlnce ležela hromádka použitých polystyrenových desek. Anna Schaum vypadala, že si neužívala moc cestování, poznávání novejch míst arestaurací.


  Daacovy svaly na paži se zavlnily azachvěly zlostí. Donutila jsem se, abych zůstala stát vedle něj, ikdyž se mi chtělo pohnout, aby se jeho kůže nedotýkala mý.


  Očima jsem přejela místnost. Čapla jsem Daaca za rameno anajednou mi ten dotek vůbec nevadil.


  Před námi ležela řada teplých těl vhorizontální poloze.


  Šamani.


  Pohnul se, aniž bych tušila, co má vlastně vplánu − několik skoků audeřil tu holku, co si mačkala jebáky, přes hlavu avrazil jí velkou pinzetu do hrudi.


  To ji ale nijak nevyvedlo zmíry. Zavrávorala, vzpamatovala se arychle tasila oštěp, co měla po boku.


  Do prdele!


  Byla jsem hned uněj aškrticí drát zasvištěl vzduchem. Než mohla probodnout Loyla, přeřízla jsem jí ruku až na kost.


  Šlápl jí nohou na hrudník, vytáhl pinzetu abodnul do otevřený arozhořčený pusy. Minul páteř, ale projel jí krkem až na druhou stranu.


  Ne, Loyle, nedělej to…


  Odvrátil se ajá jsem schytala první příval krve, která mi vystříkla do obličeje. Následovala vlna nevolnosti azamotala se mi hlava.


  Krev…


  Druhej mládežník zuřil ařval. Otřela jsem si krev zočí, když mrštil svůj oštěp, astihla jsem se přikrčit, ale Daaca střela zranila do boku.


  Anna Schaum vykřikla.


  Sáhla jsem po noži avrhla ho.


  Zasáhl mládežníka do ramene. Skoro si toho ani nevšimnul; přikrčil se ašel po mně. Někde mezi stolečkem na kávu pro Annu Schaum anejbližším tělem šamana se začal proměňovat.


  Stejně jako to dělal Jamon. Jenže tentokrát to bylo zlidský podoby do něčeho…, co tak lidský zase nebylo…


  Vypadal jako nějaký zvíře. Nepopsatelný.


  Strašlivý.


  Automaticky jsem sáhla po cabalovským noži apostavila jsem se hlavou kněmu. Když do mne narazil, rozechvělo to každičkou část mýho těla. Vyvlíkla jsem se na stranu, ale vytáhla jsem cabalovskej nůž avrazila mu ho do žaludku, těsně knadledvinkám. Mládežník přepadl na záda na jednoho ze šamanů abyl mrtvej. Znovu získal lidskou podobu, jak tam tak bezvládně visel.


  Znova mě to popadlo, přestože se mi ulevilo, že jsem nezabila nevinnýho teenagera.


  Je nás teď tady spousta. Je nás tolik, tolik, tolik… roztrušujeme se…


  Když jsem přišla zase ksobě, bylo nezvyklý ticho.


  Pak zasténal Daac.


  Anna Schaum se nad ním nakláněla jako nějaká epidemie, houbou zněj smývala krev, polštářky ošetřovala jeho zranění, píchla mu injekci slátkou proti bolesti, líbala ho na obličej ašeptala pořád dokola: „Já to věděla, že přijdeš.“


  Aco takhle poděkovat Parrish?


  Pomalu jsem vstala, obrátila se knim zády − odpuzovalo mě jejich něžný shledání. Mrtvýho kluka jsem stáhla ze šamanů, našla jsem všechny svoje nože, pořádně je očistila adala svejm rukám čas, aby se přestaly třást azklidnily se. Jedna šamanka měla přes lebku nataženou biopavučinu, která jí dodávala živiny zpřístroje, kterej stál vedle její lebky. Pod víčky neustále koulela očima. Ze rtů jí vycházel neslyšný nářek. Ať už byla napojená na cokoli, vysílalo to nechutný podněty, zatímco spala.


  Podívala jsem se dozadu na Daaca ana rtech jsem měla nespočetně otázek. Spatřila jsem, jak odstrkuje Annu Schaum na stranu, aby mohl vstát aprojít se mezi těly vbezvědomí.


  „Mei je tady,“ pravil.


  Zakopla jsem asvezla se po stolu na mytí. Pak jsem si začala prohlížet obličeje ležících lidí. Karadji.


  SDaacem jsem se sešla někde uprostřed místnosti. Modřiny azranění mu začaly zbarvovat kůži aon se sám ohýbal aulehčoval si kvůli zranění zoštěpu. Jeho oči se podivně leskly avypadal jak troska.


  „Anno, na co je tady používají?“


  Anna Schaum kněmu došla aprotírala si unavený oči. Její obličej byl úplně bledej, téměř sinalej. Její oči aváčky pod očima měly temnou barvu. Neměla jsem na ni čas, ale plně jsem chápala rozsah jejího vyčerpání.


  „Ike… on… myslí si, že tohle je posthumanismus. Je brilantní avášnivě zaujatý touto prací, ale je…“ odmlčela se, jako by nedokázala najít vhodná slova, aby to dobře vyjádřila.


  „Šílenej?“ nabídla jsem.


  „Ne,“ trvala na svým. „Všechno je to založené na omylu. Ta zvířecí žena je šílená. Je přesvědčená, že shromažďuje neurochemikálie.“


  Založené na omylu? To, že bránila Ikea, mi hodně napovědělo. Asi se oba dva velice dobře znají. Až příliš dobře. Už jsem tak trochu pochopila ty tmavý kruhy pod očima. Taky jsem se takhle dívala, když byl Jamon naživu, ale Anna postoupila ještě okrok dál.


  „Neurochemikálie?“ zeptala jsem se.


  „Myslí si, že když se jí podaří destilovat chemickou esenci jejich spiritualismu − vlny alfa − apoužít to, že zní bude ještě silnější šamanka. Biologický materiál analyzuje apročišťuje jejich krev, zatímco jsou vhypnotickém stavu. Je to hovadina, ale Ike jí to trpí, protože mu za to něco slíbila.“


  „Co mu slíbila?“


  Podívala se na Loyla. „Tak zaprvé tebe. Ale je toho víc. Ike dostává zaplaceno za to, že zamoří sektor vTertu. Chtějí celé to místo infikovat tímhle… vynálezem, který jsme učinili. Za to, že to rozšíří, bude dál dostávat, co potřebuje, aby mohl šéfovat tady tomu místu.“


  „Patří mezi to iTulu?“


  „Ne. Myslím…, že ne. Domnívám se, že ta pracuje pro někoho jiného, kdo chce vědět to, co ví Ike. Ve Vivacity probíhá nějaký konkurenční boj. Ike je mazaný. Moc dobře to ví. Myslím, že to hraje na obě strany.“


  Když se mi takhle brutálně potvrdila všechna má podezření, nijak mě to nepotěšilo.


  „Co je to za lidi − co chtějí kontaminovat Tert?“


  Pokrčila rameny, jako by jí to nepřipadalo důležitý, jako by ji to ani nezajímalo, nebo jí to bylo úplně jedno, aočima sledovala šamanku.


  „Já jsem se jen snažila, aby tady měli veškeré pohodlí,“ pravila unaveným hlasem někoho, kdo už dávno zapomněl na všechny důvody ketickému chování.


  „Aco tihle?“ ukázala jsem na mrtvý mládežníky.


  „Víte, oni nedokážou samostatně myslet. Ike zmutoval jejich kognitivní funkce anaprogramoval je na jednoduché přímé rozkazy. Když se sem dostali, byli to normální lidé. Jenom kriminálníci…“


  Přerušila jsem ji, než se stačila víc rozpovídat.


  „Co jste jim vy udělala?“


  „Donutil mě… prošli stejným procesem jako naše originální zkušební skupina. Ta změna… začíná to využíváním spojení vtěle. Nikdy jsem se sničím podobným ještě nesetkala.“ Mluvila jen kLoylovi jako bych tam vůbec nebyla.


  „Je to vetřelec?“ zeptala jsem se.


  Oči se jí rozšířily abyla celá omráčená hrůzou. „Já… já nevím, jak bych to vysvětlila. Je to zcela určitě jistý druh parazita,“ pronesla pomalu. „Vytváří další struktury DNA apak způsobí, že se tělo zaplaví imunosupresivními látkami, takže celou proměnu přežije. Dochází khyperstimulaci hypofýzy auvolňuje se obrovské množství hormonů. Loyle, zdá se, že něco takového není ani možné, ale já to viděla na vlastní oči.“


  „Já vím,“ odpověděl prostě. „Já taky.“


  „Takže všichni mládežníci jsou takhle infikovaný?“ slyšela jsem svůj hlas, který už hraničil shysterií.


  Loyl chytil Annu za ramena azatřásl sní. „Kde jsou naše data?“ chtěl vědět.


  Udělalo se mi zle, když jsem viděla, jak tváří vtvář novým poznatkům tvrdě lpí jen na svých zájmech.


  „Tady.“ Ukázala na počítač, co ležel na stole. „Můžeme si to vzít, ale nemůžu do toho získat přístup tak, aby to nevěděl. Má identický soubor dat ve svém skeletálním procesoru amezi oběma soubory je bezdrátové spojení. Když je naživu ave svém skeletonu, může zničit náš soubor auchovat si svůj vlastní.“


  „Když je naživu…“ opakoval Daac jako ozvěna.


  Jeho obličej vyjadřoval všechno ostatní.


  Anna Schaum zamrkala apoprvé se na mě pořádně podívala. Otřásla se. „Každý, koho jsme napojili, prošel takovou změnou. Vy jste jediná, která jste nebyla vprvní původní skupině apřesto vsobě nosíte toho parazita, alespoň tak to tvrdila čínská šamanka.“


  Kejvla jsem. „Spolkla jsem krev někoho, kdo už se proměnil.“


  „Tím by se to vysvětlovalo…“ Rychle se podívala na Loyla aspokojeně si prohlížela, jak ho očistila od krve aošetřila mu zranění.


  „Můžete zvrátit změnu, kterou jste provedla?“ zeptala jsem se jí.


  Znovu jen zamrkala, tentokrát jí vočích zajiskřil vědecký zájem. „Nejde to vpřípadě, že už se změna plně projevila. Uvás by přicházelo vúvahu zaslepení genů. Nebo dokonce náhrada genů. Ikdyž ta skutečnost, že ve vašem případě je přenašečem natrávená krev, tak je dost dobře možné, že už je příliš pozdě…“


  Zbytek její řeči jsem už neposlouchala. Možnosti volby. Jen jsem potřebovala vědět, že vůbec nějaký možnosti existujou − jinak by se úplně všechno změnilo.


  Věnovala jsem pozornost třasu, kterej mi začal dole vnohách.


  Daac si toho taky všimnul: „Co je to? Co se děje?“


  Zúst mi jen ukápla slina anedokázala jsem dát dohromady žádný slova.


  Dveře se otevřely dokořán ajako náhlá smrt si pro nás přišel Vyšetřovatel.


  Dvanáctá kapitola


  Daac naprosto zvířecky zařval. Nijak jsem mu vtom nebránila; mechanický vyšetřovatelé už ho týrali dříve. Tak rychle se ke mně přitisknul, až jsem si myslela, že řekne něco sexy.


  „Nějak to sním zařiď,“ zalapal po dechu.


  Špatně. Špatně. Špatně.


  Nevěděla jsem, na koho mám bejt víc naštvaná − jestli sama na sebe, že jsem vněco doufala, nebo na něj, že řekl něco špatně −, ale vrhla jsem se na vyšetřovatele adržela ho při zemi, takže klečel − chtěla jsem zohejbat jeho poháněcí zařízení vkoleni, atím ho poškodit.


  Převrhnul se na mě.


  „Běžte pryč, vypadněte odsud!“ zalapala jsem po dechu pod tíhou stroje.


  Proč jsem něco takovýho vlastně dělala?


  Mnohem horší ale bylo, že jsem Daaca nemusela pobízet dvakrát; zmizel dveřmi pryč aodtáhl svou drahocennou doktorku ssebou.


  Vykroutila jsem jednu nohu zpod vyšetřovatele aodvalila se na stranu, ale zachytil mě do medvědího sevření, když jsem klopýtala směrem ke dveřím. Schválně jsem se mu vrhla do náruče aoba jsem nás shodila na podlahu. Škrábala jsem se od něj pryč za každý výčnělek aprsty jsem mu vmáčkla do jamek, kde se nacházely kamery.


  Nemohl se znovu postavit, musel mě nakonec přece jen pustit. Když tak učinil, odkulila jsem se od něj azavalila mě náhlá vlna adrenalinu.


  Už jsem byla na nohou apádila ke dveřím, když mě znovu chytil.


  Do prdele! Do prdele! Do prdele!


  Vrazil si mě do podpaží aprolejzal vbludišti mezi šamany azombiema, až se mnou třísknul odalší lůžko, ukterýho byl nápis ‚chemický analyzátor‘ aukterýho byla nádoba, co vypadala jako luxusní destilační přístroj.


  Když budu mít štěstí, napíchaj do mne tequilu.


  Jak mě přivazoval popruhy klůžku, nad mým obličejem se objevila Leesa Tulu. Chtěla jsem ji připravit oto potěšení.


  „Proč mě chcete?“ chtěla jsem vědět.


  „Na to časem přijdeš sama… nakonec určitě. Mezitím si tady potřebuji trochu pohrát stěmi ostatními…“


  Neslyšela jsem to celý. Vyšetřovatel mi plácnul přes obličej masku. Jemnej prášek mi zaplnil plíce.


  Chytrej prach.


  Protože předával informace omých životních funkcích, snažila jsem se ho moc nevdechnout. Přesto jsem věděla, že je to zbytečný. Ale, no tak…


  Do mý lebky se zapíchaly horký jehly biologickýho zkoumání mý svalový hmoty. Skutečnej svět pro mě přestal existovat.


  *


  Nevypadalo to jako probuzení. Spíš jako by se mi něco zdálo těsně na hranici bdělosti. Viděla jsem apřemejšlelo mi to, ale měla jsem neodbytnej pocit, že je toho ještě otrochu víc.


  Aco jsem vlastně viděla?


  Nic příjemnýho nebo známýho, jen mazanice.


  Jak dlouho?


  Pomalu jsem se začínala soustřeďovat.


  Táborový ohně. Plameny olizovaly ve stínech nízký hustý křoviska. Bezhvězdná noční obloha. Osamělá osoba seděla se zkříženýma nohama akouřila dýmku. Košile zduhovejch barev, šarlatovej šátek, kanady, hašišáckej výraz.


  Marinette si přeje se ktobě přiblížit. Leesa Tulu se na mě žárlivě zadívala. Líbí se jí tvoje vůně.


  „Co to tady vyvádíš?“ zakřičela jsem.


  Paží se doširoka rozmáchla. Je přesvědčená, že jsi daleko silnější hostitel než tady ti ostatní.


  Mžourala jsem do tmy, obepsala jsem očima celý obvod. Vkřoví postávaly průhledný postavy. Už jsem je viděla prve. Matné obrysy těl se zastíněnými obličeji alehkými pulsujícími světly uvnitř jejich těl. Když jsem si je prohlížela dýl, nějak jsem je poznávala. Cítila jsem, jak karadji vysílají svoje horký světlo, který mělo barvu země. Skaždým dalším pulzem jejich světlo trochu sláblo.


  Rychle jsem přejela pohledem všechny ostatní − byli tu samí šamani. Jednu šamanku jsem znala líp než všechny ostatní. Světlo Mei pulsovalo zlostnou oranžovou barvou abylo jasný avzdorovitý na rozdíl od ostatních slábnoucích šedavých ahnědých barev.


  Instinktivně jsem se podívala dolů na sebe. Zahlédla jsem fialovou barvu, která vsobě měla energie jako elektrická bouře.


  Spirituální esence. Tulu si olízla jazykem horní ret. Eau-de-život.


  Zmocnil se mě vztek, kterej se ihned převedl do brilantní červený uvnitř pulsující fialový barvy. Cítila jsem se jako nahá anaprosto průhledná. Stouto myšlenkou se dostavil růžovej záblesk.


  Nervózně jsem pohlídla na Tulu, ale její oči zíraly jinam abyly rozzářený žárem zohně. Její tělo sebou začalo škubat apaže jí poletovaly jako ptačí křídla. Hlava se jí začala na krku nepřirozeně kývat. Hlučně hučela askřehotala. Slyšela jsem dunění bubnů, ale žádný jsem neviděla.


  Blížila se Marinette.


  Noční obloha se roztrhla atáborák se zdeformoval. Zjistila jsem, že se snažím pohnout zmísta azařadit se mezi šamany.


  Vypadni odsud! nařizoval Eskaalim.


  Koherence se nějak vytrácela. Cítila jsem, jak nad sebou ztrácím kontrolu avydala jsem ze sebe srdceryvný výkřik: „MEI!“


  Vkruhu se oranžový světlo Mei stáhlo vpevnou kouli, která vypadala jako zapadající slunce. Bylo vní obrovský napětí akoule se pomalu zvětšovala. Natáhla jsem se po ní azoufale jsem napojovala svou energii jako supernova; překročila jsem hranice její psýchy. Naše promíchaný esence se rozprostřely po celým kruhu adodaly ostatním sílu. Následovala exploze azmýho světla zbyly tisíce drobnejch střípků. Ochutnala jsem čaj scukrem. Amyslela si, že ‚nepřítel‘ je relativní slovo.


  *


  Tentokrát jsem se opravdu probudila, ale do reality, kterou jsem znala avdaný chvíli přímo zbožňovala. Moje celý tělo hořelo zevnitř; byl to žár, kterej mi rozpaloval svaly aburácel vkrvi. Dejchala jsem jen mělce; měla jsem strach, že bych ten žár sfoukla.


  „Zůstaň vklidu avypij tohle.“


  Hlas byl drsnej ahlubokej, ale já ho poznala.


  Otevřela jsem oči. Loyl Daac. Obličej měl poďobanej lézema. Teď to bylo poprvý, kdy jsem ho neviděla tak perfektního. Jedna moje část se chtěla radovat. Druhá část si zoufala, že Loyl ztrácí na svý dokonalosti.


  Vedle něj stála Mei Sheong, která vypadala jako dva tejdny starý čínský jídlo.


  On ji osvobodil jako první! Ahned další myšlenka: Jak dlouho už to trvá?


  „Kde je Tulu?“ podařilo se mi vyslovit.


  „Pospěš si. Anna odvazuje ostatní.“


  Nelíbil se mi jeho tón. „Ty jsi něco udělal?“


  Kejvnul. „Spálil jsem pár věcí.“


  „Aco ty nádrže vlednicích?“


  „Uhuh. Vypnul jsem elektřinu aotevřel všechny dvířka. Mělo by to taky shořet.“


  Zavrtěla jsem hlavou, protože jsem věděla, že to nebylo správný. „Myslím si, že jsi neměl…“


  Ale už byl pryč apřipojil se kAnně Schaum.


  „Plessis, jsi tak bezstarostná, že nám jen přiděláváš práci,“ Mei se na mě obořila, než jsem to byla schopná nějak blíž sledovat. „Mohla jsi nás všechny zabít. Jen tak si porušíš hranice jinejch šamanů ajejich duch tak klidně může uniknout. Žádnej duch. Žádná osobnost. Tomu se říká smrt, Parrish.“


  „Ale…“ bylo všechno, co jsem mohla nabídnout. „Co se vlastně stalo?“


  „Tulu vyvolávala voodoo loa, ale loa se hněvala, protože nedostala takový oběti, jaký požadovala. Marinette má ráda, když jsou její kuřátka statečný anaživu. Chtěla na tebe vlézt, ale ty jsi jí uhodila.“ Mei šeptala azaslechla jsem nádech posvátný hrůzy.


  „Já jsem rozcupovala loa?“


  „Pomáhala jsem ti,“ dodala podrážděně. „Tulu něco rozptýlilo. To dalo tvým průvodcům šanci ukázat nám cestu zpátky.“


  „Mým průvodcům?“


  „Jo, máš tři. Měla jsi nějakou odpornou vychrtlou záchodovou krysu apythona. Byl tam ještě jeden průvodce, ale moc dobře jsem ho neviděla. Většina znás má jenom jednoho průvodce. Jak se to stalo, že máš takový štěstí?“


  Štěstí? Napadlo mě, že nezvolila zrovna to správný slovo, ale aniž bych měla nějakej pádnej důvod, dost se mi ulevilo. Možná mi Lůzr ipython nakonec přece jen odpustili. Kromě toho, pochopitelně, že jsem takovejmhle sračičkám vůbec nikdy nevěřila.


  Kolem mě seděli všude šamani asnažili se jeden druhýmu pomoct. Vysoce jsem ocenila spršku vody zrukou Mei; trochu vody jsem spolkla ahned se rozkašlala, protože vnikla do nesprávný dírky. Chtěla jsem se zeptat Daaca, jak dlouho už jsem tady, ale nakláněl se nad těly uprostřed vedlejší místnosti astehnem se otíral oAnnu Schaum.


  Vstala jsem atrochu se zapotácela. Zápach nemytejch těl − včetně mýho − ve mně vyvolával nevolnost. Kolena se mi nechtěla ohýbat, jak jsem si přála, astejně tak imoje záda se nenarovnala do plný vejšky. Připadala jsem si, jako by mi bylo dva tisíce let.


  Jukla jsem na náš šťastný páreček, jak tam stáli asnažili se oživit čtyři karadji. Cabalovský šamani leželi od hlavy kpatě jako nějaký baterie. Prohlídla jsem si jejich obličeje, abych si je zapamatovala.


  Dva znich byli svalnatí aštíhlí abyli knerozeznání od cabalovských bojovníků sjedinou výjimkou − neměli na obličejích ahrudnících žádné jizvy. Třetí šaman byl starší aměl problémy sdechem − dejchal jen mělce. Ti tři byli všichni nazí; jen na sobě měli tu atam nějakej špinavej cár denimu. Čtvrtej šaman byl jinej − měl nadváhu abyl buclatej, jako by přijel na návštěvu bratranec změsta. Dokonce měl na sobě zbytky drahýho třídílnýho obleku atenisky.


  Daac snimi hovořil dialektem, kterýmu jsem nerozuměla. Nepochybně jim vykládal něco otom, co chtěl, aby slyšeli − že mu teď patří jejich duše nebo něco podobnýho.


  Sedla jsem si vedle toho staršího šamana, co špatně dejchal, apřidržela mu vodu urtů.


  Usrknul anavlhal si popraskaný rty. „Pálila jsi jako slunce,“ zašeptal.


  „Ne,“ opravila jsem ho. „To byla Mei.“ Ukázala jsem na ni.


  Nesouhlasil smou odpovědí ajen zamrkal nejasnými zestárlými zorničkami. „Ta je silná, ta jo. Ale ty… zářila jsi jako… při stvoření.“


  Loyl se na mě ostře zadíval ajá se podívala na stranu. NECHTĚLA jsem takovejhle druh konverzace. Teď ne. Nikdy. NIKDY! Stačila mi už Oya. Stvoření. Uuuh! To je ale slovo.


  Propadlé tváře karadjiho se zachvěly. „Musíš nám pomoct vbitvě.“


  Vbitvě? Hluboko ve svým nitru jsem pocítila, jak se Eskaalim protáhl, když zaslechl tohle slovo. Uložila jsem starýho karadji aodešla od něj pryč, abych se vyhnula konverzaci, ve který jsem rozhodně nechtěla pokračovat.


  Anna Schaum začala rozvěšovat sáčky sglukózou adalšími tekutinami. Daac pospíchal apomáhal jí.


  Měla jsem svrbění, abych se tady na to vykašlala arychle utekla. Mohla jsem si vybrat zvícero možností aprostě jsem nevěděla, kterou mám zvolit. Byla jsem ztoho dost podrážděná. Posadila jsem se vedle rovnejch stolů, na kterejch stály počítače, aznovu jsem si probrala všechny svoje volby.


  Měla jsem vzít do zaječích svěcma zpočítače ariskovat, že Ike všechno zničí, když se pokusím získat kdatům přístup? Nebo jsem měla pomoct Anně Schaum, aby se dostala odsud pryč, avěřit Daacovi, že on pomůže mně? Aco moje dohoda sCabalovci? Mohla jsem právě jim důvěřovat, že splní to, co mi slíbili, když veškerý informace byly vDaacovejch rukou?


  Hlava mě rozbolela, jak marně jsem hledala odpovědi ažádný nenacházela. Zvedla jsem se, šla jsem avzala hrst sáčků sglukózou od Anny Schaum.


  „Zjistím, jak by se odsud dalo dostat,“ řekla jsem jim.


  Mei se na mě zadívala šikmejma očima. „Předpokládám, že se chceš zdejchnout?“


  Odměnila jsem ji čistou agresivitou, jakou zná jen Parrish: „Když se to bude hodit…“ Neměla jsem nic takovýho vúmyslu, ale Mei − stejně jako Loyl − ve mně probouzeli ty nejhorší myšlenky.


  „Znáš je?“ kejvla směrem na karadji.


  „Aty?“


  „Parrish, nic si snimi nezačínej. Vysajou tě do morku kostí.“


  Snažila jsem se radši nic neříkat, ale můj hlas měl jiný plány: „Apro tebe mám jednu speciální radu…“


  Trochu svraštila obočí.


  „Ty si nic nezačínej se mnou. Já zrádce stahuju zkůže.“


  OK, OK, bylo mezi náma pár nevyřízenejch záležitostí. Ateď na to zrovna nebyla vhodná chvíle. Ale člověku to prostě někdy jen tak vylítne zpusy. Jako když zkanálu napřed vyplave pěna.


  Nebo to způsobila ta skutečnost, že Loyl neustále hladil rukou Annu Schaum po zádech? Proto jsem byla agresivnější?


  Vočích Mei to jen zajiskřilo. Vypozorovala jsem, jak očima pátrá po nějaký zbrani. Možná, že si taky potřebovala právě teď vylít trochu zlosti.


  „To je kvůli Loylovi, viď? Ty ho chceš,“ řekla řezavým šepotem.


  „Ne. Je to kvůli něčemu mnohem vzácnějšímu. Důvěra. Tys mě prodala, Mei. Kdysi na začátku ateď znova…“


  Skočila po mně, syčela jako divoká kočka adrápy měla roztažený.


  Smetla jsem ji jedním mohutným úderem, ale ovteřinu pozdějc už tady byla zase. Zápasily jsme spolu, až padala nemocniční lůžka.


  Škrábla mě pod okem. Když jsem ucukla, zaútočila aomotala se mi kolem krku aramen. Ležely jsme spolu na zemi abyly zaklíněný vnepohledný bezvýchodný situaci.


  Přerušil nás divokej výkřik: „Parrish, vždyť je sem přivoláte!“


  Nahnula jsem hlavu, abych ho viděla: „Tak ji… ze mne… sundej,“ lapala jsem po dechu.


  Poslechl, uchopil Mei, jako by byla kotě, druhou rukou naváděl Annu amířil ke dveřím. Obě se kněmu přitulily ajá jsem je všechny chtěla rozsekat na malý kousíčky.


  Nepřítel je tak relativní pojem.


  Najednou se tu objevili mládežníci, ještě než se dostal ke dveřím. Skočili na něj asklepli Mei iAnnu zjeho paží.


  Jednomu podrazil nohy, ale druhej mu dal elektrickej šok přímo do žeber.


  Jakmile se začal Daac svíjet vkřečích, vyskočila jsem ze země. Ten kluk se na mě zazubil avábil mě ktyči, jako by to bylo nějaký cukroví. Kejvla jsem, usmála se, překročila Loyla azničeho nic jsem po něm vrhla cabalovskej nůž. Převrhnul se mi knohám.


  Přestaň, Parrish.


  Ten povel přišel jako myšlenka, neslyšela jsem ani slovo. Za mnou se rozestoupili šamani karadji do vějířovitého útvaru, vrávorali na nejistejch nohách azpívali.


  Mládežníci je obklíčili, ale síla amoc zpěvu se tak stupňovala, že se začali chovat submisivně. Jeden po druhém se posadili na zem apomalu přešli do tranzu. Anna Schaum nezaváhala ani na vteřinku avšem napíchala co největší dávky sedativ, co měla po ruce.


  „To je ale šikovná melodie,“ klekla jsem si vedle Loyla. „Kde jsou ostatní?“


  „To jsou jediní, co zůstali naživu,“ odpověděl. „Ike je pryč. Invaze začala.“


  Hnala jsem všechny ke dveřím. Venku se smrákalo. Nikde jsem neviděla vějířovitej závoj nad celým místem, ale něco mi řeklo, že je staženej adole. Ive vzduchu to vonělo jinak. Míň iontů. Na přistávací ploše nebyly žádný helikoptéry. Odletěly iultralighty apátrač. Na oblohu pomalu vystupoval úplněk. Ztratila jsem tolik času, když mě Tulu připojila do svý skupiny, ze který vytahovala šťávu.


  „Ráno přijde královský příliv. Tohle místo už nebude vbezpečí,“ pronesl jeden zkaradji.


  Daac se tlačil kolem mě ke dveřím anatahoval se přes Mei iAnnu Schaum. Moc se nehodily ktomu, aby se oně opíral − byl odost větší − ale já jsem se mu nenabízela. Jeho svaly se stále ještě chvěly, ale oči měl zastřený. Vypadalo to, jako by ho chytil záchvat fanatismu, ale zase ne tak docela, protože jsem zaznamenala ináznak strachu. Když utíkal Daac, nebyl vtom žádnej strach. Jen víra.


  „Co je to? Jaká invaze?“ Srdce mi pumpovalo jako píst hydraulickýho lisu.


  „Cabalovci se vrátili, aby si vzali nazpět Srdce.“


  Třináctá kapitola


  Tak takhle! To už bylo víc než dost!


  Udeřila jsem Daaca do hrudi. „Ven, Loyle − jen ty ajá.“


  Venku byl betonovej okraj velkej zhruba tři krát tři metry, kterej sloužil jako terasa před dveřma, ale já vytáhla Daaca ven aostatním jsem zabouchla dveře před nosem.


  „Udělej to rychle, Parrish.“


  „Záleží na tom, co mi řekneš. Napřed místnost plná fanatiků. Pak místnost plná šamanů, ze kterejch někdo vysává ducha. Apak tu máme ještě tu drobnou záležitost, že se tu náhle objevil vyšetřovatel. Ateď jsou Cabalovci nejnovější skupinou kolonizátorů. Co je to za informace, který přede mnou pořád skrýváš?“


  Pozorovala jsem, jak mu škube vobličeji; zdálo se, že už už odhalí, co tají. Vtýhle fázi bych brala cokoli. „Cabalovci tě využívají.“


  Odfrkla jsem si sopovržením: „Bylo by lepší, kdybys mi řekl něco, co nevím.“


  „Potřebovali tě nějak zaměstnat, aby získali čas, ale když Tulu unesla Mei azranila Stolowskýho, stala se ztoho pro mne osobní záležitost. Nemohl jsem se jen tak držet vzadu ačekat.“


  „Nechápu jednu věc: jak víš, co si Cabalovci myslí aco dělají. Vždyť jsi vyděděnec.“ Přesto, nezmiňoval se Ike oDaacovi vtom smyslu, že je to jejich dědic?


  Tentokrát se usmál.


  Navzdory všemu jsem se cejtila, jako by všechny moje vnitřnosti prošly rentgenem.


  „Parrish, ty hledáš vživotě vždycky jen rovnou, přímou cestu. Jenže tak to vživotě nefunguje. Provaz, který nás spojuje, je na mnoha místech zpřetrhaný azase navázaný. Nemůžeš být součástí něčeho, jako jsou Cabalovci, apak zase nebýt. Je to rodina.“


  Ještěže připustil, že knim nějak patří, ale nic mi to neřeklo. „Ale oni říkají, že tě chtějí…“ zmlkla jsem azavřela svou ukecanou hubu.


  „Mrtvého? Ne, myslím si, že tomu tak není. Možná ti to jenom říkají.“


  No, vlastně je to tak… Mozek se mi jen vařil, jak horečnatě pracoval. Komu mám věřit? Kolik lží do mě všichni nacpali? Jestli je ‚nepřítel‘ relativní slovo − kam mám pak zařadit tak ohebný slůvko, jako je ‚pravda‘? Pravda se zdála být jako neviditelná ulička, okterou nikdo nejevil žádnej zájem ajít jsem tam chtěla jenom já.


  „Cabalovci věděli, co dělám sAnnou ajak Lang ukradl všechny kódy. Když zmizeli karadji, věděli, že vtom musí být nějaká souvislost.“


  „Takže co se stane při královským přílivu?“


  Trochu zaskočeně se podíval po stoupajícím úplňku. „Nejsem si tak docela jist. Tolik našich mýtů se časem zhroutilo. Ať už to předpovídá cokoli, Cabalovci na úplněk naplánovali svou invazi, takže bychom se měli pohnout. Seber si všechna ta data avezmi je iAnnu někam do bezpečí. Jseš vtom snámi?“


  Jestli jsem vtom snima? Jasně že jsem chtěla pomoct Daacovi, aby uchoval data. Ale byla tady ta drobná záležitost skaradji. Dala jsem slovo, že je do královskýho úplňku dopravím ke Cabalovcům − což bylo odsud jen pár hodin chůze. Když jsem teď měla Cabalovce skoro na prahu, možná bych stále ještě dokázala splnit tu dohodu.


  Jenže potřebovala jsem ještě takovou dohodu? Mohla jsem teď odejít sDaacem: měl to, co chtěl.


  Ale co bude sostatníma šamanama asdětma ulice? Beze mě se do Torley nikdy nedostanou.


  Položila jsem svý svědomí na misky vah. Bylo naprosto vyvedený zmíry. „Já nevím,“ řekla jsem, protože jsem nevěděla.


  Vytáhl ruku, kterou měl zatím schovanou za zády, adržel vní cabalovskou dýku. Vytáhl ji zmrtvýho mládežníka. „Pomůže ti tohle, aby ses rozmyslela?“


  Zuřivě jsem se na něj podívala. „Dej mi ten nůž.“


  Držel ho mimo můj dosah. „Je posvátnej. Jak jsi kněmu přišla?“


  „Co si asi myslíš, jak jsem kněmu přišla?“ odsekla jsem.


  Úplně vážně jsem přemejšlela otom, že se ho hned na místě zmocním. Kdyby přišlo na boj tělo na tělo mezi námi dvěma, nebyla jsem až tak přesvědčená, že bych vyhrála, ale jeho arogance aješitnost mě štvaly natolik, že jsem to chtěla aspoň zkusit. Problém byl vtom, že jsem ho stále ještě potřebovala ktomu, abych se odsud vůbec dostala. „Když jsem uzavřela sCabalovci dohodu,“ pravila jsem, „tehdy mi ho dali.“


  „Oni ti ho dali,“ opakoval po mně.


  „Překvapení?“


  Nazvedl obočí. „Napadlo mě, že jsi ho ukradla. Parrish, řekni mi, proč jsi souhlasila stím, že pro ně budeš pracovat? Co jim dlužíš?“


  „Tak ty tohle musíš vědět.“ Zadívala jsem se dolů na ošuntělý kanady, špinavý oblečení apoškrábaný azakrvácený paže. Nakonec jsem se zase podívala na něj: „Je to prostý. Dlužím jim svůj život. Platím dluhy. Znamená to pro tebe něco?“


  Zamrkal. „Záleží mi na tom, co se děje mým lidem.“


  Mým lidem. Při těhle dvou slovech se mi zastavilo srdce. On mě považoval za jednoho ze svejch lidí. Kde vzal právo takhle smýšlet? Aproč jsem ho kvůli tomu nápadu chtěla naprosto perverzně rozřezat na úplně malý kousíčky, že by vypadal jako krajka?


  Otevřela jsem dveře. „Loyle, ty ajá máme dost velkej problém, když přijde na definice.“


  „Je toho ještě mnohem víc.“


  Čtrnáctá kapitola


  Čtyřkolka stála na místě, kde jsem ji nechala. Převezli jsme několik prvních šamanů přes zamořenou zem. Mei aAnnu Schaum jsme nechali na místě, aby hlídaly ostatní. Mei byla úplně otrávená, což mi docela zlepšilo náladu.


  Kouř zDaacových pokusů ožhářství mě pálil vočích, ale plameny nám zase pomáhaly dobře najít cestu. Dumala jsem, co provede žár sIkem ajeho polycefalem.


  Když jsme dorazili ke zdi, už jsem znala jednu odpověď. Dvířka zničil požár ve sklepě, takže teď byly celý zakrytý hustou vrstvou mazlavejch zbytků zalkoholu, který se ve svitu Měsíce podivně leskly.


  Natáhla jsem ruku: „Podej mi tu posvátnou dýku, zkusím to sní.“


  Odmítl azačal rýt do lepkavý želatinový huspeniny, která rychle tvrdla, jako by to byla čerstvá mrtvola. „Ty víš, co tahle dýka vlastně znamená, že?“


  Pokrčila jsem rameny apozorovala ho. Stejně mi to poví.


  „Goma. Krevní pouto. Gomu nemůžeš nikdy ničím oplatit.“


  Ztuhla jsem. „Co to má jako znamenat?“


  „Dlužíš goma. Život si nemůžeš nikdy koupit zpátky.“


  Přimhouřila jsem na něj oči. „Teď lžeš.“


  Na znamení přísahy zvedl dva prsty ataky už odklidil kousky lepkavý želatiny. Díra byla dost veliká, aby se daly dvířka otevřít, ale klovatina se přes ně valila dál.


  „Rychle,“ ukázala jsem malé polynéské ženě, která se jmenovala Ness abyla to kapna, ajednomu mladíkovi súžasně modrejma očima, kterej měl namísto vlasů implantovaný do hlavy pírka. „Přikryjte si nos apusu, kouř je tam ještě docela silnej.“


  „Kam jdeme?“ zeptala se Ness.


  „Projděte sklep apak nahoru do baru. Hledejte holohlavou holčičku sdlouhejma chlupama na rukách. Jmenuje se Glida-Jam. Ta se ovás postará. Zůstaňte sní, dokud tam nepřijdu.“


  Kejvla atáhla chlapce za sebou.


  Daac na mě fascinovaně zíral. „Co to stebou je, Parrish? Ty sbíráš lidi?“


  „Ne,“ opravila jsem ho, „oni sbírají mě.“


  Obracela jsem motorku azaslechla lupnutí. Daac se podíval pod okraj apak sáhl dolů. „Moc pěkný.“


  Ghurka! Ztratila jsem ji, když jsem si stou mládežnicí hrála na gladiátorku. Nějak tam dole uvízla. „To je moje,“ pravila jsem.


  Oškrábal ji, aby byla čistá, apoložil si ji na koleno. „Teď se musíme hnout kupředu. Tohle prodiskutujeme později.“


  Prodiskutujeme! Zkoho si tu dělá šoufky? Hned jsem se obrátila, abych si ji vzala, ale on ji držel ve svý protetický ruce atáhl ji pryč.


  Poznámka pro mne: jednoho dne mu tuhle mizernou ruku usekni.


  Zopakovali jsme si tu cestu celkem třikrát aosvobodili tak všechny šamany. Dohromady jich bylo osm plus karadji.


  Kouř houstnul aplameny stoupaly voblacích dýmu, jak se hroutila hromada, kterou Daac vybudoval. Kouř byl štiplavej ažíravej, jako by hořela těla zmasa akostí.


  Zamířila jsem sčtyřkolkou ještě jednou kIkeově budově. Mei čekala ve dveřích aposkakovala zjedný nohy na druhou.


  „Něco roste na střeše,“ oznámila mi. Na její žloutenkovitě zbarvené pleti byly kapičky potu.


  „Je to taková lepkavá želatina, technickej zázrak,“ odpověděla jsem. „Máme jen jeden nůž, kterej se tím dokáže prořezat.“


  Anna Schaum se taky zapojila do hovoru. Dumala jsem, jak ji asi Ike týral ajaký to může mít následky. Tvářila se víc než nespokojeně. Dvě věci zbyly zDaacovy vzácné vědátorky: šaty, který zplihle visely na jejím vyzáblým těle, achladný oči, který se snažily uchovat si svou vlastní dávku zdravýho rozumu.


  Daac se netrpělivě pohnul. „Teď pojedu já, můžeš tady tentokrát zůstat, pak přijedu ještě jednou,“ pronesl.


  Zavrtěla jsem hlavou. „Ne. Bude lepší, když zůstaneš sMei aAnnou.“


  Pochybovačně se po všech rozhlídnul. Nedůvěřoval mi − nevěděl, jestli jim neublížím. Výborně!


  „Tak dobrá.“ Váhavě mi podal ten nůž.


  Ve chvíli, kdy se nůž dotkl mý kůže, se mi výrazně ulevilo. Čtyřkolka uvezla osm lidí avypadala při tom, jako kdyby se předvádělo nějaký cirkusový číslo na trapéze. Jedna útlá indiánská šamanka stetováním vobličeji se mi silně přitiskla na ramena. Ostatní se naměstnali všude kolem nás. Znamenalo to, že už zbývalo odvézt jen čtyři lidi − Mei, Annu Schaum aDaaca. To bylo až moc na poslední jízdu. Daac ajá jsme se museli počítat každej jako dvě osoby.


  Odsunula jsem tuhle starost na stranu apřiměla jsem se, abych se dobře soustředila na tuhle jízdu pustinou. Dojeli jsme ke zdi, aniž bysme se převrhli, ale zvuk motoru učtyřkolky zněl nějak mizerně. Želatina byla čím dál hutnější adala se krájet jen velmi těžko.


  Dva šamani vní byli ponořený až po lokty, když jsem se snažila najít tu díru.


  Podařilo se mi prosoukat skrz tu Indiánku. „Držte ruku nahoře, možná budete muset protáhnout skrz idalší. Roste to rychleji, než dokážu nožem tu díru udržet.“


  Kejvla.


  Opakovala jsem řeč otom, jak najdou Glidu-Jam. „Až ji najdete, počkejte na mě. Mo-Vay není to správný místo pro cizince.“


  „Máme ochránce,“ pravil jeden Indián adotkl se ramene, jako by chtěl pohladit svýho neviditelnýho kamaráda.


  „To já taky. Jenže tady budou mít plný ruce práce.“


  Odměnil můj pokus ovtip úsměvem. Pak se provlekl dírou vželatině azmizel mi zdohledu.


  Vyslala jsem za ním kratičkou modlitbičku.


  Ke komu?


  Kdo ví?


  *


  Když jsem dorazila zpátky do přístěnku, čtyřkolka vykašlávala svoje vlastní černý hleny. Nelíbila se mi představa, že by měla zdolat ještě jednu jízdu, neřku-li dvě.


  „Ta hmota je už tak tvrdá, že se nedá proříznout.“


  Pohlédla jsem vzhůru. Plazila se po vnitřní stěně dolů.


  „Okolní teplo zohňů patrně mění její konzistenci,“ poznamenala Anna Schaum.


  Nemohla jsem si pomoct. Významně jsem pohlédla na Daaca.


  „Můžeš to nějak zastavit?“ zeptal se doktorky.


  Zavrtěla hlavou: „Já vlastně ani nevím, co to přesně je. Žila jsem tady vté budově. Držel mě stranou od svých kultur.“


  Loyl natáhl ruku. „Vím, že se dá stěnou projít ijinudy. Tamtudy jsem sem přišel já. Podej mi tu dýku. Podívám se tam apřijdu pro vás.“


  „Ne.“ Nechtěla jsem nechat karadji bez mýho dozoru ahlavně jsem je nechtěla nechat osamotě sLoylem Daacem. Taky to znamenalo, že Mei, Anna Schaum ajá zůstaneme samy vpřístěnku, do kterýho se plazila želatina. Uhuh. Vžádným případě.


  „Ty sama ten druhej východ nikdy nenajdeš avšichni se na motorku nevejdeme. Slyšel jsem motor, Parrish. Moc ho túruješ.“


  Na rtech se mi usadila paličatost. Chvíli jsme se jen poměřovali pohledem.


  Mei si prorazila cestu mezi nás dva apraštila mě do žeber. „Jenom zdržuješ, vždyť nás to všechny zabije,“ řekla mi.


  Pro tentokrát měla pravdu. Podala jsem dýku Daacovi. Kdo měl vruce tuhle dýku, měl největší šanci dostat se odsud, ale Daacovi jsem zrovna nijak zvlášť nevěřila.


  Zatímco se usazoval na motorce, obrátila jsem se kjednomu starýmu karadji, kterej byl poloslepej aprve se mnou mluvil.


  „Vaši lidi mě poslali, abych vás přivedla domů. Jakmile se dostanete přes zeď, počkejte tam na mne. Přijdu, jak nejrychlejc to bude možný,“ zašeptala jsem.


  „Já vím.“ Položil mi ruku na rameno. Zapůsobilo to jako sedativum podaný od velkýho šéfa.


  „Co jste to udělal…?“


  „Dárek,“ pravil tiše.


  Daac naložil další karadji na motorku avydal se jiným směrem. Stařec se ještě jednou po mně ohlídnul ajeho nevidomý oči se dívaly mým směrem, když čtyřkolka odjížděla.


  Stvoření… tak to bylo, co říkal?


  Chlad mezi Mei amnou trval, ikdyž jsem motorku ztratila zdohledu za temným rohem budovy.


  „Páni, on to přejel úplně vpohodě, ne jako ta drsňačka Parrish.“


  Mohla jsem chtít zabořit její obličej do želatiny, ale její jedovatá poznámka se mě vůbec nedotkla. Získala jsem trochu klidu, dárek od poloslepýho šamana. Nedokázala jsem si vzpomenout, kdy jsem se naposledy cítila takhle klidná.


  Nikdy.


  Nakonec lepkavá želatina zapečetila dveře aztuhla, čímž prakticky odřízla přístěnek od světa. Držela nás tři uvnitř. Krčily jsme se tam na betonovým okraji jako malý děcka. Anna Schaum se krčila na prahu bytu, jako by to bylo její mimino. Ramena jí poklesla aadrenalin iglukóza vkrvi klesly na kritickou hladinu.


  Já jsem naslouchala, jestli neuslyším rachot motorky, azačala dumat, jestli nás tu Daac nechá. Tahle myšlenka mě začala silně znervózňovat, až přešla vnaprostou paranoiu.


  Můj klid se začal vytrácet. Truchlila jsem po něm, jako by mi zemřel někdo blízkej.


  Ani mi nepomohlo, když si Mei pustila hubu na špacír: „Stejně nebude nikdy tvůj, Parrish.“


  Při týhle poznámce mě opustila veškerá shovívavost. „Tohle povídej někomu, kdo má zájem,“ vyjela jsem po ní. „Na každej pád, měla jsem za to, že jsi zamilovaná do Stolowskýho. Nebo to je jen další ztvejch triků apodvůdků?“


  Nijak ji to nevyvedlo zkonceptu. „Loyl je dominantní. Má na všechno právo jako první. Nemám pravdu, doktorko?“


  Anna Schaum vsobě měla ještě trochu grácie, že se při tý necitlivý poznámce trochu začervenala.


  Chytla jsem se toho: „Dominantní? Mei, nechala ses pobláznit tím jeho bossovstvím. Probuď se abuď sama sebou,“ řekla jsem jí.


  „Parrish, tvůj problém je vtom, že jsi až přespříliš soutěživá. Nedokážeš vycházet skaždým. Vnašem novém místě nebude pro lidi, jako jsi ty, žádné místo.“


  Zvědavost mě donutila kotázce: „Vnovém místě?“


  „Máme své plány. Tady všude to bude celé naše. ZTorley, Shado aSlagu vyženeme přistěhovalce. Taky zPlastique. Bude to naše.“


  Naše?


  Daac si to načasoval dost dobře. Zrovna když jsem se rozhodla hodit Mei do jedovatý želatiny apozorovat, jak jí sžírá kůži, za rohem budovy se objevila světla motorky.


  Vypadal, jako by se pral někde uvnitř divokýho prasete; chuchvalce vlhký hmoty mu visely odevšad.


  „Už to zalepuje celou zeď. Pospěšte si.“


  Annu Schaum si posadil mezi stehna aMei se vyšplhala na tandem, než jsem si stačila pomyslet záludná děvka. Mohla jsem si vybrat − buď budu viset na Daacově noze, nebo obejmu Mei kolem pasu. Obě možnosti mi připadaly dost nechutný, zejména ve světle posledního komentáře Mei.


  Mohla bych dokonce iněco chytit.


  Vybrala jsem si Daacovu nohu aucejtila teplej dotyk, kterej na mě zapůsobil, jako bych si dala panáka whisky po tejdnu bez jídla.


  Možná to zase až tak nechutný není…


  Motor čtyřkolky plival akašlal, jako by měl emfyzém. Daac jel spíš na východ, odkud jsem sem dorazila já. Když jsme překonali prázdnej prostor před obvodem vil, viděli jsme zářící masu lepkavý želatiny, jako by někdo obrovským kartáčem napastoval pableskující hmotou celou zeď.


  „Odtud si braly palivo nejrůznější továrny?“ zařvala jsem do hluku motoru.


  Daac kejvnul. „Průmyslníky to stálo moc peněz, aby to tu vyčistili, apak už tady stejně nechtěl nikdo bydlet.“


  Jen Ike. Vzpomněla jsem si na jeho brejle anervovou pavučinu. Viděla jsem už nejrůznější podivíny, ale uIkea to bylo něco… ‚nezdravýho‘, jak by to asi řekla moje matka Irene. Jenže Irene žila ve světě, kde ‚zdravý‘ a‚nezdravý‘ měly svý vlastní významy apřesný definice vpomocným menu.


  VTertu byly odstíny šedý barvy kódem, podle kterýho jste se řídili − nedalo se přesně rozlišovat správný ašpatný pěkně do různejch šuplat. Vezměte si například Loyla-me-Daaca. Božskej, jako vystřiženej znějakýho časáku, dokázal se sám osebe postarat ve světě, kde se nikdo onikoho nezajímá. Obraťte minci na druhou stranu adostanete rasovýho fanatika.


  Jak by asi popsal on mě?


  Impulzivní airacionální na jedný straně, na druhý straně… impulzivní airacionální!


  Rychle jsem radši tuhle myšlenku odrazila asnažila se ignorovat Mei ajejí ruce, který putovaly po celým Daacově těle. Kdybych ji právě tak strašně moc nechtěla zaškrtit, byla bych vpokušení obdivovat, jak dobře uhodila na mou strunu.


  Motorka vyplivla několik lidskejch dýlek od vily. Chvíli jsme nevěřícně seděli vtichosti.


  „Kde to je?“ zeptala jsem se nakonec adůkladně prohlížela zeď přede mnou. Vrstva lepkavý želatiny ji celou zakryla. Na dohled nebyl vidět vůbec žádnej otvor.


  Daac někam ukázal. „Támhle nahoře, kde končí ta zeď, bylo okno.“


  „Jak jsi je dostal skrz tu zeď?“


  Natáhl obě paže nad hlavu apředvedl, že zatlačil. „Dost těžko. Domnívám se, že sis myslela, že vás tam nechám.“


  „To by mě ani na chvilku nenapadlo.“


  Po dlouhý době se na mě zase zašklebil. Bylo to upřímný azahřálo to usrdce.


  Přešla jsem to celý mlčením, jen jsem poklepávala na trup motorky. „Pojďme tu motorku rozebrat apoužijeme ji při chůzi.“


  Odlepila jsem se od motorky, takže se mohl pohodlně postavit.


  „Parrish, dej mi tričko.“


  Měla jsem pod ním svoje soukromí. Lepší, než měl on, usoudila jsem aprotentokrát jsem se nehádala.


  Slezl zmotorky aodtrhl blatníky. Tričko při tom použil jako chránič na ruce. Já jsem urvala řidítka skusem plechu před nima − byl to dost velkej kus, aby se na něj vešlo lidský tělo.


  Štěstí, že tu nebyl Teece. Ten by tu motorku takhle nerozebral, přestože měla čtyři kola amohla nám teď zachránit život.


  Teece! Najednou se mi tak hrozně zastesklo po Torley, viděla jsem se, jak sedím uHeina vbaru apopíjím, naslouchám, jak se spolu Teece aIbis hašteří. Hrozně jsem se těšila na obrovskou hromadu smaženejch nudlí od Lu Chow.


  Daac položil dva nárazníky do bláta: „Parrish, ty potáhneš Annu. Já potáhnu Mei.“


  Mohla by to bejt legrace. Jen pokud by tu nebyla kontaminovaná zemina, kdyby Daac, Mei aAnna Schaum byli kámoši na hraní akdyby se před námi netyčila zeď se ztvrdlou klovatinou, skrz kterou se budeme muset nějak dostat.


  Když jsme sDaacem naposledy prováděli něco legračního, to mě donutil plavat vpodzemním potrubí zamořeným ledovejma paralyzujícíma bakteriema.


  Myslím, že tentokrát to bylo přece jen trochu lepší.


  Vydali jsme se na poslední krátký úsek cesty jako rodiče, co vzali děcka na večerní projížďku na saních. Dorazila jsem ke zdi jako první, neušpinila jsem se zeminou, ale připadala jsem si tak unavená jako oblečení, co jsem už měla na sobě několik posledních dnů. Daac se pohyboval pomalejc, protože se snažil, aby sám nespadl, anebo aby nepřevrhnul Mei. Mei vylezla na řidítka aseděla tam na všech čtyřech, jako by po mně chtěla zase skočit.


  Při té představě se mi stáhlo hrdlo.


  Tvrdě narazili na zeď. „Mei, skoč mi na ramena,“ nařídil jí Daac. Hupsla na něj tak lehce, jako by to prováděla pravidelně.


  „Aco teď?“ zavolala dolů.


  Daac balancoval na blatníku apodával jí dýku. „Začni to tam prořezávat. Opatrně. Je to ostřejší, než co jsi kdy držela vruce.“


  Udržoval rovnováhu, zatímco ona nahoře řezala.


  „Zavírá se to hned, jakmile to proříznu.“


  Netrpělivostí jsem si odfrkla.


  Daac se podíval na Annu avzdychl. Už vsobě neměla patrně vůbec žádnou glukózu, protože se celá třásla atiše plakala do složenejch rukou.


  „Parrish?“


  „Udržíš mě?“ zeptala jsem se pochybovačně.


  Vypadal tak utahaně, jako jsem se já cejtila, aještě ke všemu jsem mu sáhla na rameno na to zraněný místo. Nikdo znás už dlouho nic nejedl. „Můžu to zkusit.“


  Mei jen velice nerada slezla dolů. Daac se rozhodl, že její řidítka jsou mnohem stabilnější než jeho nárazníky, tak se pomalu vyměnili. Pak se Daac opřel ozeď, ruce se mu ponořily do klovatiny ajá jsem zatím napodobovala Mei.


  Napřed nám nevyšly dva pokusy, kdy jsem se mu snažila vylézt na ramena. Pod mou váhou kolísal ajá jsem jen zadržovala dech, zatímco jsme se zklidňovali.


  Obličej plnej toxický hlíny mi moc na kráse nepřidá − stejně tak mi ubere na dýlce života. Věděla jsem, že mě neudrží dlouho. Tahle myšlenka současně stím, jak se mi jeho uši otíraly zevnitř ostehna, mě donutilo řezat jak ďábel. Zjistila jsem, že když dýku položím naplocho atáhnu ji směrem dolů, tak řezy vydrží delší dobu, jako by se klovatina srážela po dotyku sdýkou.


  Když jsem vydlabala díru dost širokou na moje ramena, protáhla jsem se skrz azašmátrala kolem sebe. Ruce se dotkly něčeho tvrdýho. Pevná římsa.


  „Už jsem to našla. Zatlač do mě.“


  Zachytila jsem se římsy aprovlíkla se dírou. Na druhý straně jsem spadla zokna přímo na podlahu.


  Rychle jsem vstala apátrala po mládežnících.


  Žádný znamení. Jen několik rozbitejch židlí avšude se povalovaly fólie od jídla. Bylo tu šero.


  Apak… OK, OK, jen mě to na chvíli napadlo.


  Bylo to takový prchavý nutkání je tam všechny nechat.


  Jenže tady nešlo ožádnou srandu. Mei by si pravděpodobně našla způsob apronásledovala by mě po zbytek mýho života. ADaac…


  No, hlavně ať se nikdy oParrish nikde neříká, že se zachovala jako oportunistka.


  Chytila jsem kostru rozbitý židle astrčila ji, svoje ramena ahlavu do díry, která se už pomalu zavírala.


  Neviděla jsem je, ale zařvala jsem na ně: „Na tohle si stoupněte. Zbytkem vás protáhnu. Počkejte, než…“


  Najednou jsem měla plnou pusu želatiny, tak jsem se zakuckala astáhla se zpátky. Když jsem to všechno vyplivala na zem, začala jsem znovu klovatinu prořezávat. Použila jsem zase čepel cabalovský dýky, kterou jsem tu hmotu spíš shrnovala. Ominutu pozdějc jsem se ocitla mikrometr od nosu Mei.


  Škoda.


  Objevil se její obličej. Setřela si želatinu zbrady anatáhla ruku: „Loyl řekl, že si musíme pospíšit.“


  Pospíšit! Co si ten magor myslí, že tady asi tak dělám?


  Zatáhla jsem tak silně, že proletěla dírou jako korek zláhve.


  Zopakovala jsem to ještě jednou aulovila jsem Annu Schaum. Zkolabovala do náruče Mei abyla ještě uřvanější než prve. Zatímco zní Mei odlupovala želatinu, pustila jsem se ještě jednou naposledy do hloubení díry. Ale klovatina stále rostla, houstla atvrdla mi pod rukama. Zkoušela jsem to pořád dokola atak vehementně, až mi dýka vyklouzla zruky.


  Ne! Strčila jsem ruce do míst, kam zapadla, aprsty jsem nahmatala špičku čepele. Rukojeť byla mimo dosah. Zhluboka jsem se nadechla auchopila jsem dýku. Ostří mi okamžitě prořízlo maso až na kost amně se bolestí zamotala hlava.


  Eskaalim vmým nitru kvílel při pouhém pomyšlení na krev. Svět se mi začal míhat před očima. Uvědomila jsem si, že bych mohla omdlít aztratit tak Daaca, zariskovala jsem. Přiznala jsem si tu lačnost po krvi namísto toho, abych stím pocitem bojovala. Naplnil mě, dodal mi potřebnou energii autlumil bolest. Netrvalo ani pár vteřin aEskaalim mi proudil všema žilama.


  Vytáhla jsem dýku apoužila jsem ji na seškrábání klovatiny avyhloubení otvoru. Pak jsem vlezla dovnitř jako nějakej zloduch; paže mě tou námahou bolely. Někde vdusivejch útrobách týhle tkáně jsem nahmátla Daacovu ruku. Zatáhla jsem za ni, jako kdybych byla úplně vyhladovělá aon byl poslední rybou, co zbyla voceáně. Jen matně jsem si uvědomovala, že Mei mě objala kolem pasu atahala taky.


  Jediný, co jsem si uvědomovala, byla krev. Teplá, kovová anezbytná.


  Všichni tři jsme upadli na podlahu abyli jsme ksobě přilepený jako sardinky vkonzervě.


  Vyklouzla jsem jako první aprahla po krvi. Zvedla jsem dýku. Daacovo hrdlo vypadalo tak bledě, když se mu tam všude přilepila ta lesklá želatina. Jedno bodnutí amohla jsem se vjeho krvi vykoupat.


  Parazit souhlasil.


  Zabij ho! Budeš pak ještě silnější!


  Zaslechla jsem Annu Schaum, jak vykřikla.


  To bylo všechno.


  Daac mě praštil ajá zůstala několik vteřin mimo. Cejtila jsem mátožnýho Eskaalima, kterej jako by měl kocovinu, ajá jsem dostala dost dobrou ránu. Tohle už bylo podruhý, co mě tenhle chlápek uhodil − ato vrozmezí jen několika hodin.


  Nos aslabiny mi hořely, jako by mě tam někdo podpálil. Sáhla jsem si na nos. Už byl pěkně oteklej, ale byl rovnější než za normálních okolností. Jestli mi Daac vylepšil vzhled tím, že mě praštil, tak ho zabiju. Všichni na mě zírali, tak jsem si jen tajně uvědomovala bolest vrozkroku. Nová modřina na starou modřinu. Daac mě kopnul přesně na to samý místo.


  „To jsem udělala já,“ přiznala se Mei. „Jeden dobrej kopanec do slabin uklidní většinu lidí. Dokonce iholek.“


  Jak to, že mě ale kopla dvakrát?


  Daac zvedl dýku. „Chtěla jsi mě zabít, Parrish,“ vysvětloval tu ránu do nosu.


  Má pravdu. Stejně ho jednou zabiju, ať už pro to budu mít jakejkoli důvod.


  Seškrábal si tu hmotu ztrička, pak podal dýku Mei anakonec mně, ale dával si pozor, aby se mě ani nedotknul. Pak začal pečlivě odstraňovat ity nejdrobnější kousky želatiny. „Zavaž si ty prsty ještě ztoho vykrvácíš.“


  Podívala jsem se na ruku avjednom rychlým momentě si na všechno vzpomněla. Maso mi viselo na kosti. Celou paži jsem měla od krve. Ioblečení. Když už je otom řeč, Mei iDaac byli taky celí od krve. Vypadalo to, jako když se mučedníkům vyvede den.


  Rozhlídla jsem se po prázdný místnosti. „Kde jsou karadji?“


  „Řekl jsem Radě moudrých, aby šli. Cabalovci si je už najdou.“


  „CO JSI TO UDĚLAL?“ Chtělo se mi zfleku vraždit. „Vždyť tady vtěch místech nemůžou přežít. Tulu aIke nehrajou podle našich pravidel, Loyle.“


  Podivně se na mě podíval. „Ajaký to jsou pravidla, Parrish?“


  „No přece existujou určitý věci, který bys prostě neudělal. Ike se možná zajímá otěla, ale Tulu zajímaj těla iduše.“


  Mei se otřásla. „Ta šílená šamanka si myslí, že je znás vysaje pro sebe apak ji bude nastálo ovládat Marinette. Marinette ale smýšlí jinak. Chce Parrish. Ajen ona vyvolává zlo loa. Chce si vyřídit účty sOyou.“


  Podívala jsem se přímo na Daaca. „Líbím se všem nejlepším týpkům.“


  Nedostala jsem na to žádnou chytrou odpověď. Namísto toho dostaly Daacovy oči skelný výraz. Tak tohle jsem nenáviděla. Už myslel dopředu aplánoval. Sklonil se apomohl Anně Schaum na nohy; zkontroloval při tom, jestli se nárazník nějak nepoškodil.


  „Dostanu tebe aMei do bezpečí. Apak najdu Ikea,“ řekl jí.


  Opřela se oněj alesklá želatina jí visela zvlasů azanechávala stopy na něčem, co zbylo zDaacova trička. „Mám strach, že už dál jít nemůžu.“


  „Parrish ajá tě poneseme,“ řekl abyl velice přesvědčenej onaší alianci; přesně tak to očekával od každýho.


  „Aco ti ostatní šamani?“ zeptala jsem se já. Že by je opravdu opustil?


  „Tohleto je důležitější,“ poklepal na plechovej nárazník.


  Ano. Samozřejmě. Najednou mi zněj bylo zle na umření. Vždycky se všechno obrátilo tak, jak to chtěl on. Zčeho měl prospěch jen on sám. Na ničem jiným nezáleželo.


  Jenže já jsem určitý věci slíbila amezi ně rozhodně nepatřilo, že budu pečovat ojeho přítelkyni Annu Schaum. Súlevou mě konečně napadlo, co udělám. Byl nejvyšší čas, protože nějaký dlouhý přemýšlení se právě stalo luxusem.


  Venku řvali mládežníci. Odevšad se ozýval hluk.


  Během několika vteřin jsme se rozprchli po chodbách aautomaticky jsme každej zamířil někam jinam.


  Daac se ke mně vrátil achytil mě za rameno. „Kam jdeš?“ chtěl vědět.


  „Dodržet svůj slib.“


  Byl natolik překvapenej, že to otupilo jeho zlost. „Ale já jsem tvoje jediná naděje, že porazíš parazita vsobě.“


  „Ano, možná jsi.“


  Chvíli jsme si hleděli do očí − asnad jsme si irozuměli.


  Chápali jsme naši rozdílnost.


  Pak jsem si vzpomněla, že už jsem se ho dávno chtěla zeptat: „Říkal jsi, že Ike používá ještě jiný jméno. Jaký?“


  „Doktor Del Morte.“ Přehodil si Annu Schaum přes zdravý rameno azamířil ke schodům.


  Del Morte? Do prdele! „ALoyle… dej mi tu dýku.“


  Položil ghurku na poslední horní schod azmizel.


  „Tuhle ne, ty hajzle!“


  Do prdele.


  Patnáctá kapitola


  Našla jsem si temný místo, kde jsem se mohla schovat, azkontrolovala jsem paměť kompasu. Střecha, kde se nacházela Glida, byla trochu severně od místa, kde jsme se vynořili. Karadji řekl, že bitva už začala, ale venku se pořád pohybovali vhoufech mládežníci, kteří tu zůstali.


  Poslední válka vTertu byla brutální atichá. Ahlavně jsem věděla, proč vypukla aoco šlo. Tentokrát jsem se jen dohadovala avůbec jsem se jí nechtěla žádným způsobem zúčastnit. Cabalovci versus velitelka Tulu Marinette, Ike abrigáda mládežníků spokožkou jako krusta. Techno avoodoo versus nějaký domácí duchařský sračičky.


  Stačilo mi jen pomyšlení na to auž mě mrazilo vzádech. Věděla jsem, že riskuju tělesnej kolaps, ale slíbila jsem Glidě, že ji aostatní děti ulice vezmu ssebou. Teď do toho ještě patřilo to, že na mě čekali nějaký šamani. Chystala jsem se provést oboje dohromady.


  Když jsem hrozně unavená, začnu bejt děsně paličatá.


  Mohly ztoho vyvstat problémy, ale zase na druhou stranu by se tím vyřešilo víc věcí najednou. Ikdyby to byly špatný věci.


  Pohybovala jsem se, jak nejrychlejc to šlo, ale ruce se mi klepaly anohy klopýtaly jedna přes druhou. Několikrát jsem si prostě jen tak lehla na podlahu někde ve tmě, obličej jsem zabořila do báglu apočkala, až všichni lidi, co se pohybovali poblíž, přejdou. Nebyla jsem ve stavu, kdy bych se dokázala ubránit, ale ať už se dole na chodnících dělo cokoli, vyhnalo to zbytek obyvatelstva vMo-Vay nahoru do střech. Kdykoli jsem se zastavila, abych si trochu odpočinula, musela jsem bojovat spokušením zůstat na místě apořádně se vyspat.


  Nebo prostě umřít.


  Naposledy to bylo nejhorší. Někde vdálce jsem zaslechla cosi jako bojovej zpěv. Vzduch úplně zhoustnul ahrozně těžko se vněm pohybovalo. Ani jsem nevěděla, jestli to bylo doopravdy, ale vysálo to ze mě veškerý vědomí.


  Slábneš víc, než si dokážeš představit. Brzy se tě zmocním.


  Ne!


  Přinutila jsem se vnímat reálnej čas abránila jsem se před spánkem asny. Šla jsem dál. Moje rozhodnutí nějakým způsobem udrželo Eskaalima na uzdě. Ať už se stalo onehdy vté uličce vMo-Vay cokoli, ujistilo mě to minimálně ojedné věci: Když dokážu bojovat, budu bojovat. Kdybych to vzdávala, Eskaalim by se mě zmocnil rychle abolestně.


  Nakonec jsem se už jen plazila aodpočívala každejch pár minut; lezla jsem směrem, odkud zdálky přicházel bojovej zpěv.


  Nedokázala jsem dolézt až do Glidiny střechy. Nebyla jsem si ani jistá, jestli jsem zvolila správnej směr.


  Glida aKlokan si mě našli sami apřinutili mě vypít nějakej hořkej nápoj. Po něm jsem trochu ožila. Když jsem dokázala trochu zaostřit zrak, spatřila jsem Lůzra, jak si spokojeně olizuje svou packu, co měl navíc.


  „Parrish, to on tě našel. Pořád jen syčel aplival, než jsme se rozhodli, že ho budeme sledovat,“ pravil Klokan.


  „Co šamani?“ zaskřehotala jsem. „Kolik jich sem došlo?“


  Klokan aGlida si vyměnili pohled apak Klokan zvedl sedm prstů. To znamenalo, že jich deset nebo ještě víc chybělo. Mei byla nepochybně někde sDaacem.


  *


  Pomohli mi dostat se zpátky do střechy, kde žily děti ulice. Bylo tu přeplněno, ale pocítila jsem, jak se šamanům ulevilo při pouhým pohledu na mý zmučený tělo.


  „Nechte mě vyspat. Stačí hodinka, víc ne,“ poprosila jsem Klokana. „Hlídejte průlezy ve střeše avezměte si ktomu vždycky jednoho šamana. Jestli se sem někdo pokusí dostat, zastřelte ho.“


  „Jasně, šéfová.“


  Tohle mi stačilo ke spokojenosti. Natáhla jsem se na podlahu ztrámů amilosrdně jsem si dovolila vypnout všechny smysly avědomí.


  Šamani na mě asi vyzkoušeli nějakou spiritistickou hračičku, když jsem byla mimo. ‚Obnova‘ − tak to aspoň nazval kluk speřím na hlavě. Taky mě nechali vyspat dvě hodiny.


  Vprvních chvílích po probuzení jsem se cítila naprosto skvěle, takže jsem utišila nervozitu ztoho, jak dlouho jsem vlastně spala. Taky se trochu obnovil imůj optimismus. Možná se nakonec všichni dostaneme bezpečně domů. Spánek je prostě něco naprosto bezvadnýho.


  Lůzr si všimnul, že jsem se probrala, dohopkal až ke mně avlezl si mi na břicho. Pochopila jsem, co mi tím chtěl říct − beze mě nikam nechoď!


  Šamani seděli vpolokruhu kolem mě aděti se nahromadily do volnýho prostoru mezi nima. Klokan aGlida se drželi za ruce apustili se do počítání dalšího času, kterej jsem ztrácela.


  „Mysleli jsme si, že si potřebuješ odpočinout, Parrish. Anejsme si jistý, co se to vlastně děje venku. Ty teenageři…“


  „Mládežníci? Rozhodně si nemyslete, že jsou to normální mladý lidi,“ opravila jsem Klokana. „Jsou to zvířata.“ Rozhlídla jsem se po dětech. „Klidně by vás snědli.“


  „Je jich všude plno astrašně rychle běhaj amířej ke kanálu. Stánkaři buď utíkaj nebo se schovávaj, jako by se venku dělo něco příšernýho.“


  „Taky že se děje,“ řekla jsem upřímně. „Vrátili se sem Kadaiči, aby si opět přivlastnili svý území, než si Ike vezme jejich území. Nelíbí se jim, co se tady děje.“


  Pod střechou bylo přítmí ajá se zahleděla na vážný obličeje šamanů − sedm vyděšenejch avyčerpanejch stoupenců spiritualismu, každej se svým vlastním druhem víry. Byl to skutečně zázrak, že tady takhle seděli všichni pospolu vtakový harmonii. Hádám, že nechat si vysát mozek je zážitek, kterej vytváří mezi lidma určitý pouto.


  „Kdo chybí?“ Očima jsem přejela celou skupinku anajednou jsem se zarazila na jednom zkaradji, kterej měl na sobě tetování, trojdílnej oblek akudrnatý vlasy. „Kde jsou ostatní? Kde je ten slepej?“ chtěla jsem vědět.


  Rukama se pohladil po velkým břichu, jako by mi chtěl naznačit, že má nějaký bolesti. „Loyl-me-Daac nám řekl, ať jdeme. Pohádali jsme se. Přišli si pro nás ty mladý bestie. Vysvobodil jsem se autekl. Jsem nejsilnější. Pak jsem se ztratil. Tahle mě našla.“


  Vtónu jeho hlasu znělo obvinění, který jsem vnímala, že je naprosto nemístný.


  Vzpomněla jsem si na Gerra, toho slepýho karadji, ajeho nadání kvnitřnímu klidu. Proč vždycky přežijou jen ti největší kreténi?


  Prozkoumala jsem holčičku, která stála za šamanem avykukovala mu přes rameno − byla tak malá, že jsem si jí prve vůbec nevšimla.


  „Řekla jsem celý svý rodině, aby je šli hledat,“ potvrdila mi Glida. „To ona ho přivedla.“


  „Aco vy?“ zeptala jsem se ostatních šamanů.


  „Parrish Plessis, dokážeš nás dovést domů? Prohlédli jsme si tvé nitro adůvěřujeme tvé poctivosti ačestnosti.“ Za všechny promluvila Ness, polynéská kapna.


  Prohlédli mě? To ale asi nebylo moc dobrý. Apak tady bylo zase to příšerný slovo ‚důvěřujeme‘. Nenáviděla jsem to slovo skoro stejně jako falešný prsní bradavky afalešný kamarádíčky.


  „Řekni nám, co chceš, abychom udělali,“ dodala.


  Udělali? Prsty jsem si přejela po obličeji aprojednou jsem byla vděčná Eskaalimovi za jeho schopnost, že jsem se dokázala tak rychle zotavit.


  Nebo to byl samotný Eskaalim? Anna Schaum evidentně nevěděla, co to je. Prozatím jsem se jen dozvěděla ojednom mrtvým šamanovi amejch vlastních halucinacích. Pohrávala jsem si smyšlenkou, že jsem patrně napumpovaná nějakou drogou, jako je třeba andělskej prach, nebo něčím jiným, co vyrobil Ike nebo ňákej jinej pošuk.


  Přesto to ale byla realita, se kterou jsem musela počítat. Skaždým úderem srdce jsem věděla, že to ve mně je.


  Ať už to ale bylo cokoli, využiju veškerý svý rezervy, který ještě mám, abych dostala zbývající karadji ke Cabalovcům aděcka do Torley. Všechny ostatní moje problémy prostě budou muset počkat, až na ně přijde řada.


  „OK,“ pravila jsem asedla jsem si na bobek. „Uděláme to takhle: Na chodníku se budeme držet ve dvojicích. Výjimka je Klokan ajá. Já půjdu první aKlokan poslední. Když budeme muset procházet střechama, je jasný, že každej leze sám. Pokaždý ve stejným pořadí. Pamatujte si, kdo je před váma akdo za váma, když to tak budete dělat. Každej zvás…“ ukázala jsem na šamany, „je zodpovědnej za jedno děcko. Hezky se oně budete starat, nebo…“


  Nepotřebovala jsem žádnou hrozbu. Pochopení asouhlas vyzařovaly zjejich kejvání avážnejch tváří.


  Glida přeložila moje instrukce do dětský hatmatilky. Děti si chvíli vzrušeně povídaly, ale když na ně Glida štěkla, usadily se každý do klína svýho šamana.


  „Glido, ty jsi moje partnerka. Potřebuju tě vepředu kvůli navigaci. Když polezeme po jednom, půjdeš jako druhá.“


  Glida aKlokan neochotně rozpojili svoje ruce.


  Skryla jsem úsměv.


  Azávist.


  *


  Vzala jsem si od Glidy pásek se světlem na hlavu aprozkoumala chodníky dole, ale všechno se dost zhoršilo. Na Mo-Vay se to hodně změnilo − všude vládl čilej ruch avšechny věci jako by rázem ožily. Plasty, dřevo aneony jako by se zvětšily, jako když se rozbují džungle po monzunovejch deštích. Jak vycházel Měsíc výš na noční oblohu, všude se to jen hemžilo avypadalo to, že to nemá žádnej konkrétní účel. Mládežníci pročesávali uličky, byli zdivočelí díky novejm zbraním acelkový proměně.


  Stejně jako my tak se ivětšina obyvatel Mo-Vay stáhla nahoru do střech kvůli bezpečí. To náš postup kupředu dost zpomalovalo. Stejně to byl těžkej úkol, protože nás šlo příliš mnoho najednou.


  Pouliční stánkaři zabarikádovali střechy, takže vnich vznikly menší pevnosti. Několikrát se nám podařilo minout skupiny, který mezi sebou sváděly boj. Většinou jsem ale musela já trochu zavrčet amáchnout ghurkou.


  Dařilo se mi, ale věděla jsem, že nakonec všem dojde, že jenom blafuju.


  Stalo se to až moc brzy.


  Jak jsem tak držela celej gang na uzdě, Ness mi omdlela pod nohama. Jakmile zjistili, že svou pozornost věnuju šamance, která zkolabovala, už se na nás hromadně hnali. Nože aprkna avšechno, co jim přišlo pod ruku. Napřed jsem je odháněla pěstma; obávala jsem se použít ghurku vtak malým atemným prostoru anechtěla jsem, aby došlo knějakýmu masakru.


  Odehnala jsem první nápor, ale netrvalo ani pár vteřin auž po nás zase šli.


  „Glido, odveď všechny ostatní,“ zařvala jsem.


  Klokan mi přispěchal na pomoc aodráželi jsme útok pěstma jako děti ulice. Až na to, že Klokanovy pěsti byly kovový anijak se neunavovaly. Můj problém byl vtom, že jsem sváděla dvě bitvy − jednu proti těm, co na nás útočili, adruhou proti Eskaalimem poháněnou touhou roztrhat je na kusy anechat se pocákat jejich krví.


  Snažila jsem se oboje nějak zvládnout. Tihle lidé prostě chtěli jen přežít krizi. Byli na tom stejně jako my. Dokonce se mi podařilo to, že jsem nepoužila žádnou zbraň. Pak jeden zútočníků skočil na karadji snejmenším děckem.


  Vytáhla jsem nůž, dřív než jsem si to stačila uvědomit. Prořízl útočníkovu kůži − bylo to bez námahy asmrtonosný. Pach krve zahnal ostatní gangstery do rohu střechy.


  Klokan zvedl tělo karadji iděcka. Karadji byl dost otřesenej.


  Děcko bylo mrtvý. Rozdrtila ho ta tíha.


  Přenesla jsem dětský tělíčko skrz další průlez ve střeše, kde Gilda shromáždila všechny ostatní. Světlo bylo slabý, ale všichni rázem pochopili, co se stalo, jako by na sebe byli nějak napojený. Naslouchala jsem jejich nářku, soucítila jsem sjejich pocitem ztráty acelý mě to dost vzalo. Musela jsem je vidět někde venku apryč od týhle noční můry. Což znamenalo, že tady nezůstaneme ani ominutu dýl, než bude nezbytně nutný.


  „Jdeme dolů na chodníky,“ řekla jsem. „Naše… šance jsou tam lepší.“


  Ve skutečnosti jsem měla spíš na mysli to, že dole alespoň uvidím líp, ským vlastně bojuju. Všechno ostatní byla lež.


  „Glido.“ Donutila jsem ji, aby se pohnula aodvedla nás dolů.


  Děti ulice unisono plakaly žalem achoulily se ksobě.


  „Nechtějí opustit Chu,“ zašeptala zdrcená Glida. Opatrně jsem se mezi ně vmísila achvíli poslouchala, jak truchlí nad nejmladším tělíčkem. „Tohle už se nikdy nestane.“ Ta slova ze mě vyšla obtěžkaná emocema, ale zdálo se, že mi děti rozumí.


  Dvě znich mi vylezly na záda aobjímaly mě. Jedno děcko vzalo mou ruku avedlo ji, abych pohladila Chu. Cítila jsem, jak zní uniká teplo auvědomila jsem si vlastní neschopnost.


  „Já ji ponesu,“ pravil karadji.


  Kejvla jsem. „Glido, řekni jim, že poneseme Chu ssebou, až pro ni někde najdeme nějaký vhodný místo.“


  Zasmušilý akrotký děti mě následovaly dolů ve svitu Měsíce. Vúkrytu za dveřma jsme se shromáždili jako hejno uprchlíků. SGlidinou pomocí jsem si promluvila skaždým dítětem ahlavně jsem si každý znich pořádně prohlídla. Navzdory mým úmyslům přišla Cha oživot ajá jsem ani nevěděla, jak se jmenuje.


  Nechtěla jsem, aby se tohle ještě někdy opakovalo. Nikdy. Když jsem narazila na Bras vrůžovejch vilách před několika měsíci, cejtila jsem se podobně. Humanita nestála ani za hovno od záchodový krysy, když jsme navzájem neznali svoje jména.


  Děti ulice se sice styděly, ale nakonec promluvily.


  Walbee, Biiby, Bettong, Fat, Wombebe, Quoll, Cuscus.


  Zapsala jsem si dojmy znich do paměti. Quoll se pořád mračí. Černý fleky na jeho ocase. Wombebe… pokožku má jak šváb, ale vypadá to jako šikovný brnění. Fat… má co dělat, aby se udržel na nohou. Biiby, dva páry uší, jedno ucho vrostlý do druhýho − hlasitý zvuky mu způsobujou bolest. Bettongovy drápy na nohou mu narušují rovnováhu, když kráčí. Walbee, ta je Glidinou nejoblíbenější. Cuscus. Co oní?


  Podívala jsem se na Glidu.


  „Cuscus vidí všechno, co my jenom slyšíme,“ vysvětlovala Glida.


  Pro tuhle záležitost existoval název, už jsem otom někdy slyšela − když se smysly takhle překříží. Ibis by to věděl. Jestli dostanu tyhle děcka do Torley živý, nezapomenu se ho na to zeptat.


  Všem jsem řekla, aby nahlas vyslovili ‚Parrish‘.


  Každej znich to vyřknul po svým způsobu.


  Kolem sebe jsem ucejtila nádech souhlasu, kterej musel vyslat některej ze šamanů. Nemusela jsem je kničemu ani nutit, sami od sebe říkali svý jména. Stejně jako uděcek, ionich jsem si něco zapamatovala.


  „Já jsem Ness, víš, že dokážu přinést obrodu.“ Polynéská kapna. Vlasy až do pasu. Nejstarší znich.


  „Stix.“ Implantovaný peří na hlavě. Oči barvy moře. Mrštný mladý tělo.


  „Chandra Sujin.“ Tetovanej obličej. Hedvábnej hlas.


  „Arlli. Předpovídám budoucnost.“ Závoj.


  „Tug. Jsem léčitel.“ Tug, silnej, velký ruce. „Atohle je Mluvka,“ pravil Tug.


  Němej. „Co umí Mluvka?“ zeptala jsem se.


  Tichej šaman se na mě podíval pokojnejma zelenejma očima. Byla to barva, jakou jsem ještě nikdy neviděla. Oči někoho, kdo nebyl vymyšlenej pro tenhle svět.


  „Mluvka rozdává klid,“ odpověděl Tug.


  Zachvěla jsem se. Klidu jsem potřebovala zatraceně dost.


  Mrzoutskej karadji promluvil naposled: „Billy Myora. Nemluvím otom, co dělám.“ Prohlídla jsem si jeho oči, který vůbec nemrkaly, abuclatý nepěstěný tělo adumala, jestli vůbec patří mezi ostatní karadji.


  Bylo mi jedno, co je zač, anepřála jsem si znát jeho tajemství.


  Po tomhle obřadu se nálada vcelý skupině trochu změnila. Pocítila jsem, jak mi pod kůži zalezl pocit sounáležitosti acítila jsem to až vsrdci − byl to začátek osobně zvolenýho pouta, nebylo to nic, co by mi vnutili Cabalovci. Trochu to rozptýlilo mou nervozitu, ale taky to ve mně nastartovalo dost velkou úzkost.


  Glida znala dobře prostředí apodle mýho kompasu jsme spěchali na severozápad. Na chodnících kolem nás to žilo dost bizarním ruchem. Vyboulený zdi vtak velkým množství mě šokovaly už prve, ale teď se proměnily vohavně osvětlený stěny, který vypadaly jako stařičký neony. Jizvama ve stěnách protékaly pramínky nějaký tekutiny, která vypadala jako čistá plazma. Vprohlubních adůlkách se hromadila do loužiček, krystalizovala azářila.


  „Nedotýkejte se ničeho, čeho nemusíte. Hlavně tady tohohle ne,“ řekla jsem šamanům.


  Odpověděly mi jejich zhnusený pohledy.


  „Musíme si víc pospíšit. Královský příliv se blíží,“ zašeptal Stix.


  Podívala jsem se na Ness, která mi to jen potvrdila.


  Kejvla: „Věštci říkají, že tenhle příliv bude zvlášť významný. Už dlouho nás to znepokojuje.“


  „Ato proč?“


  „Při přílivu se nejen zvedne mořská hladina, ale izemské krusty. Příroda odpovídá avšechno náhle příliš rychle naroste. Ahned zase zemře, až příliv pomine. Říká se, že tento příliv vyvolá biologickou pozoruhodnost ajedinečnost.“


  „Všechno vyroste?“


  „Azemře.“


  Tak toho se Cabalovci obávali. Jejich invaze už byla jednou provždy danou veličinou, ale chtěli mít usebe vbezpečí své karadji, než se rozšíří tady všude ta plazma. „Jak můžete vědět, že to takhle všechno spolu souvisí? Vždyť moře je tak daleko.“


  Ness soucitně pokrčila rameny nad mou ignorancí. Stix se rozbrečel. Ness mu vklouzla do náruče, jako by ho chtěla utěšit. Téměř ji nesl aklopýtal pod její vahou. Napadlo mě, že bych mu sjeho břemenem trochu pomohla, ale vycítila jsem nějakej složitej vztah mezi těma dvěma, kterej nevítal žádný vetřelectví.


  „Tohle se dá vyléčit.“ Dotkla se jeho pokožky.


  Přála jsem si, kéž bych měla její víru.


  Mluvka šel za Stixem asoustředil se na hluboké vdechy avýdechy. Stix se postupně úplně zklidnil.


  Najednou jsem tak trochu vnikla do světa Loyla-me-Daaca. Viděla jsem, jak za všech okolností má víra navrch nad pravdou arealitou.


  Možná že víra byla tou jedinou možností.


  Postavili jsme se do kruhu kolem ježatý věže zoptickejch vláken askleněnejch střepů. Vyzařovalo zní pulzující rudý světlo. Asi tři metry od základny na ní viselo tělo. Pozorovali jsme ho, jak se pomalu posouvá nahoru adolů přes skleněný střepy ajak zněj vytéká krev. Ta věž vysávala ztěla krev. Odhadovala jsem, že je to jeden ze šamanů, kterej se vydal pryč sám ateď se díval na ostatní. Nikdo neřekl ani slovo. Nikdo mi nepotvrdil mý podezření, ale všechny nás zahalila zádumčivost apochmurnost.


  Otřásla jsem se, když jsem si vzpomněla, jak stejným způsobem uvízla na věži moje ruka. Jak mi vytékala zprstů krev.


  Když jsem je všechny popohnala, abysme šli dál, ze skleněnejch střepů knám dolehl zpěv. Ten zvuk byl naprosto falešnej adisharmonickej, poslední záchvěv bolesti, kterej volal opomoc.


  Cuscus začala ječet hrůzou azachytila se Billa Myory tak pevně, až musel upustit tělíčko Chy. Cuscus zaťala svý tlapky hluboko do nohy karadji.


  Glida knim doběhla adonutila holčičku, aby se pustila. Vzala vystrašený dítě do náruče avůbec si nedělala starosti, že jí Cuscus dloubala svejma packama do paží.


  Billy Myora se sehnul nad nohou: „Co to dělá? Co se jí stalo?“


  „Vidí krev. Všude. Kolem nás,“ odpověděla Glida.


  „Nes ji,“ poručila jsem.


  Jak jsme se vydali dál, pro změnu zase Biiby seskočil zChandra Sujina. Byl úplně šílenej ztoho zpěvu autíkal zpátky kvěži − asi se tam chtěl taky vrhnout.


  Stačila jsem ho jen tak tak zadržet. Srdce mu divoce bušilo − cítila jsem to na paži. Ruce si držel na svých dvojitých uších.


  „Běžte dál,“ zařvala jsem na ostatní. „Ať se děje cokoli, jděte kupředu.“


  *


  Potom už jsme se podobným věžím vyhejbali atu jsme kráčeli na východ, tu na západ. Zpěv nám ale pořád zněl vuších. Biiby pořád naříkal adržel si ruce na uších, jako by ho bolely. Glida si utrhla kus oblečení apřesvědčila Biibyho, aby si uši zavázal. Potom už chlapec utichnul, bylo to jako by ztratil veškerý spojení se světem.


  Chvíli jsem počkala, abych mohla jít po boku Myory. Karadji pevně svíral tělíčko Chy pod paží na boku.


  „Tu malou bysme měli co nejrychlejc spálit.“


  Kejvnul apodíval se kupředu.


  „Říkal jsi, že Loyl-me-Daac varoval vaše bratry, aby nečekali. Proč sním Geroo nesouhlasil?“


  Dával si sodpovědí tak načas, že jsem si už začínala myslet, že mi nic neřekne. Až když jsem se pohnula, abych zamířila zase na začátek, promluvil.


  „Byl přesvědčenej, že jsi moudrá.“


  „Aočem jsi ty přesvědčenej?“


  „Věřím, že jsi je poslala na smrt.“


  Chtěla jsem sním sice argumentovat, ale nedokázala jsem to.


  *


  Po chodnících se dalo většinou projít, ale zokapů nad uličkami acestami začaly vyrůstat obrovský pavučiny ztvrdejch vláken. Pod nabobtnalým Měsícem se všechno jen třpytilo.


  Ze začátku jsme měnili trasu anašli si jinej průchod, ale pak jsem si uvědomila, že trávíme daleko více času tím, že se vracíme, než abysme šli kupředu.


  Svět se začínal zužovat. Ana mě padla klaustrofobie.


  Fat aBettong začali naříkat strachy aArlli tekly po tvářích slzy vyčerpání. Závoj se jí lepil na mokrou pusu.


  Glida mě poklepala po lokti. „Mo-Vay nás odsud nepustí,“ zašeptala. „Donutí nás zůstat.“


  „Nás tedy pustí!“ zavrčela jsem. Vytáhla jsem ghurku arozmáchla se po pavučině, která nám blokovala cestu vulici, kde jsme se právě ocitli. Široká čepel vykonala zdárně svoje dílo azpřetrhala vlákna. Padaly všude kolem mě na zem ataky na mne. Když byla díra dostatečně veliká, vybídla jsem všechny, aby prolezli na druhou stranu.


  „Rychle!“


  Pohnula jsem se, abych prolezla jako poslední, ale vlákna se už opět zachytila jedno odruhý apospojovala se dohromady. Zůstala jsem vězet vpavučině, různě jsem tam sebou házela atancovala. Jen ze stínu dole na ulici jsem si uvědomovala, jak je ta pavučina veliká. Moje vnitřnosti říkaly pavouk! Můj rozum mi říkal ne! Snažila jsem se pořádně rozhlídnout, ale hlavu jsem už měla pěkně omotanou.


  „Klokane!“


  Vyskočil avrátil se ke mně. Pohlédl vzhůru, zprstů vytahoval čepele… apak ztuhnul.


  „Co se děje?“ chtěla jsem vědět.


  „Pa… pa… vouk!“


  „Ne, to není pavouk. Jenom to tak vypadá. Takhle velký pavouci nejsou!“


  „Jenže tenhle je velikej.“


  „To je mi úplně jedno, zastřel to! Pak vezmi sekyru zmý ruky avysekej mě odsud!“ Snažila jsem se, co to dalo, aby vmým hlase nezněla panika. Moc to nevycházelo. „Klokane, poslouchej mě. To je jen mechanickej pavouk. Takhle velký pavouci nejsou!“


  Kejvnul, jako by mě pochopil. Jenže ho obestřela hrůza.


  Mě zase obestřela pavučina. Začala vibrovat. Cítila jsem, jak se její lepkavý vlákna zpevňujou, když se to stvoření blížilo ke mně. Odněkud zhlubin mýho báglu zaječel Lůzr. Jeho strach rozpoutal strach ive mně.


  „Klokane, zastřel to,“ zařvala jsem. „Nebo mi nějak pomoz…“


  Moje prosba vyzněla nadarmo, protože jsem se dusila, jak se ke mně pavouk blížil ajeho tělo zakrylo měsíční světlo. Vydával ze sebe zatuchlej smrad čerstvě zabitýho masa − biologickej pach, kterej mi připomněl vyšetřovatele. Kosti obalený masem. To odporovalo mýmu přesvědčení, že to je jen mechanická věc. Složený oči se třpytily na spodní části jeho břicha. Nohy měl chlupatý avypadalo to, jako by je měl zostnatýho drátu.


  Úplně jsem vyměkla aztratila veškerou kuráž.


  „Klokane!“ zaslechla jsem Glidu, jak na něj doráží. Zalezla pod žluklý pavoukovo břicho, zruky mi vytáhla ghurku asekala pavučiny hlava nehlava. Cítila jsem, jak se okraje pavučiny třesou, jak silně je přeřezávala.


  „Zastřel to,“ zaječela na něj. „Teď!“


  Její hlas mu pronikl do tý části mozku, kde mozek vůbec neměl. Vypálil přímo před sebe do stínu, kde měl pavouk hlavu. Poznala jsem to, protože ta exploze mě na chvíli úplně ohlušila azapáchající vnitřnosti mi padaly na obličej.


  Tak tohle bylo dost blízko, Klokane.


  Ta část pavučiny, kde sekala Glida, se uvolnila aroztrhala. Překulila jsem se, když Klokan vypálil podruhý. Tentokrát zasáhl pravou stranu pavouka ajeho nohy. Detonace ho roztříštila na tisíce jednotlivejch senzorovejch čidel, který padaly nevyzpytatelně všude kolem mne, propichovaly mi kůži, lezly mi do nosu azase vypadávaly azasáhly iuši − na ostatní místa na svým těle jsem radši ani nemyslela.


  Prožívala jsem úděsnou astrašlivou hrůzu.


  Eskaalim se jen kochal. Začalo mi být nesnesitelně horko. Jako by se ve mně něco vařilo, bublalo azpěnilo až doběla. Už jednou se mi to stalo, když se mě jedna žena pokusila znásilnit azavraždit.


  Zmý hrudi vycházely výkřiky − jeden za druhým. Dostavila se vidina − rozžhavená Parrish, která se rozpadá na kousky, vrávorá apadá dolů. Pryč zpavučiny. Hoří zaživa.


  Hořela jsem zaživa až do chvíle, než mě Klokan objal asvejma mechanickejma končetinama plameny uhasil.


  *


  Ochlazení se dostavovalo jen velmi pomalu. Stejně tak logický myšlení apak jsem teprve začala vnímat šamany, jak prozpěvují uklidňující melodii. Pohroužila jsem se do toho zpěvu, jako by to byla hojivá mast na popáleniny.


  „Je naživu. Jen tak tak.“


  Snažila jsem se rozpoznat, který dítě to promluvilo.


  „Co děláš?“ Další hlas. Stažený obavami. Nepatřil dítěti. Ness.


  „Nechte ji.“ Tohle byla Glida-Jam. „To by mohlo pomoct.“


  Nechte ji… co?


  Začaly se mi vybavovat vzpomínky. Kaskády agonie. Bolavá spálená kůže. Obličej, kterej byl ohořelej do masa abolel na sebemenší dotek.


  „Klídek, Parrish.“ Pevnej, jasnej hlas vdrsným, primitivním slangu. „Wombebe aTug pomůžou.“


  Wombebe? Plachá. Skůží jako šváb. Wombebe.


  Nazdvihla jsem jeden koutek úst kúsměvu. Pak mě zahltila bolest…, která se začala vytrácet vmístech, kterejch se dotkli. Něco na mně tvrdlo, jako by se mi po celým těle vytvořila nějaká krusta. Wombebe měla jemný ruce, kterejma mě hladila. Kde se dotkla mý kůže, tam zmizela bolest. Bylo to úžasný, jak je život bez bolesti vyčerpávající.


  *


  Cítila jsem už větší chlad, ale byla jsem celá ztuhlá.


  Otevřela jsem oči apárkrát zamrkala, abych zočí dostala špínu. „Krucinál, co to…?“


  Šamani, děti aGlida se všichni nade mnou nakláněli pod Měsícem, kterej byl vúplňku. Vjejich tvářích jsem viděla úlevu aještě něco.


  Lůzr těžce oddechoval vedle mě achlupy měl popálený, takže měl po těle strniště.


  Klokan se držel stranou aseděl na bobku ve stínech shlavou dolů arukama podivně zkroucenýma.


  „Krucinál… na co všichni vejráte?“


  Ness mi podávala svrchní část svýho oblečení. Podívala jsem se na svý tělo, jako by patřilo někomu jinýmu. Tričko se úplně rozpadlo ajá jsem byla od pasu nahoru nahá. Nohavice uniformy byly úplně černý, jako by prošly ohněm. Dokonce ina mejch botách byly vybouleniny od požáru.


  Wombebe mě vzala za ruku avůbec poprvý, co jsem si pamatovala, se usmála: „Jsi krásná.“


  Krásná. Nikdy jsem nebyla krásná. Změnilo se snad něco?


  Řekli mi, co se stalo, aKlokan nás pozoroval jen zdálky. Byl zasmušilej aodtažitej.


  Glida se na něj podívala: „Klokan se cejtí moc špatně. To ten pavouk. Klokana to hrozně vyděsilo.“


  Myšlenky se ke mně vracely jako listy, který padaj všechny na jedno místo. Tvořily se jednotlivý vrstvy významů avzpomínek.


  „Pavouk? Glido, už jsi něco takovýho někdy viděla?“


  Na chvíli se zamyslela: „Takovýho ne. Ale viděla jsem jiný… vnoci lezou všude amění věci.“


  Snažila jsem se na ni usmát, abych ji uklidnila, ale ucítila jsem, že mám úplně tuhý tváře, takže jsem se místo toho zamračila. „Co to mám na sobě?“


  Ness odpověděla: „Ty popáleniny by tě zabily. Wombebe tě nějak uzdravila. Ale zůstalo na tobě… znamení.“


  Taková řeč se mi moc nezamlouvala.


  Wombebe ke mně přilezla, když zaslechla svoje jméno. „Krásná Parrish.“


  Sáhla jsem si rukou na obličej.


  Cítila jsem, že tam mám šupinatou pokožku.


  Šestnáctá kapitola


  Táhlo se to podél mý lícní kosti. „Jak vypadám?“


  „Parrish je jako já,“ pravila Wombebe. Cucala si prst apak sním přejela po malejch hýždích akrátkým tupým ocasu.


  Vhrdle se mi nahromadily sliny, jako by se mi bylo na zvracení. Rychle jsem polykala, abych ten pocit zahnala. Tohle děvče žije vtěle pokrytým šupinama jako šváb ajejí nohy připomínaj vačnatce. Dokážu přece žít sšupinama ve tváři.


  Dokážu?


  Vstala jsem až moc rychle anoc se mi zamotala před očima. „Za pár minut vyrážíme.“


  Šamani iděti už se dali dohromady apřipravili se na cestu ajá jsem mezitím hledala Klokana. Slyšel mě, ale nedíval se mým směrem, schovával se někde ve tmě.


  „Klokane?“


  „Šéfová, nemůžeš mi věřit anechat mě jít jako posledního. Příště udělám něco podobnýho. Úplně jsem vytuhnul. Apak jsem tě málem zastřelil.“


  „Ale kryl jsi moje tělo avypálil jsi. Jsi JEDINÁ bytost, díky který jsem naživu.“


  Zavrtěl hlavou. „Wombebe tě zachránila.“


  „Wombebe mě zahojila. Ty jsi rozpoutal ten oheň.“


  Nakonec se na mne podíval. Dětinská póza vymizela zjeho obličeje. Našla jsem jen pochybnosti dospělejch lidí anejistotu. „Myslel jsem si, že je to bezvadný, šéfová. Víš, myslel jsem si, že bych to moh klidně zvládnout. Nikdy vživotě jsem takovýho pavouka neviděl. Byl jsem…“


  Položila jsem mu ruku na rameno, kde se mechanická část stýkala sjeho tělem. „Já taky.“


  Nesetřásl mou ruku, ale zůstával dál ztuhlej. Slyšela jsem hučení jeho prstů, jak se snažil uvolnit čepele. Horko zmých plamenů rozpustilo jeho mechanismus. Klokan byl poškozenej aneměl vsobě žádnýho Anděla, kterej by jeho situaci vylepšil.


  „Šéfová, co se tady vlastně děje?“


  Zhluboka jsem se nadechla apátrala po způsobu, jak mu to mám vysvětlit. Sama sobě iKlokanovi. „Nejsem si tak docela jistá. Získaly tu převahu divoký technický vymoženosti. Slyšel jsi někdy otom?“


  Zavrtěl hlavou.


  „Tahle země byla léta prosáklá nečistotama − kontaminovaná. Došlo… knějaký reakci schemikáliema avymklo se to kontrole. Nějak to mění uhlovodíky − plasty adřevo. Taky se tady začínalo snanoprůmyslem. Mohlo to taky nějak přispět.“


  „Ale připadá mi…, jako by tady všechno rostlo moc veliký?“


  „Vtom špatným slova smyslu máš pravdu. Šamani odhadujou, že královskej příliv to ještě podpoří. Že se tu všechno bude reprodukovat daleko rychlejc.“


  „Co to znamená re-pro-du-ko-vat?“


  No, to je výborný. Základní životní pojmy! „Uuuh. No… znamená to… je to jako smiminkama. Akorát že tady jde ohmotu.“


  Lehce se na mě zašklebil, když viděl moje rozpaky, ajá jsem si uvědomila, že to na mě jen hrál.


  „Co stím má společnýho to, že Ike ajeho lidi utekli?“ zeptal se.


  Tady jsem váhala, pokud šlo odetaily. Čím míň toho Klokan bude vědět oIkeovi, tím líp. Ale přesto, byl to právě on, kdo Klokana vyrobil. Jak jsem mohla takovou informaci dál před tímhle klukem skrývat?


  „Ike provádí celou řadu věcí apokusů. Teď mu někdo platí za to, že to rozšiřuje.“


  „To je problém.“


  „Jo. Taky má na svědomí naše malý děcka-vačnatce amládežníky. Amožná itohle,“ ukázala jsem na vláknitou hustou pavučinu, která bránila ve vstupu do nejbližší uličky. „Hraje si na Boha.“


  „Není jedinej, kdo tohle dělá,“ pravil Klokan trpce.


  Pohnulo se ve mně svědomí: „Klokane, myslím si, že tenhle chlápek je možná Del Morte.“


  Jeho sinalý obličej zaplavily nečitelný emoce.


  Téměř okamžitě jsem litovala, že jsem to řekla. „Nejsem si tím tak docela jistá. Možná se mýlím,“ dodala jsem rychle.


  Kejvnul, jako že poslouchá, ale jeho oči byly prázdný amyšlenky se zaobíraly něčím úplně jiným.


  „Klokane!“ vyjela jsem na něj ostře.


  Kejvnul. Dalo mu to sice práci, ale pozornost už zase věnoval mně. „Tak proč se nezabejváme jeho případem?“


  Jeho přímočarý myšlení ve mně vzbudilo úsměv. „Je tu ta menší záležitost, že musíme napřed tyhle lidičky dostat vbezpečí domů.“


  Zdálo se, že to tak vzal. Jeho ztuhlost na sebe vzala podobu chvějící se energie. Odtáhla jsem ruku zjeho ramene, ale když jsem se chtěla zvednout aodejít, chytil mě za zápěstí.


  „Šéfová, jseš si jistá, že máš dobře srovnaný priority?“


  Klokanova slova mě pronásledovala, když jsme si razili cestu nocí abojovali spavučinama. Ta slova neustále popichovala mou psychiku stejně jako mě nový šupiny svědily na tváři. Žádný přímý konfrontaci jsem se nikdy nevyhýbala, ani nebránila. Cabalovci bojujou sIkem aTulu za jejich ztracené území. Byla tohle bitva, do který jsem se měla taky nějak zapojit?


  Hádala jsem, že knejvětšímu konfliktu dojde, až se dostaneme ke kanálu. Možná tam ještě budeme mít společnost.


  Krátce před úsvitem jsme se na chvíli zastavili, abysme si trochu odpočinuli. Měsíc už byl na ústupu asvět vypadal, jako by ho Měsíc pokropil asám sebe vyprázdnil. Zírala jsem na groteskně bující vegetaci avěděla jsem, že zaroste ty, kteří zůstali vMo-Vay. Stejně tak jako tělo na věži bylo smáčeno krví. Lidské hnojivo.


  SGlidou jsem porovnala naši polohu. Glida se schoulila do klubíčka na chodníku − udělala to tak, aby byla co nejmenší. „Tady jsem nikdy nebyla. Je to teď pěkně divoký.“


  Měla pravdu.


  Noc už nemohla dál skrejvat všechny ty proměny. Vily, který zůstaly za námi, byly celý pokrytý klovatinou. Zbudovy, která byla nejblíž knašemu stanovišti, najednou vyhřezla jedna vzpěra avypadalo to, jako by odtud rostl strom − těžká větev, která nesla tíhu celýho pokoje nad sebou. Rudá želatinová substance se pomalu valila ven ze vzpěry. Rychle tvrdla avyrůstaly zní další výhonky jinejma směrama.


  Klokan říkal, že má pocit, jako by se tohle místo zvětšovalo. Aměl zatraceně pravdu. Adost to nahánělo hrůzu.


  „Jdeme dál,“ řekla jsem.


  Jenže tak kratičkej odpočinek děckám nestačil. Sténaly vyčerpáním ataky proto, že neměly nic kjídlu apití. Šamani byli vještě horší kondici. Dny, který proleželi na zádech, si teď vybíraly svou daň − jejich svaly byly ochablý. Ness skoro vůbec nemohla jít.


  Byla jsem pěkně vydrážděná. Kam až se dostanou podobný změny vTertu? Co bude slidma zMo-Vay který odsud uprchli? Kam se všichni podějou? Aco mládežníci?


  Nesla jsem Wombebe aFata. Wombebe mi hladila šupiny na tváři, jako by to bylo hedvábí. Plácla jsem jí přes ruku, ale to ji nijak neodradilo. Fata jsem si přehodila přes ramena apořád mi něco žvatlal do ucha. Ani jeden znich nebyl těžkej, ale moje síly taky ochabovaly.


  Aprávě vtýhle chvíli jsem zapochybovala, že se ztoho možná nedostanu aže to nedokážu.


  Trochu se mi ulevilo, když jsem zpozorovala, že další vily kolem nás už nebyly klovatinou tak postižený. Pak jsem zaslechla zvuky dohadování arozbrojů. Museli jsme už bejt dost blízko kanálu.


  Hlavu mi sevřelo napětí. Objevovaly se živé anechtěné obrazy. Zakymácela jsem se, zakopla aspadla isdětma na chodník.


  „Co je?“ Klokan iGlida mi pomohli na nohy.


  Odehnala jsem je jedním gestem arukama jsem si mačkala spánky. Síla zmejch prstů jako by vytlačovala mou mysl vysoko nad zem. Viděla jsem celou oblast dost zřetelně navzdory nejasnýmu svítání, přestože jsem právě spadla na zem. Cítila jsem, jak jsem od svých myšlenek odpoutaná, ale jak jsem snima zároveň spjatá − narůstající touha avíra se jen sotva dokázala upnout na slupku mýho těla.


  Ocitli jsme se blízko břehu kanálu, kterej jsem přeplavala před několika dny. Směrem na západ, kde se tyčil zbytek jednokolejný dráhy, byl břeh přeplněnej vyděšenejma lidma, který utíkali před proměnou.


  Pozorovala jsem ten šílenej zmatek ahrůzy. Některý lidi se snažili kanál přeplavat, ale dusili se autopili ve vodě plný mědi. Jiný se snažili přelízt přes zbytky nosníku železnice, ale zůstali viset někde nahoře, odkud už dál nemohli.


  Na břehu kanálu postávaly tu atam skupinky lidí.


  Vnastalým chaosu Kadaiči bojovali tajně, ale se smrtonosnou přesností − ostřelovali jednotlivý mládežníky. Záblesky železnejch aměděnejch zbraní různejch tvarů − vydlabávali srdce ztěl svých nepřátel. Obcházela jsem celou tuhle scénu afascinovala mě zručnost, sjakou to prováděli.


  Pak jsem koutkem oka zahlédla nějaký pableskování − rozmazanej flek, vypadalo to jako fata morgana. Vydala jsem se tím směrem, protože jsem byla zvědavá. Hlídali to tam mládežníci. Přiblížila jsem se, jak to jen šlo, ale vzduch tam byl kluzkej jako písečná duna. Instinktivně jsem pochopila, že tam je Leesa Tulu. Ike taky.


  Vrátila jsem se na stranu, kde končil vnější okruh Tertu. Seděla tam Mei se zkříženejma nohama adalší Cabalovci. Síla jejich spojených energií udržovala vklidu velký, narychlo sestavený vory, na kterejch pádlovali válečníci. Vory se houpaly avpolovině kanálu nabraly vodu, zatímco nad nimi zuřila spiritistická bitva.


  Mělo to bejt neviditelný − dělo se to doopravdy? − jako čerstvé ranní poryvy silnýho větru. Jenže já jsem to viděla − zákeřný salvy od Tulu apulzace tepla ze země od Cabalovců − dvě protichůdný síly; jedna se snažila vory převrátit, druhá je držela vklidu na hladině.


  Mei se na mě podívala, jako bych ji fyzicky udeřila asnížila tak její schopnost soustředění.


  „Ty!“ obvinila mě. „Co to děláš vmý hlavě?“


  „Jak můžeš vědět, že jsem to já?“ odtušila jsem zpátky.


  Vstala aměla sevřený pěsti. „Jsme nějak spojený, čert tě vem, Parrish. Jak se taková hovadina mohla stát?“


  „Ty jsi šamanka,“ opáčila jsem. „Vysvětli to nějak sama!“


  Sledovala jsem její myšlenky, až si vzpomněla na naše spojení vMo-Vay. Tehdy došlo knějakému svazku mezi námi dvěma. Ani jedna to ale nechtěla. Nechtěný ale nepopiratelný.


  „Vypadni odtud. Snažíme se udržet ty vory vklidu.“


  „Kdo my? Koho zrazuješ tentokrát, Mei?“


  „Cabalovci chtějí vědět, jestli máš jejich… aaach…“


  Cabalovci se jí dostali do myšlenek askrz ní do našeho spojení, našli mě abyli celý nenasytný − chtěli vědět, jakej je osud jejich bratrů. Hodně jsem se naklonila anepodařilo se mi od nich zmizet.


  „Loyle!“ vykřikla jsem, když jsem padala kzemi.


  Sedmnáctá kapitola


  Zachytili mě, než jsem dopadla na zem. Stix, Chandra Sujin, Ness, Arlli, Tug aMluvka se snažili udržet mou váhu, apřestože jsem nebyla žádná významná osobnost, položili mě uctivě ajemně na zem.


  Když jsem přišla kvědomí, Klokan aGlida mi pomohli na nohy. Jak jsem dopadla přímo na obličej, crčela mi krev znosu. Utřela jsem ji aoba jsem od sebe odstrčila.


  „Šéfová?“ Klokanovy oči byly úplně tmavý, vjakým byl napětí. „Na takovýhle věci nemáme čas.“


  Zlebky mi zmizel veškerej tlak anahradila ho podivná lehkomyslnost. Cítila jsem, jak byl Eskaalim spokojenej ze svý přítomnosti, jako by sám dirigoval můj kolaps. „Jestli se tohle ještě jednou stane, běžte dál beze mne.“


  „Aco bude stebou?“


  „Já vás dohoním.“


  Vypadal nešťastně, ale nehádal se.


  Šla jsem kšamanům, kteří seděli vkruhu se zkříženejma nohama na čistým kousku chodníku. Neobtěžovala jsem se tím, abych se jich vyptávala, co se stalo. „Děkuju vám,“ řekla jsem.


  Ness otevřela svý unavený oči. Pot se jí třpytil nad obočím; vypadalo to, jako by měla horečku. „Měla jsi štěstí.“


  Parrish aštěstí? Otom jsem dost pochybovala.


  Vzpomněla jsem si na tu fatu morganu. „Co se dělo tam na tom rozmazaným fleku?“


  „Cabalovci vyvolávali své duchy, aby porazili loyu,“ odpověděl Billy Myora. „Přivolávali oheň.“


  „Ajak to víš?“


  Ve tvářích šamanů se odrážela moje otázka. Billy snimi nebyl nijak spřízněnej, jak moh právě on všechno vědět?


  Věnoval nám jeden mazanej úsměv aukázal na čerstvou prasklinu vchodníku. „Tudy se pohybuje had.“


  No aco? Měla jsem až po krk všech vyznání. Na to, že to mělo vúmyslu poskytovat lidem útěchu, to spíš mělo dlouhej záznam masovýho vyvražďování lidí.


  „Aco Mei? Jak to, že mě poznala?“


  „Jste na sebe napojeny svou psychikou,“ odpověděla Ness.


  „To je vtip, ne?“


  Položila mi ruku na paži. Pocítila jsem bodnutí, jako bych do sebe kopla dvojitou tequilu. Dala ruku pryč, jako by mi tím chtěla dokázat, očem vlastně mluví. „To jsme my všichni − navzájem se dělíme osvé zkušenosti. Proto jsme ti dokázali pomoct. Starší karadji použijí tuto vazbu také, jestli budou moct. Odhaduji, že tě potřebují, abys porazila Tulu.“


  „Aco zmůžu já, když to nedokážou oni sami?“


  „Tvoje psychická energie je neobyčejně silná − přestože není nijak cvičená. Proto jsi ještě nezměnila svou podobu. Parazit bojuje ze všech sil, aby se tě zmocnil, ale ty stále odoláváš. Držíš ho… vpasti.“


  „Vy ho dokážete ve mně vycítit? Věříte tomu, že je skutečnej?“


  „Je stejně tak skutečný, jako jsme my.“


  Nevěděla jsem, jestli se mi takováhle odpověď zamlouvá. Vposlední době vypadaly reálný věci dost nereálně. „No, Cabalovci si můžou vzít Billa, ale všechny ostatní chci dovést až domů.“


  Šamani si mezi sebou vyměnili pohledy. Po prvý za celou dobu si Arlli stáhla ze svýho obličeje špinavej závoj. Její pleť byla plná puchejřů aohavnejch lézí od působení želatiny. Popravdě řečeno, uvšech šamanů byly vidět počátky stejnýho procesu.


  „To nemůžeš,“ pravila Arlli. „Vidíš tohle?“ Přejela si rukou po bolákách. „Musíme chránit své vlastní lidi před touto nemocí, ikdyby to mělo znamenat, že budeme bojovat proti Cabalovi.“


  Pohlédla jsem na Billa Myoru. „Cabalovci jsou kolonialisté. Chtějí jen větší území,“ argumentovala jsem.


  Myora pokrčil rameny, jako by moje myšlenky neměly žádnej dopad přímo na něj, ale naslouchal pozorně.


  „Ne, Parrish,“ prohlásil Tug. „Hledají to, co jim kdysi patřilo. Chtějí to vyléčit aozdravit.“


  Složila jsem ruce na prsou − nesouhlasila jsem sním, ale hlava mi napovídala, že stejně nezáleží na tom, jestli mají pravdu, nebo se mýlí. Cabal může mít nejrůznější motivy aurčitě musí být lepší než nechat proniknout tuhle nákazu do celýho Tertu.


  „Co po mně chcete, abych udělala?“ zeptala jsem se.


  Ness promluvila jménem všech: „Zůstaň abojuj. Možná se ti pro ně podaří získat nějaké území.“


  Vzdychla jsem si. Nemohl by mě někdo projednou požádat oněco jednoduchýho asnadnýho?


  „Zůstanu, ale vy − vy všichni − běžte domů.“ Obrátila jsem se ke Klokanovi aGlidě. „Karadji mi to dluží za něj.“ Kejvla jsem směrem na Billa. „Použiju to, abyste se dostali přes kanál. Klokane, ty musíš vzít děcka do Torley. Řekni Teecovi, aby pro ně našel vkasárnách vhodný místo.“


  „Když použiješ znovu svoje psychické pouto ktomu, abys snimi vyjednávala, riskuješ, že se vtom sama ztratíš,“ varovala mě Ness.


  „Jasně.“ Prostor kolem nás se začal zužovat − mnoho pohybu avšeobecnýho povyku. „Kanál je jen pár bloků odsud. Tam půjdeme nejdřív.“


  Stála jsem apobízela je, aby vyrazili.


  Fat mě chytil za ruku atáhl mě ssebou. „Torlees, Torlees,“ žvatlal.


  Jeho vzrušení se rozšířilo imezi ostatní děcka. Mlaskaly abrebentily, jako by vsobě našly nový zdroje energie. Wombebe se mi protáhla pod loket avložila svou šupinatou ruku do mý. Mlaskala apískala ve smutnějších tóninách.


  „Slečno Parrish,“ oslovila mě.


  Odstrčila jsem ji od sebe. „Tohle nedělej.“ Nepotřebovala jsem takovej druh zvláštní přítulnosti. Teď rozhodně ne.


  Její šupinatej obličej celej poklesnul.


  Jak jsme spěchali kupředu, Klokan držel krok se mnou ajeho kulatej amladej obličej vypadal zachmuřeně. „Jsem kničemu. Můj systém na zaměřování cíle je zničenej abřitvy místo prstů se mi roztavily.“


  „Ber to, jak to je,“ řekla jsem nevýrazně. Neměla jsem ani trochu energie navíc, abych někoho vedla za ručičku. Potřebovala jsem se odpoutat od všech vtýhle skupince, jestli jsem chtěla provést to, co jsem musela.


  „Ale Teece mi nařídil, že stebou mám zůstat, ať se děje, co se děje.“


  Zaměřila jsem na něj jeden ze svejch tvrdejch dogmatickejch pohledů. „Pověz mi, Klokane, jak říkáš Teecovi?“


  Poškrábal se ve vlasech avočích se mu zračila popudlivost: „Uuuh? No přece Teece.“


  „Ajak říkáš mně?“


  „Šéfová, šéfová.“


  „Tak si to přeber vhlavě sám.“


  Znovu se poškrábal arezignovaně aunaveně na mě kejvnul. „Tak si myslím, že je teda všechny odvedu domů.“


  Domů. Pořád jsem myslela na to slovo, když jsme našli úkryt vposlední řadě vil, který se táhly kolem kanálu.


  Ness aChandra Sujin mě poučovali, jak se mám znovu spojit sMei aCabalovci, avysvětlili mi, jak se pokusí jim zabránit vcestě, když to bude zapotřebí.


  Ness zamlaskala jazykem. „Soustřeď se, Parrish.“


  Zavřela jsem oči asnažila jsem se soustředit svý myšlenky.


  „Vyprázdni svou mysl. Ve stavu meditace dokážeš opustit své tělo,“ radila Ness.


  Jenže moje mysl byla jinýho mínění. Odolávala avyhýbala se tomu, abych nad ní získala kontrolu; byla jako malý avyděšený dítě. „Já to nedokážu,“ zamumlala jsem.


  „Ale ano, dokážeš,“ zasyčel Chandra Sujin. Poklepal mi rozrušeně na paži.


  „Aco ten parazit? Zabil ostatní. Zabil Vayu. Ivy teď riskujete svý životy,“ varovala jsem je.


  „Ano, to je pravda.“


  Tentokrát jsem zahnala svou mysl do kouta avybavila si chuť čaje scukrem. Vústech se mi začaly tvořit sliny. Aniž bych si to uvědomila, moje mysl se najednou zvedla apohnula se. Pode mnou se objevil pohled − vypadalo to jako jeden zJamonovejch válečnejch simulátorů − svýjimkou toho, že vtýhle bitvě měl každej bojovník jen jeden život.


  „Vidíš ten proud světla, který vychází zopačné strany? To jsou Cabalovci. Dostaň se knim dost blízko, abys mohla znovu navázat spojení sMei,“ slyšela jsem Ness ve svý hlavě.


  „Jak?“


  „Existuje ještě něco, co máte společného?“


  „Ne! No… možná…“


  Daacův obraz se mi spontánně zamotal do myšlenek. Zářivě bílý zuby, temná pleť, náruživost. Jeho prsty ve mně, vyvolávalo to rozkoš.


  „Nech toho!“ Tu vidinu rozbil na padrť Mein pronikavej hlas.


  Získala jsem její pozornost. „Mei, potřebuju se spojit sCabalovci.“


  „Nejsi dost silná…“


  „Toho mě ušetři!“


  Vydala ze sebe mentální vzdech. „Jako vždycky, drsná Parrish. Nezapomeň, že jsi mě oto požádala.“


  Odvrátila tenkej proud svý energie směrem ke mně. Cítila jsem, jak se spojil sCabalovci azapadl mezi ně jako rychlej pramen vody.


  Do mýho nitra začal proudit obrovskej nápor síly. Rozevřel mou mysl dokořán azaplavil mý smysly barvama avůněma.


  Před očima se mi odvíjely starý vzpomínky − rituály denního snění sobličeji, který byly namazaný okrovou barvou. Ženský věci − pití dugoňovy krve, zajímavý pytle plný podivnejch bobulí… Pak novější vzpomínky oukradeným životě, městský existenční minimum azapomenutý historky.


  Ochvíli později zmizel proud vědomostí avzpomínek, ale energie si dál ponechávala obrovskou sílu − byla jako cyklón ajako by mě trhala na kusy. Cítila jsem Ness aostatní, jak se snaží mě držet pohromadě, zachovat mou celistvost.


  „Chci, aby tyhle lidi mohli bezpečně překročit kanál,“ řekla jsem.


  Cabalovci mi vpálili odpověď. „Kde jsou naši karadji?“


  „Naživu zůstal jen Billy Myora.“


  „Pak měl pravdu.“


  „Kdo měl pravdu?“


  „Přiveď Myoru knám.“


  „Jen když dokážete všechny tyhle lidi bezpečně nechat přejít přes kanál.“


  „My nesmlouváme.“


  Zvedl se prudkej vítr azakvílel. Ness mě držela, ale její sevření už sláblo. Pak Stix. Podklouzly mu ruce… Tug. Arlli. Nikdo znich nebyl dost silnej. Začala jsem se celá uvolňovat ajako by rozpouštět. Brzy mě to roztrhá na kusy autopím se ve vodě kanálu.


  Padl na mě stín. Měl zničený zuby aslintal. Zuby se vznášely nad mým krkem, chytily mě azvedly mě nahoru na záda toho tvora.


  „Tady nemůžu zůstat, neudržím se tu,“ těžce jsem oddechovala.


  Sklouzla jsem dolů aocitla se ve vodě, která mě celou postříkala. Myšlenky mi zčernaly před očima. Život mi unikal zkožních pórů. Cítila jsem, jak odchází… fialověj anásilnej konec.


  Ne!


  Ne!


  Eskaalimův protest zdvojnásobil můj vlastní. Půjčil mi sílu, rozhodnost aodhodlání. Zachytila jsem do rukou proud vody azkroutila jsem ji, co mi síly stačily.


  Svíjela se akroutila bolestí, až se zhroutila.


  „Zařiďte jim bezpečnou cestu přes kanál, nebo vás zadusím aBilly jednou provždy zmizí.“


  „Nemůžeme. Bojuje proti nám nejvyšší kněžka voodoo hounganka.“


  „Něco si už vymyslete.“


  Kanál se stáhnul do jediný zlostný myšlenky.


  „Zkusíme to. Přiveďte Myoru amy někoho pošleme.“


  *


  „Parrish? Parrish?“


  Glida mi třásla rameny. Suchý sliny se mi usadily na tváři. Čelist mě bolela od tupýho sevření. Její obličej se pomalu zostřoval vmým vidění avšimla jsem si, jak je zarudlej od záře ohňů, který zuřily vMo-Vay.


  „Jak dlouho?“ zeptala jsem se.


  „Příliš dlouho.“ Oči měla rozšířený aplný strachu. „Zaútočili. Klokan je zastřelil. Tug je pryč.“


  Rozhlídla jsem se. Děti byly schoulený kolem Klokanovejch nohou. Nedaleko od nich ležela dvě bezvládná těla. Díkybohu to nebyli mládežníci, jinak bysme už byli asi mrtvý. Lepkavá hnědá hmota, která se plazila ze štěrbin vchodníku, už začala těla pokrejvat.


  Srdce mi bušilo až vkrku. Všichni šamani leželi na zádech za mnou. Všichni kromě Billa Myory aTuga.


  Myora seděl na bobku vpruhu slunečního světla azíral do kanálu, kterej byl díky přílivu plnej vody.


  „Ten nám nepomůže,“ řekla Glida. „Klokan se snažil ho donutit. Ness říkala, aby to nedělal − radši ne.“


  „Kde je Tug?“


  Pokrčila rameny.


  „Probudil se ztranzu dřív než vy všichni ostatní aodešel. Usoudil jsem, že bude lepší, když tady zůstanu abudu všechno pozorovat. Nechtěl jsem ho sledovat. Odtáhli jsme tě od ostatních,“ vysvětloval Klokan. „Křičeli. Když jsme tě odtáhli zjejich středu, přestali.“


  Doplazila jsem se až knim anahmatávala jsem jejich tep.


  Úlevou jsem málem omdlela. Byli naživu. „Vy jste přerušili jejich tranz?“


  „To bylo špatně?“ zakoktala se Glida.


  „Nevím.“ Abylo to tak, že mě před Cabalovci zachránili Eskaalim aLůzr? Vztah, kterej znamenal…co vlastně? Nemohla jsem pochopit, oco jde. „Kde je Lůzr?“


  „Pryč.“


  „Co tím myslíš − pryč?“


  „Když jsme tě vytáhli ztoho kruhu, začal kvílet. Pak prostě zdrhnul.“


  „Připomeň mi, že mu mám dát pár pocukrovanejch koblih.“


  Klokan si sGlidou vyměnili pohledy, které jako by pravily šéfová-se-už-skutečně-asi-naprosto-zbláznila. Nedělala jsem si stím žádný starosti. Bejt blázen bylo lepší než bejt mrtvá.


  Alespoň si to myslím.


  „Pojďte. Vzbudíme je. Čeká na vás člun, kterej musíte chytit.“


  *


  Vorař vuniformě asvybledlým zlatým piercingem pokořoval temnou ahromadící se vodu vkanálu. Přijel pro mý chráněnce. Jak jel, nacházel se vlehkým rozmazaným oparu ajá jen dumala, co Cabalovci obětovali, aby dostali raft kolem Tulu.


  Když přistál, ani jeden ze šamanů neprotestoval, že by nechtěl odplout. Asi už veškerou odvahu akuráž vyplejtvali na naší pouti.


  Vzala jsem si Klokana stranou. „Máš ještě nějakou munici?“


  Poklepal si na zásobník na noze: „Jeden pás na každej pokus.“


  „To by mělo stačit. Tam na druhý straně je spousta hadů aještěrů. Ašamani jsou vyhladovělí. Hned něco postřílej aať se najedí, ale diamantový pythony nech na pokoji,“ přikázala jsem mu.


  Jen se mu na nose objevilo pár vrásek. Měl stejnej hlad jako všichni ostatní.


  Raft musel jet na dvakrát, aby je všechny převezl. Ghurka ajá jsme donutily Billa Myoru, aby počkal spřevozem až na druhou várku. Možná to nezabíralo proti želatině, ale jako člověk se choval dost frajersky. Pozoroval mě srozmrzelou netečností ajá jsem si přála, aby tím, kdo přežije, byl starej Geroo.


  Ness mi ještě předala energii, aby obnovila mý síly − ale vyčerpala se natolik, že málem omdlela. Stix se na mě mračil, což mohlo znamenat cokoli − možná odsuzoval to, co pro mě Ness riskovala.


  Arlli stáhla vějíř zobličeje apodávala mi ho: „Pomůže ti procházet, aniž si tě kdokoli všimne,“ pravila. „Vrátíš mi ho později.“


  Vzala jsem si od ní špinavej kus gázy adivila se, jak naprosto jistě věří tomu, že jí to někdy vrátím.


  Glida aWombebe byly poslední, kdo se naloďoval na raft společně sBillem. Stiskla jsem Glidinu paži.


  Kejvla. Vjejích očích jsem viděla vděk aúctu. Ani jedno mi nedělalo dobře. Pozorovala jsem raft, jak se dostal až na druhou stranu, aaž pak se mi pořádně ulevilo. Klokan na ně dá pozor, aby se dostali vpořádku domů.


  Věřila jsem tomu.


  Začalo mrholit. Chytala jsem déšť do rukou, ze kterých jsem vytvořila provizorní misku, svlažila si jazyk ahltavě polykala vodu. Voda vkanálu úplně zhnědla, jako by vní čerstvý kapky deště dělaly skvrny. Na severu za mraky praskal vzduch zvláštními anešťastnými blesky. Jako by se setkávaly dva světy ajeden dřel odruhej.


  Mei měla pravdu. Na holku, co nesnášela spiritistický sračičky, se ze mě stal skutečnej nadšenec.


  Došlo mi to, když mi nikdo zmejch lidí neřekl ani slovo otom, že Tug odešel.


  Chodila jsem vkruhu. „Nemůžu tě chránit. Pochybuju, že dokážu ochránit sama sebe. Můžeš přijít, ale musíš se osebe postarat sám,“ křičela jsem.


  Najednou se zhmotnil, vyšel zjedný uličky adošel až ke mně. „Budeš mě potřebovat, aby ses uzdravila.“


  Chtělo se mi hlasitě zaúpět, abych tak vyjádřila pocit, kterej mi svíral břicho, ale záchvěv vzrušení to všechno rychle potlačil. Eskaalim se vrátil abyl mnohem silnější. Popustila jsem mu uzdu, abych přežila cabalistickou spiritistickou sílu. Ateď za to budu muset nějak zaplatit.


  Rozhlížela jsem se po Lůzrovi. Ten zatracenej nepředvídatelnej záchodovej krysák se už znovu neobjevil.


  Neviděla jsem žádnej další důvod, proč bych tu měla dál setrvávat, tak jsem se zvedla avydala na cestu. Kráčela jsem kposlední řadě vil podél kanálu směrem na sever.


  *


  Jakmile začal bejt chaos aboje hlasitější, donutila jsem se, abych se uklidila do horního patra jedný vily, odkud jsem měla dobrou vyhlídku. Tug mi pomohl aodstranili jsme prkna ze starýho okna. Mládežníci obcházeli kanál několik kilometrů nahoru idolů. Vmísili se do davů lidí anutili je, aby šli pryč od kanálu − hnali je zpátky do Mo-Vay.


  Tug mě chytil za ruku apřinutil mě, abych se podívala na východ.


  Panorama Mo-Vay na obzoru zářilo ohavnou karmínovou barvou, jako by střechy krvácely do nového rána na obloze. Věže zoptickejch vláken astřepů se blyštily: odrážely paprsky slunce. Byla cítit těžká vůně − nasládlá, vlhká, plná elektrický energie ahmoty, která se znovu skládá dohromady.


  Zokapu nejbližší vily se začaly valit sekrety akapaly znabubřelých abscesů. Na zdech vily se objevily tmavé fleky apřes otvory aokna se rozvíjely hustý pavučiny. Drobný záchvěvy věštily malý erupce na chodníku. Celý vnitřní Tert bujel amutoval abyl vtom děsívej záměr.


  „Co to jenom provedli?“ zašeptala jsem. Hluboko vmým nitru pulzovala touha po krvi, ale na mý kůži se usadil chladivý strach. Tug mi stál po boku ataké se třásl. „Možná už je příliš pozdě. Ipro Cabalovce.“


  Podívala jsem se zpátky ke kanálu. Několik raftů se převrátilo apomalu klesalo ke dnu − voraři se utopili. Nebo to snad byly návnady, který Cabalovci sami riskovali, aby dostali zpátky svý poslední karadji?


  Stálo to opravdu za to?


  Podél kanálu se rozpoutal tlumenej hluk. Najednou se totiž voda vkanálu zvedla avylila zbřehů. Pak začala zaplavovat ichodník. Mládežníci aobchodníci, který stoupající voda zachytila, se zazmítali vkřečích apak zkolabovali.


  Na druhý straně se daleko většímu množství Cabalovců podařilo dostat na vodu svý provizorně vytvořený rafty. Jak voda stoupala, zdálo se, že Cabalovci jednají velice rychle apohotově. Salvy prokletí, která vysílala Tulu, se hroutily ve vzduchu, kde je zachytilo horko ze země asmetlo je vhorkejch poryvech větrnejch vírů.


  Odkud se vzala všechna ta nadbytečná síla? Určitě ne od Billa Myory.


  Jak začala voda zaplavovat první linii vil, znovu se ve mně probudila naděje. Kde došlo ke styku sdivokou technologií, ta se smrštila avyprchala, rozpustila se vsilné substanci.


  „Možná že ne. Myslím, že to nedokáže překročit vodu − to dělá určitě ta měď.“


  „Ale co ty lidi? Co se snimi stane, když se nedostanou pryč? Co se stane snámi?“ zeptal se Tug.


  Jako odpověď na jeho otázku zaplnili oblohu pátrači svyšetřovateli, kteří viseli zhelikoptér dolů ajejich nahrávací zařízení zabíralo velký celky.


  Návaly vzduchu, kterejma helikoptéry rozčesávaly oblohu, dodaly Tulu fyzickej prostor acabalovský vory se začaly nebezpečně naklánět − voraři jen snejvětším úsilím bojovali svodním živlem.


  Davy lidí se shromažďovaly na břehu akřičely na vory, aby přijely azachránily je. Některý pluly dál na sever nebo na jih ahledaly jinou cestu.


  Zachvátil mě pocit viny. Právě jsem si vymohla, aby se přes kanál dostal Klokan sostatními. Ale co všichni ti lidé na břehu?


  Je jich příliš mnoho, uvažovala jsem.


  Nebo jsem byla stejná jako Loyl Daac − prováděla jsem selekci, kdo si zaslouží, aby byl zachráněnej?


  Tug mě pozoroval avycítil mou nejistotu. Bude mě ve všem následovat ajeho důvěra bylo pro mne další břemeno.


  Zamávala jsem pěstí na vznášející se pátrače. „Musím se dostat kTulu. Zastavuje vory Cabalovců, aby nemohly přeplout kanál,“ řekla jsem. „Počkej tady. Pozoruj je. Až se dostanou vory na naši stranu, ať naloží co největší množství lidí, pomoz jim vtom. Jestli se něco nevydaří abudeme mít smůlu…“


  „Parrish, nedokázal bych ostatní opustit,“ Tug ohnul velkou ruku, jako by se chtěl něčeho dotknout.


  Pokrčila jsem rameny: „Posluž si.“


  *


  Vyklouzla jsem zbudovy ven na chodník. Arllin vějíř mě halil do anonymity, ze který mi bylo až ouzko − bylo to, jako bych neměla žádnou identitu. Abych se utěšila, sáhla jsem po dýce od Cabalovců, ale vzpomněla jsem si, že naposledy ji měl Loyl.


  Kde teď asi byl?


  Běžela jsem na východ kolem lidí, co běželi opačným směrem. Většina se stále ještě shromažďovala ve vilách poblíž zhroucenýho starýho mostu pro jednokolejku, pátrali po vorech, který vír Tuliných myšlenek zanášel po proudu. Vjejich obličejích byly vidět strach azmatek. Tohle už jsem jednou viděla − při nedávný válce gangů. Přesto, tohle bylo jinačí. Tihle lidé nechápali, kdo je jejich nepřítel, aani netušili, jak by proti němu měli bojovat.


  Nikdo mě nepoznal. Nikdo mě nezastavil. Ozbrojila jsem se proti jejich panice asoustředila se na to, abych vsobě udusila rostoucí touhu zabít kohokoli, kdo do mě vrazí. Čím blíž jsem se dostávala kTulinu víru zloby, tím pochmurnější anásilnější byla moje nálada.


  Cítila jsem, jako by mě někdo sledoval. Použila jsem vějíř od Arlli, aby zadržel ten pach, aběžela jsem co nejblíž ke hranici rozvodněnýho kanálu. Očima jsem pátrala po povrchu kalný vody. Vmístech, kde se voda střetla sželatinou, se vznášely opary.


  Zastaví měď rozrůstání klovatiny? Nebo se přizpůsobí abude se šířit dál?


  Za mnou se rozpoutaly nějaký zmatky, tak jsem se obrátila apátrala, co se to na rušným chodníku vlastně děje. Na vteřinu jsem něco spatřila jen periferním viděním.


  Výkřik ašplouchnutí, když dva mládežníci hodili něco do zaplaveného kanálu.


  Ne něco. Někoho.


  Klobouk sletěl zhlavy atělo ještě vteřinu plavalo po povrchu, než ho voda spolykala.


  Poznala jsem klobouk iten sladkej obličej.


  Osmnáctá kapitola


  Klokan!


  Sevřelo se mi hrdlo. Určitě se vracel pro mě! Musel…


  Zachvátil mě strach apříšernej vztek. Se vší energií azáští, kterou mi mohl propůjčit Eskaalim, jsem se prodrala davem, abych se dostala kmládežníkům, který jsem zezadu kopla tak silně, až upadli na zem − mě ztoho nárazu až rozbolely nohy. Nedbala jsem bolesti, vrhla jsem se na ten pár ajednoho znich jsem zvedla ahodila do kanálu − potkal ho stejnej osud jako Klokana.


  Druhýmu jsem zkroutila krk, jako kdybych otáčela šroubovákem, až mě rozbolela ramena těžkým úsilím. Podařilo se mu strhnout mi zobličeje závoj amasku auštědřil mi pořádnou ránu do boku svou kovovou tyčí.


  Slyšela jsem, jak mi praskají žebra. Cítila jsem, jak se mi trhá maso na boku. Záblesk nepřirozenýho světla vjeho očích mi napověděl, že uvědomil iostatní. Během minuty tu budou další mládežníci ajá budu mrtvá.


  Zkroutila jsem mu ještě více krk, než praskly kosti aon se zhroutil na zem vbezvědomí.


  Věděla jsem, že to nebude trvat dlouho. Čas na jeho zotavení bude velice krátkej.


  Takže co? Už jsem toho měla až po krk.


  Klokan si zaslouží víc než tohle, hádala jsem se sama se sebou. Tahle jediná myšlenka mě znovu nastartovala.


  Odbelhala jsem se kjedný vile. Lidi, co byli svědky týhle události, mi pomáhali, astavěli se do cesty mládežníkům, který sem zrovna dobíhali.


  Podařilo se mi vyběhnout dvě patra adostat se pod střechu ajedním průlezem do další střechy. Ve zdech střechy se rozprostírala veliká skvrna od rzi. Připevnila jsem si na hlavu pásku se svítilnou, abych dobře viděla, aod tý rzi jsem raději zmizela. Nebyla jsem si jista, co by se stalo, kdybych se dostala do kontaktu sní, anechtělo se mi to ani zjišťovat. Vzpomínka na to tělo připevněný kvěži zoptickejch vláken, který zněj vysávaly krev, byla stále ještě dost živá.


  Stejně jako Klokan…


  Asi vteřinu mi trvalo, než jsem si pevně zavázala napůl roztavený boty. Svědomým úsilím jsem se ponořila hlouběji do svýho nitra adávala jsem více prostoru Eskaalimovi. Potřebovala jsem nějakej adrenalin navíc, abych udržela tu bolest na uzdě.


  Zaplavil mě ajá jsem uvítala znecitlivění, které se dostavilo.


  Věděla jsem, že jestli se dožiju toho, že se dostanu blízko kTulu, budu chtít vyrovnat všechny účty, kvůli kterejm jsem prošla tímhle peklem.


  Čím blíž jsem se ale dostávala khlavnímu víru jejích čár, tím hůř jsem se pohybovala. Cítila jsem, že moje nohy jako by se prodíraly klovatinou. Viděla jsem mrtvý Kadaiči ve všech uličkách.


  Pomyšlení na to, že jsou to jen obyčejní smrtelníci, mě vyrušil vsoustředění adost mě to vyděsilo.


  Změnila jsem směr putování od kanálu kmístu, kde se schovávala Tulu. Salvy, který vysílala, mě kní přitahovaly; byla to taková hradba pokroucené duchovní síly, která vyvěrala, aby se protivila Cabalovcům. Všechno nejhorší, co dokázala ukořistit zmyslí tertských šamanů azmý.


  Ke všemu ses nedostala, mrcho. Vykřikla jsem tu myšlenku do kakofonie, která mi zněla vhlavě.


  Mý vnitřnosti byly přeplněný kprasknutí. Eskaalim, duchovní průvodci ateď ipouto kMei ašamanům. Přizpůsobila jsem mnohočetnou osobnost ajejí nesoulad tak, že vypadala opuštěně. Jestli jsem se ještě nezbláznila úplně, určitě jsem byla na dobrý cestě se ktomu dopracovat.


  Chytila jsem se jediný myšlenky, která mě měla udržet nahoře, acelá jsem se do ní zabalila.


  Zastav Leesu Tulu!


  Prostou ajedinou myšlenku na pomstu podporovala ta nejnesvatější touha po krvi, jež mě vedla kolem davu lidí zMo-Vay, kteří se chovali podivně, bezcílně se toulali sem atam jako zvířata avyhýbali se hloučku mládežníků.


  Zjistila jsem, že vír zlejch myšlenek vychází zjedný vily na kopci asi půl kiláku od kanálu. Tulu se moc nepřibližovala kakci samotný.


  Její vila byla obklíčená rychle se pohybujícíma mládežníkama. Jestli řídil jejich pohyby Ike, přidal na maximální otáčky.


  Přehrávala jsem si vduchu všechny možný scénáře. Útok zepředu? Nějaká lest? Odlákání pozornosti? Nějaká návnada? Nic ztoho mi nepřipadalo správný amálem jsem ztoho měla smrt, jak jsem musela čekat avymejšlet ten nejlepší způsob. Kdybych aspoň měla nějakou pořádnou zbraň. Plamenomet. Poloautomat. Kéž bych jen měla aspoň ten zatracenej nůž od Cabalovců!


  Přemejšlela jsem, že bych se pokusila napadnout Tulu ze zálohy pomocí svejch mentálních spojů, ale hned jsem ten nápad vypustila zhlavy. Pokud jsem pro to nějakej talent měla, byl triviální ave srovnání sjejíma zkušenostma naprosto nepoužívanej.


  Kromě toho, Tulu nasbírala mentální energii vpřístěnku plným šamanů. Kdo ví, kolik šťávy vtom koktailu vlastně načerpala? Nebo jak silná se díky tomu stala Marinette.


  Otřásla jsem se při pomyšlení na vyvolávání zla loa. Marinette byla akutní případ totálních nectností.


  Ne, potřebovala jsem zůstat utoho, co ovládám nejlíp. Rychlost abezohlednost.


  Udělej to tak, aby to bylo rychlý, nebezpečný amstivý! Ike by měl zjistit, jaký to je pocit, když se někomu roztavuje tělo.


  Jak jsem se krčila ačíhala na svou příležitost, mládežníci, co hlídali vchod, najednou opustili svý pozice arozběhli se kzadní části vily.


  Napřed se mi nechtělo věřit, jaký štěstí mě to vlastně potkalo, ale pak jsem neohrabaně přeskočila uličku aprošla do vily otevřenejma hlavníma dveřma. Schody − přímo přede mnou, obývák − vpravo.


  Zamířila jsem ke schodům.


  Rychlej průzkum horní části ukázal, že tu všude prosakuje stěnama rez. Jinak byla vila úplně prázdná, jen se tu hemžila nějaká havěť. Mumlání ašepot mě však přilákaly kzavřenýmu balkonu. Tyhle vily musely ve svý době patřit ktěm nejlepším. Balkony, řady pokojů amatný skla voknech. Skla voknech už léty zchátrala ato, co způsobovalo jejich neprůhlednost, se odlepovalo, takže okna teď vypadala, jako by byla zasažená nějakým kouřem.


  Dotkla jsem se zasunovacích dveří na balkon aucítila změnu tlaku vzduchu. Skrčila jsem se aopatrně jsem se podívala za zasunovací dveře. Jednou prasklinou jsem viděla obrysy Tulu, jak hledí severním směrem ke kanálu. Prakticky jsem mohla cítit proud energie chí, kterej vycházel od ní amířil kvodě. Měla usebe dva mládežníky, který hlídali balkon po obou stranách, aby na něj nikdo nemohl vylézt.


  Hluk zespoda mě znovu donutil ukrejt se nahoře uschodů. Zastrčila jsem nos za balustrádu aočekávala nějakýho mládežníka. Jenže to byl Ike, celej obalenej do vnějšího skeletonu, na hlavě měl válečnou přilbici astál na mobilním podstavci, pomocí kterýho rozdával rozkazy. Skeleton se na něm vlnil, pískal ašelestil. Pomocí přilbice asi vysílal povely mládežníkům.


  Vrah Klokana.


  Zvedl přilbu, aby si mě dobře prohlídnul.


  Chtěla jsem se vrhnout dolů na něj azdemolovat jeho neduživý tělo pod skeletonem. Jako by pochopil můj záměr, něco zamumlal do přilbice.


  Mou myslí projela bolest.


  Odkud krucinál… Ohlédla jsem se. Dveře na balkon byly otevřený. Dva mládežníci mi propíchli ramena velkejma jehlicovitejma oštěpama.


  Zalapala jsem po dechu, když mě zvedli nad podlahu aprojelo mnou další inferno bolesti.


  Parrish přibodnutá ke stěně, hezky připravená na rožnění.


  Zatím to bylo něco jinýho, než prskající Parrish.


  Sledovala jsem, odkud přichází ten druhej zdroj bolesti, aspolečně stím se dostavil idalší nával zvířecí nenávisti apomstychtivosti − záplava omračujících endorfinů. Způsobily, že se moje smysly začaly pohybovat vhyper-realitě.


  „Přiveďte ji sem,“ přikázal Ike chladně apoklepal na sokl pod sebou.


  Sešli dolů unisono amě nesli mezi sebou. Dole pod schody se mnou mrskli před něj na podlahu, jako bych byla ukřižovaná loutka.


  Viděla jsem mu to vobličeji. Ike si chtěl povídat.


  Přestože mě všechno bolelo, nutila jsem se trochu myslet.


  Včem byla jeho slabost? Skeleton ho chránil před jakýmkoli útokem na jeho tělo. Takže zbývala jen jeho neurální pavučina aobličej, ale jen tehdy, pokud měl zvednutou přilbu.


  Jediná příležitost.


  Věnovala jsem mu jeden ze svejch kopanců do vejšky anataženou ploskou nohy jsem ho udeřila do spodní části pod helmou, až se nahnula na stranu. Ani jsem nemrkla.


  Mládežníci mě odtáhli dozadu, ale kopla jsem znovu − tentokrát to byl jen slabej kontakt, ale srazila jsem mu přilbu zhlavy.


  Zařval akřečovitě se otřásl, jak se neuronový spoje odtrhly od jeho krku alebky.


  Zaječela jsem, když po mně mládežníci skočili.


  Oba spadli na podlahu, svíjeli se ašla jim pěna od pusy, což způsobilo to, že jsem přerušila spojení sIkem − neuronovým duchem.


  Odkutálela jsem se rychle pryč od jejich nohou avytrhla ztěla oštěpy. Pak jsem zamířila kúchytům na stěně, abych zpřetrhala všechna vlákna.


  VSTAŇ! přikázal mi Eskaalim.


  Ike se už pohyboval, stál už zase na svým podstavci anohy ve skeletonu utíkaly.


  Závodila jsem sčasem. Potlučený nohy, krvácející ramena, malátná.


  Drž se ho. Drž se ho. Mantra.


  Zpočátku se mi to dařilo. Ale nakonec mě moje zranění zpomalila tak, že jsem jen kulhala amotala se ze strany na stranu. Mátožně jsem běhala zjedný uličky do druhý auž jsem si nebyla ani jistá, jestli jdu stále ještě správným směrem. Jako tomu bylo vždycky, při smyslech mě držela čirá tvrdohlavost apaličatost − aspoň jsem zůstala na nohou avpohybu.


  Nad hlavou jsem zaslechla hučení helikoptéry, která letěla dost nízko − hluk zní mi zaměstnal všechny smysly. Zírala jsem vzhůru. Dva pátrači se tam vznášeli jako poseroutkové.


  Co tady ty parchanti dělaj?


  Chtěla jsem po nich plivnout, ale jazyk nějak nespolupracoval. Cožpak neviděli, co se tady dole děje? Kde byly nějaký záchranný rafty?


  Shrbila jsem se před jejich nelidskostí atvrdošíjně pokračovala dál.


  *


  Nakonec jsem nemusela Ikea vůbec hledat. Skočil na mne, když jsem běžela kolem základny věže zoptickejch vláken auklouzla ve velký kaluži krve, která kanula ztěla uchycenýho nahoře. Začali jsme se oba vtý kaluži válet.


  Podařilo se mu omotat mi paži kolem krku asdodatečnou silou, kterou mu poskytoval skeleton, se mi snažil rozdrtit průdušnici. Jeho posílená paže mi měla zlomit vaz. Měla mi odtrhnout hlavu od těla. Zachytila jsem ale záblesk optickejch vláken za námi audělala jsem to tak, že jsme se museli ještě jednou překulit směrem ke věži.


  Do věže jsme vrazili oba aIke zařval, když se mu vlhkej ačerstvě obnaženej týl hlavy akrk přilepil ke sklu. Snažil se mě odkopnout, ale odskočila jsem od něj sama, přistála na zemi atiskla jsem ho kvěži. Skeleton se začal znetvořovat, když přišel do kontaktu svěží, aškrtil ho zaživa.


  BONUS!


  Ještě víc jsem ho přitlačila kvěži; Ike jenom kopal alapal po dechu.


  Bylo to rychlejší, než jsem čekala.


  Za chvíli kopání ustalo ajá jsem se zhroutila na zem pod ním atěžce jsem oddechovala.


  Když jsem se zotavila dostatečně na to, abych se mohla narovnat, odtrhla jsem mu ztváře brýle − toužila jsem se podívat do obličeje člověku, kterej vyráběl Miláčky aznetvořil děti ulice − jako by to nějak mohlo vysvětlit, co vlastně provedl.


  Jeho mrtvola zírala sotevřenýma očima. Doslova. Ten chlápek neměl oční víčka. Pod linií obočí měl vytetovanej rozmazanej oblouk nekompletních symbolů.


  Mým rozehřátým tělem náhle projel mrazivej záchvěv. Najednou jsem věděla, kam patří ty dva malý kousky kůže, který jsem měla vkrabičce schovaný vbedně upušek. Taky jsem teď měla poměrně jasno ohledně toho, pro koho vlastně Ike pracoval.


  Tetování bylo znamením pro rozsudek kdoživotí. Ten se dával jen za zločiny proti médiím. Pomoci od toho se dalo jedině tím, když se média rozhodla, že pro ně můžete být nějak užiteční tím, že pro ně budete pracovat.


  Předpokládala jsem, že Ikeovu práci podporovali soukromníci. Páni jinýho gangu, který prováděli svou špinavou práci na písečku někoho jinýho; možná iplánovali převrat. Věděla jsem, že mládežníci jsou výsledkem obchodu načerno. Ukradený lidi. Unesený. Cokoliv. Dokonce ipřítomnost operativního vyšetřovatele mohlo znamenat, že jsou ve hře další ukradený věci nebo lidi.


  Ale tohle… otomto propojení nemohlo být nejmenších pochyb. Není divu, že Ike si dokázal udržet tak velkou moc aprovádět všechny svoje zástěrkový akce.


  Média sním spolupracovala. Což znamenalo… média amilice podporovaly celou operaci založenou na totálně nemorálních genetickejch experimentech, tj. ivraždách.


  Už mám tučný titulek.


  Nebyla jsem žádnej svatoušek, ale snažila jsem se udržet si aspoň základní lidskou důstojnost. Opustila jsem Vivacity apřišla do Tertu, abych zmizela vtírání médií ajejich ovládání lidí, jako je třeba Irene. Myslela jsem si, že ikdyž byl člověk zlomenej nebo ohnutej, když byl na dně avbahně, každej měl právo na to, aby prožil svůj mizernej život ve svý vlastní smradlavý noře − někde, kam média amilice nemůžou strčit svoje zadky.


  Nejhorší, co mohly udělat, bylo takhle hezky všechno pozorovat zvejšky.


  Tak dobře, roztrhejte na padrť mý falešný představy!


  Zhroutila jsem se únavou na zem. Ze svýho krví rozmazanýho horizontu jsem pozorovala, jak věž ze skleněnejch vláken posunuje Ikeovo tělo směrem nahoru, odtrhává zněj zbytky skeletonu apak imasa. Celej postup vypadal, jako když se zvíře stahuje zkůže apak zbavuje masa akostí.


  Zůstala jsem tam tak dlouho, dokud jsem to vydržela.


  Jeho smrt mi Klokana nevrátí. Nebo nijak nezmění to, co jsem se právě dozvěděla osvětě, ve kterým žiju. Určitě jsem nepodnikla nic, čím bych ulevila svýmu pocitu viny, nebo svý zlosti ažalu. Věděla jsem ale jedno: Ike už nikdy nesestrojí žádný další stvůry. Ani pro sebe, ani pro nikoho dalšího.


  Většina mejch smyslů mi napovídala, abych všeho nechala. Kdybych měla dostatek klidu, asi bych mohla iumřít.


  Ale tvrdohlavej zbytek pevný vůle mi nedával pokoj. Ještě jsem nedokončila všechno, co jsem si předsevzala; dokončit to mi teď připadalo mnohem důležitější než cokoli jinýho.


  *


  Později mě můj kompasovej implantát ačirá vytrvalost podložená krví zaplaveným mozkem dovedl zpátky ke dveřím vily, kde byla Tulu. Dělalo se mi špatně zbolesti aze ztráty tekutin, ale byla jsem dost šílená na to, abych zarazila běsnění týhle zatracený čarodějky. Pořád tam byla. Poznala jsem to, protože jsem cítila sílu Marinette.


  Vedla mě myšlenka na zlo loa, takže se mi podařilo vylézt nahoru po schodech amalátně jsem jukala matným sklem zasouvacích dveří na balkon. Když se najednou zničeho nic otevřely, vřítila jsem se na balkon, jako když přistihnete dítě, že se dívá klíčovou dírkou.


  Oči Tulu vystřelily mým směrem, ale její pohled byl duchem nepřítomnej, nelidskej. Ovládala ji Marinette aloa byla vzteky bez sebe.


  Pode mnou se vytvořila loužička krve. Mý krve. Měla jsem od ní vlhký obličej. Chtěla jsem si jen tak lehnout na zem autopit se vní, ale moje paličatost atvrdohlavost mi to zakázaly.


  Ještě ne!


  Tulu se nade mnou napřímila, prsty měla zkroucený apažema mávala kolem sebe. Vydávala podivný zvuky, jako by houkala sova akomolila naprosto hnusný kázání.


  Když se dostala dost blízko ke mně, pokusila jsem se jí podkopnout nohy. Ale moje vlastní nohy byly úplně malátný, jako by patřily někomu úplně jinýmu. Uchopila obušek, kterej jí visel upasu, azačala mě mlátit přes ruce apo obličeji − byly to silné údery, při kterejch mi praskaly kosti na prstech ave tváři.


  Hlasitě jsem sténala anebyla jsem vůbec schopná udělat cokoli, čím bych ji zastavila. Jak mě začínalo obestírat bezvědomí, nějakej rozmazanej předmět vyskočil znejbližšího vchodu udveří azavěsil se packama do jejího obličeje. Podrážděně předmět odrazila ajejí energie loa jí znecitlivěla veškerou bolest, kterou jí šrámy vobličeji způsobily.


  Předmět ležel podivně na podlaze těsně umýho obličeje.


  Lůzr!


  Tulu mu skočila na hlavu avrazila ji do podlahy. Lůzr pak už jen bezvládně ležel.


  Cítila jsem, jak mě jeho přítomnost opouští, jako by mi někdo odtrhnul vrstvu kůže. Mentální afyzická bolest byly už naprosto nesnesitelný. Jen jsem si pološílená uvědomovala, že se nejistě blíží smrt.


  Tohle určitě nepřežiju − věděla jsem to −, ale mohla jsem jí to udělat trochu těžší.


  Moje mysl vypálila příkazy tělu.


  Odveď pozornost! Když bude věnovat pozornost mně, azapomene na Cabalovce, možná se jich daleko více dostane přes kanál audělají to, co bude zapotřebí.


  Potřebuju žít ještě otrochu dýl. Existoval jen jedinej způsob, jak toho dosáhnout.


  Každou živou buňkou jsem se zachytila Eskaalima.


  Udrž mě naživu, žadonila jsem. Udrž mě naživu, ať musí využít všechny své síly na to, aby mě zabila! Udrž mě naživu, aby měli čas…


  Začalo mi zrnit před očima, jako bych měla každou chvilkou omdlít.


  Prosím…


  Před očima se mi vplné kráse objevil Anděl, triumfální azjeho rudozlatých křídel mu crčela krev.


  Konečně, člověče. Kproměně dojde hned.


  Nebyl to zrovna vznešený výběr − slovo ‚vznešený‘ nemělo místo vmejch posledních nevyzpytatelnejch myšlenkách. Jen tvrdohlavá paličatost aperverzita. Tulu, Ike ani mediální patroni se nezmocní mýho světa, ikdybych se měla proměnit vněco naprosto úděsnýho, abych je zastavila. Tuhle cestu jsem si zvolila už kdysi dávno aneviděla jsem žádnej důvod, proč bych to měla jakkoli měnit.


  „Vezmi si mě!“ zašeptala jsem nahlas ačekala.


  Devatenáctá kapitola


  „Jak bych mohl odolat takovému pozvání, Parrish?“


  Pobavený aznámý hlas si hledal cestu do mýho mozku, kterej musel vypadat jako míchaný vejce. Otevřela jsem oči.


  „Ty!“


  Daac držel cabalovskej nůž na hrdle Tulu apro mě měl jen cynickej úsměv. To nebyla snad ani úleva, co jsem začínala cítit. Znovu jsem otevřela pusu, ale slova nějak uvízla. Hrdlo jsem měla sevřený akůže mě svědila.


  Cítila jsem podivný křeče. Začínala proměna.


  Přestaň. Už tě teď nepotřebuju…


  Příliš pozdě!


  Bojovala jsem, abych ho udržela na uzdě, ale Eskaalim se mě zmocňoval každým dalším okamžikem.


  Byla jsem zatažená do temnýho tunelu, kterej byl černější než vyhořelý uhlíky zpopela.


  Parrish?


  Myšlenku doprovázelo jemné, ale drsné olizování mýho obličeje anechutnej smrad. Lůzr! Cítila jsem ten puch, ikdyž jsem už umírala. Prašivej kožich záchodovýho krysáka.


  Parrish, já už ti moc nepomůžu. Ale přijde další, už je blízko.


  Jeho myšlenky slábly. Iolizování už přestalo být tak usilovný. Sláblo čím dál víc. Stím odcházel ipuch amě obklopil obrovskej smutek.


  Otevřela jsem oči azírala na rubínově zbarvenej písek nekonečný pláže. Všude za mnou se rozprostíraly písečný duny. Začala jsem znovu přemejšlet oživotě.


  Chtěla jsem to tak? Budu stále ještě člověk? Záleželo na tom?


  Vnohách jsem cítila, jak mi tam pulzuje krev. Duny za mnou mi mizely zdohledu.


  Dotkly se mě velký teplý ruce.


  Tugu?


  Ahoj, šéfová!


  Takhle mi neříkej! Tak mé oslovoval Klokan.


  Zavinila jsem, že Klokana zabili. Měl by být tady se mnou, neměla jsem mu předávat velení. To byla moje práce. Co jsem to vlastně za člověka?


  Znovu jsem vdunách ustoupila okrok do zapomnění.


  Na zápěstí mi prsty stiskly kůži. Můžeš je zastavit. Ale musíš chtít.


  Trochu jsem zasténala abylo mi mizerně. Krucinál, jasně že chci.


  Úsměv. No tak, hojení je na tom celém to nejhorší.


  Důvěřovala jsem tomu úsměvu aučinila jsem krok kupředu, až jsem viděla moře krve.


  Mý tělo svádělo bitvu, všechny reflexy aimpulzy jako by něco nastartovalo ajá se třásla vkřečích. Můj systém pulzoval pod návaly elektrizovanejch poselství, který říkaly mejm buňkám, aby se transmutovaly avyléčily. Pak mě začalo bolet někde úplně jinde.


  *


  „Parrish, probuď se!“ Hlas, kterej byl podrážděnej aneústupnej stejně jako bylo podrážděný aneústupný moje tělo.


  „Neotravuj, Irene,“ zaskřehotala jsem.


  Odlepila jsem od sebe oční víčka aněkolikrát jsem zamrkala, abych viděla jasněji. To nebyla máma. Byli jsme na balkoně vMo-Vay aTulu imládežníci byli pryč.


  Stejně tak Lůzrovo tělo.


  Daac mi pomohl, abych se posadila, opřel mě ostěnu akapal mi vodu do pusy. Jeho kůže byla teplá, zatímco já jsem cítila, jako bych měla všude šupiny.


  „Kde je Tulu?“


  „Odvezl ji pátrač. Odnesla si ale něco na památku,“ prohlásil pochmurně aukázal mi zakrvácenou čepel dýky. Na paži měl známky kousnutí.


  Rozklepaně jsem vzdychla: „Vypadá to, že ona ti taky nechala něco na památku. Co je sTugem?“


  „Ským?“


  „Šaman svelkejma rukama.“


  Daac zavrtěl hlavou. „Nikdo jiný tu není, jen ty ajá, Parrish.“


  „Ale on mě vyléčil.“


  Přimhouřil oči: „Jsi vyléčená, to ano. Ale neudělal to žádný šaman.“


  „Co tím myslíš?“ chtěla jsem vědět.


  Dotkl se šupin na mým obličeji − jemně. Nelíbilo se mi to, když Daac dělal něco jemně. Pak jsem zpravidla zapomínala na všechny svoje důvody, proč mu nemám důvěřovat. Jeho prst mi sjel na hruď azkoumal linii mých klíčních kostí.


  Hezký. Ale na tohle opravdu není čas…


  Odkašlal si, jako by se mu něco usadilo vkrku. „Ty… ty ses změnila. Viděl jsem to… změnila jsi tvar. Když ses zase vrátila, byla jsi uzdravená.“


  To upoutalo mou pozornost.


  „Kecy, nic takovýho se nestalo!“ Posadila jsem se zpříma arukama jsem si přejela po těle. Cítila jsem, jako by mi někdo stáhl kůži ztěla apověsil ji za kolíčky někam na šňůru, aby se usušila. Ve svým nitru jako bych cítila úplně jinej materiál. Cítila jsem, jako by všechny moje vnitřnosti někdo nakrájel, rozemlel, několikrát obrátil apohazoval jima pořád dokola.


  Rukou mě pohladil po ztvrdlejch ašpinavejch vlasech. „Tohle nikdo nemusí vědět,“ zamumlal. „Může to zůstat jen tak mezi námi do doby, než zjistíme, jestli to můžeme nějak zvrátit ajak.“


  Moje srdce zabušilo trochu silněji.


  Podržel mi rukou rameno aztuby vymačkal trochu vody do mý pusy. Jeho dech mi ovíval obličej. Než jsem se stačila vzpamatovat, objímal mě oběma rukama aopřel si mi hlavu orameno. „Já jsem jen strašně rád, že jsi zůstala naživu,“ pravil.


  Rád, že jsem zůstala naživu.


  Jeho slova na mě zapůsobila jako hojívej balzám na mý potlučený tělo amysl. Opřela jsem se oněj apřes mý tělo přejela obrovská vlna únavy anaprostýho vyčerpání − takovej ten druh, okterým víte, že svámi zůstane až do konce života. Po obličeji mi skanula slza aotřela se ojeho hrudník. „Ta… ta změna… jak jsem vypadala?“ zašeptala jsem.


  Dotkl se proužku šupin vmý tváři. „Takhle. Takhle vypadalo celé tvoje tělo. Byla jsi to pořád ty, ale jako by jsi byla pokrytá… brněním.“


  Převracela jsem tu představu vmysli. Můj vlastní soukromej skeleton. Jako šváb. Snažila jsem se usmát, ale zmocnil se mě neuvěřitelnej třas. Nedokázala jsem ho zarazit.


  Daac mě pevně držel, až to nejhorší odeznělo.


  „Ale uvnitř si připadám pořád stejná,“ řekla jsem nakonec.


  Jeho paže mě sevřely ještě těsněji. „Vezmu Annu, aby na tobě začala pracovat. Najdeme způsob, jak si stím poradit.“


  Zaplavila mě vlna vděčnosti.


  Vzal mou bradu do dlaně. „Ale musíš jít ažít snámi. Bude to tak lepší.“


  Kejvla jsem. Dávalo mi to smysl. Nebylo to sice přesně tak, jak jsem si to vysnila, že by moh mezi námi být mír aklid, ale měl pravdu. „Napřed ale musím jít domů. Vyřídit pár záležitostí.“


  „Půjdu stebou.“


  Zavrtěla jsem hlavou. „Ne. Kdybych se ale mezitím nějak pobláznila, máš moje svolení mě vyhledat azastřelit.“


  Oba jsme se tomu trochu pochmurně usmáli.


  Chtěla jsem zůstat, jak jsem byla, opíjet se jeho laskavostí, ale něco mě přinutilo, abych se vymanila zjeho objetí. Zvyk. Pomalu jsem se zvedla na nohy asnažila jsem se držet vzpřímeně ihlavu. „Tu dýku.“


  Tentokrát mi ji dal bez jakýhokoli dohadování.


  Setřela jsem zní krev Tulu. Vypadalo to, že už tady nemám co říct, tak jsem prostě odešla.


  Dvacátá kapitola


  Venku před vilou se po chodnících povalovala těla mládežníků jako hromady odpadků. Ikeova smrt rozpojila jejich primitivní naprogramování azpůsobila, že si šli navzájem po krku. Ale neplatilo to ovšech.


  Kráčela jsem ostražitě zpátky ke kanálu amávala jsem před tělem cabalovskou dýkou ve varovným půlkruhu − dávala jsem všem najevo, že ji mám usebe. Udržovala tak bestiální obrysy mimo moje periferní vidění − krčily se za rohy adřepěly za zábradlím balkonů.


  Cabalovci budou potřebovat víc než jen takovouhle malou dýku, jestli chtějí dostat zpátky pod svou kontrolu celou tuhle oblast.


  Záplava zkanálu už klesla avšude po sobě zanechala přílivovou vlnu plnou mrtvejch těl. Zastavovala jsem se adívala do tváří několika prvním, co jsem potkala, apak jsem se vyšplhala na střechu jedný vily, která stála vprvní řadě ukanálu. Na druhé straně tábořila skupinka Cabalovců uohýnku. Zamávala jsem na ně avyslala signál, aby pro mne poslali raft.


  Přeplavání kanálu trvalo dost dlouho, přestože přílivová vlna ustoupila. Na druhý straně si vytvořili cestičky skrz naplaveniny, aby se vyhnuli jedovatým usazeninám.


  Navigovala jsem přistání voru adošla jsem až knim: Když jsem byla až unich, jen jsem krátce kývla na pozdrav. Nepřivítali mě do svýho kruhu, kde pospolu družně seděli, kouřili atiše si povídali. Dolly Feast měla pravdu, když mi onich vyprávěla − byl to ryze mužskej klub. Ajá jsem nijak zvlášť netoužila po tom, abych se stala jeho členem. Hodila jsem mezi ně jejich dýku akráčela dál.


  Našla jsem Glidu-Jam, jak čekala nedaleko od nich. Seděla se zkříženejma nohama vranních stínech uvil, který byly porostlý divokým vínem, adržela vnáruči Wombebe. Oči měla opuchlý pláčem.


  Nemohla jsem se na ni ani podívat.


  Wombebe se vykroutila zjejího objetí apospíchala, aby se se mnou přivítala. Klekla jsem si anechala jsem se obejmout − sbírala jsem při tom potřebnej čas, abych si utřídila myšlenky avzpomínky.


  Wombebe něco žvatlala na půl pusy, chtěla mi naráz všechno vypovědět. Pak se zarazila: „Tug?“


  Pokrčila jsem rameny. „Nejsem si jistá.“


  Zavřela oči, jako by hledala jeho stopu ve svejch myšlenkách. „Tug je pryč. Klokan je pryč,“ pravila smutně.


  Obrátila jsem se na Glidu. „Řekla jsem Tugovi, aby počkal adostal všechny lidi na vory. Ale pak jsem si myslela, že ke mně přišel, když jsem…“ mluvila jsem zmateně. „Cítila jsem, že mě uzdravuje… nějak.“


  Glida poslouchala anijak to nekomentovala. Trápila jsem se, že mi neodpustila.


  Zmocnila se mě těžká deprese. Počet mrtvejch po mý akci byl dost vysokej. Karadji. Tug. Lůzr. Nechápala jsem, proč to udělali. Proč riskovali vlastní život. Prostě řečeno, já jsem za to přece nestála.


  „Proč se Klokan vracel?“ musela jsem to vědět.


  Glidě se zachvěly rty. Její naprosté zoufalství mě bolelo daleko víc než fyzická bolest, kterou jsem musela podstoupit.


  „Nešel za tebou. Hledal doktora,“ řekla.


  No jistě! Klokan chtěl ještě jednou vidět Del Morta.


  Moje arogance aneschopnost proniknout do podstaty věcí mě ohromovala. Měla jsem to tušit. Jenže já jsem neměla paže anohy ztitanu aumělý orgány. Nevěděla jsem, jaké to vlastně je, být jako Klokan nebo děti zulice, který měly vlastnosti vačnatců. Moje deformace byly někde uvnitř − až doteď.


  Dotkla jsem se šupin na svý tváři. Brzy bych mohla dostat lekci, jak lidi skutečně zacházej soutsiderama. Pomyšlení na to mě nijak nevyděsilo.


  Billy Myora se oddělil od skupinky Cabalovců apřišel knám. Jeho trojdílný oblek byl pryč. Jeho tělo bylo pomalovaný okrovou abílou barvou, jak velel kmenovej status. Možná to vypadá, že jsem koneckonců přece jen zachránila někoho důležitýho.


  Pochmurným pohledem přejel naši trojici apromluvil formálním tónem, kterej jsem uněj zatím ještě neslyšela. „Máme vplánu si vzít nazpět naše území. Parrish Plessis, vy jste se stala součástí našeho plánu. Zvažte tuto… výplatu.“ Podával mi improvizovaný tác zpalmového lusku.


  Na tácu ležely sušený potraviny, tuba spitnou vodou anějaký hnusnej biologickej smotanec na velký porci krvavýho masa. Zmocnili se technologie, kterou měl Ike vhlavě.


  Věděla jsem, co smotanec obsahuje, ale nezaváhala jsem ani na vteřinku.


  „Už je příliš pozdě,“ řekla jsem.


  Kejvnul. „Neslo to ssebou to riziko.“


  Riziko? Obrátila jsem se směrem ke kanálu, čímž jsem mu chtěla naznačit, že už se sním nechci bavit. Měla jsem až po krk Cabalovců ajejich tajemství. Doufala jsem, že mohou zachránit Mo-Vay − skutečně jsem tomu věřila. Ale mohli si nechat svoje goma avykouřit si to.


  Všimla jsem si, že Loyl vystupuje zjinýho raftu. Připojil se kostatním avšichni mu dělali prostor, tleskali rukama anadšeně vykřikovali. Politika Cabalovců byla něco nad mý chápání.


  Pokud šlo oLoyla amě, jen jsme kolem sebe kroužili. Teď byl šéfem on.


  *


  Zůstala jsem, kde jsem byla. Podělila jsem se ovodu ajídlo sGlidou aWombebe ahleděla jsem přes kanál na nemoc, která se zmocňovala Mo-Vay. Byla to invaze tak trochu podobná té, která se udála smým tělem.


  Záplava zanechala krystalické usazeniny téměř na všem, čeho se dotkla.


  Ironie toho všeho mě ohromila. Sraženiny mědi, který otrávily kanál, nás vlastně zachránily. Byly dost dobrou optimistickou bariérou až do chvíle, kdy Cabalovci dokážou vymyslet způsob, jak celý tohle místo vyčistit. Aoni to udělají. Věřila jsem tomu. Možná to byla jediná věc, který jsem opravdu věřila.


  Vzdychla jsem, položila jsem se do stínu vily aokamžitě usnula.


  *


  Den poté jsem zahájila svou pouť zpátky do Torley. Šly se mnou Glida aWombebe. Glida byla celá zakřiknutá, Wombebe se trochu bála, ale vzrušovalo ji to. Jeden cabalovskej válečník nás sledoval zuctivý vzdálenosti. Nevěděla jsem, jestli mám bejt vděčná anebo naštvaná, tak jsem ho prostě ignorovala.


  Před námi putovali do Kolonie uprchlíci zMo-Vay abylo jich hrozně moc. Usouženej proud potřebnejch lidí, který místní obyvatelé asi moc nadšeně mezi sebe nepřijmou.


  Než jsme došly kperiférii Kolonie, staly jsme se svědky mnoha šarvátek alidskýho strachu, kterej byl patrnej vkaždý uličce ana všech rozích. Možná jsem měla zasáhnout, ale srdce mě bolelo abylo unavený stejně jako moje odhodlání. Strašně moc jsem chtěla vidět Teece, než se to se mnou začne všechno zhoršovat. Musela jsem mu poděkovat aomluvit se mu acokoli, co mi přijde do hlavy. Zrovna teď jsem prostě neměla čas na to, abych pomáhala komukoli jinýmu než sama sobě.


  Co se to tedy se mnou stalo?


  Byla jsem stejně tak sobecká jako Loyl Daac!


  Stakovým srovnáním jsem se vyrovnávala dost těžko, takže přestože jsem byla permanentně strašně unavená, vložila jsem se do nejbližší potyčky, ke který jsem se nachomejtla azjednala pořádek. Skupinka lidí zMo-Vay aněkterý Daacovi stoupenci se hádali okus žvance. Lidi zMo-Vay se pokoušeli koupit si kus masa za vzorky vlasů akůže. Stánkaři to ale odmítali.


  „Tohle tady neplatí jako měna,“ řekla jsem adonutila je, aby svý vzorky zase schovali.


  Lidi zMo-Vay na mě jen zmateně koukali. Nateklý čela, pokožka jako mletý maso.


  „Já tě už někde potkal,“ řekl jeden znich.


  Vzdychla jsem. „Jo. Možná. Ale tímhle tady nemůžete platit. Používáme kredity. Skutečný peníze.“


  Vytáhla jsem svůj spajk, aby si ho moh pořádně prohlídnout. „Náš svět je jinej. Teď musíte pracovat sami za sebe apro sebe − Ike je mrtvej. Musíte pracovat, abyste dostali opravdový peníze. Pak si můžete něco koupit.“


  Jinak řečeno, najděte si ňákou práci, mizerové!


  Tahle myšlenka byla tak banální, až mě začalo mrazit po celým těle, jak jsem začínala být hysterická. Zdálo se, že to nikdy neskončí. Objala jsem se pažema asnažila jsem se ze všech sil to všechno nějak ovládnout.


  Stánkařka si odplivla na zem apromyšleně zakroužila puškou supilovanou hlavní: „Kupte anebo si jděte svou cestou. Sváma je to houby kšeft,“ pravila.


  Ztratila jsem veškerou trpělivost. Její přístup se mi vůbec nelíbil. Vykroutila jsem jí pušku zruky avystřelila do vzduchu. „Do Disu může přijít kdokoli. Je to otevřený místo. Něco těmhle lidem dejte. Jsou to bezdomovci… uprchlíci,“ řekla jsem.


  Mračila jsem se, jak se vytvořila řada vozíků spotravinami akolem nich se shluknul dav. Oprášila jsem polystyren asundala naběračky na maso ze střechy jednoho vozíku avyšplhala se na ni.


  „To platí pro vás pro všechny,“ zařvala jsem. „Řekněte to všem. Dis je kontaminovanej přebujelou technikou. Když tam půjdete, zemřete. Teď patří Cabalovcům.“


  Jako by chtěl podtrhnout pravdivost mýho tvrzení, cabalovskej válečník se najednou zhmotněl ustánku astáhnul si otlučenou přilbu zhlavy. Jinak měl na sobě kožený oblečení. Mohli ho vidět jen stánkaři vepředu. To ale naprosto stačilo. Řeči se šířily rychle. Jsou tu Cabalovci…


  Pocítila jsem drobnej záchvěv vděčnosti vůči tomuhle zasmušilýmu hubenýmu chlápkovi. Udělala jsem rozmáchlý gesto paží, abych zahrnula všechny lidi zMo-Vay. „Tyhle lidi se nemaj kam vrátit. Nechte je, ať si tady něco najdou.“


  „My je ale nechceme,“ zaslechla jsem hlasitou odpověď.


  „Aco jsi vlastně ty zač?“ zařval někdo jinej.


  Otevřela jsem pusu, abych odpověděla, ale zase ji zavřela. Byla to otázka, na kterou jsem prostě nedokázala odpovědět.


  * * *


  Vzala jsem Glidu aWombebe do starýho Vayina bytu na předměstí Torley. Ostatní děti ulice ašamani už tam byli. Přivítali nás horkým bylinkovým čajem ajeden mluvil přes druhýho asdělovali nám novinky. Trvala jsem na tom, že ze všeho nejdřív si vlezu do sanitárního boxu adrhla jsem se tak dlouho, až tekla jen čistá voda auž žádná krev.


  Půjčila jsem si nějaký oblečení ajen si přála, abych mohla za sebou zavřít dveře před celým světem, ale jiný − mnohem důležitější − potřeby mě táhly domů.


  Než jsem odešla, vzala jsem si stranou Ness.


  „Dokážeš se tady oty děcka postarat, než pro ně něco zařídím?“


  Kejvla. „Pokusím se, Parrish. Jak je ale mám nakrmit?“


  „Něco pro ně zorganizuju,“ slíbila jsem. „Jen mi dej teď trochu prostoru kvolnýmu dejchání. Potřebuju čas.“


  Nedotýkala se mě, ale její pohled mi propaloval mozek. Co tam našla, jen sevřelo výraz vjejím obličeji. „Čas je jedna zvěcí, kterých nebudeš mít nikdy dost,“ pravila.


  Glida na mě čekala venku. Její sklíčenost byla nejhorší věcí ze všech. Ještě jsem se jí nestihla omluvit za Klokana. Pro to prostě neexistovala slova. Žádný slova.


  Dumala jsem, jestli mě nenávidí. Neměla bych jí to za zlý, kdyby tomu tak bylo.


  Já jsem se nenáviděla.


  *


  Teece byl vmý pracovně. Neslyšel mě vejít. Hlídky Muenů udveří mě nechaly projít bez jedinýho slova.


  Pozorovala jsem jeho široký záda avyšisovaný vlasy, jak si vyměňoval nadávky sJamonovou nevkusnou ikonou na účetnictví. Pocítila jsem takovou úlevu, když jsem ho viděla, že jsem se mu chtěla vrhnout do náruče. Zhrdla mi vyšel nějakej zvuk. Nic přitažlivýho. Něco mezi zasténáním azaštkáním.


  Otočil se iskřeslem. „Parrish?“ Vjeho hlase zazněla úleva, překvapení, potěšení aještě něco, co to všechno spojovalo dohromady.


  Pak mě něco zbavilo rovnováhy. Doslova.


  Zavrávorala jsem ve dveřích, jako bych stála vcestě cyklonu. Věděla jsem, že jsem utahaná tak strašně moc, že se to nedá jen tak rychle zahojit. Ze všeho nejvíc jsem si potřebovala lehnout.


  Než jsem stačila mrknout, překonal vzdálenost mezi námi dvěma. Vzal mě do náruče apřenesl do obejváku ana gauč. Vjeho světlemodrejch očích bylo vidět, že si dělá starosti.


  Držela jsem se ho pevně za ruku anechtěla jsem ji pustit, ikdyž chtěl popojít apřichystat mi něco kpití.


  „Cos to se sebou provedla?“ Volnou rukou mi přejel po šupině na tváři. „Kde je, krucinál, Klokan? Proč za mnou nepřišel anenechal mě; vždyť já bych tě přines, kdybych musel.“


  Jak se zeptal na Klokana, moje celý tělo se začalo svíjet vkřečích, jako bych byla otrávená, azočí mi vyhrkly slzy. Nemohla jsem popadnout dech acokoli říct. Moje hruď se svírala nedostatkem vzduchu, ale zdálo se, že vcelým mým světě mám strašně málo vzduchu.


  Vzal mě do náruče, jak jsem se otřásala asténala arozletěla se na milion kousků. Ještě nikdy mě vtakovým stavu neviděl. Já sama jsem se vtakovým stavu ještě nikdy neviděla.


  Seděli jsme spolu tak dlouho, až to nejhorší přešlo, pak vstal, zahrabal všuplíku avrátil se sbalíčkem injekcí. „Jsou silný. Pomůžou ti, dobře se po nich vyspíš.“


  Odstrčila jsem je. Zasáhl mě podivnej klid − to se někdy stává, když se přežene bouře. Najednou se mi chtělo povídat − ještě před chvílí bych toho nebyla schopna.


  Seděl, prsty měl propletený smejma, naslouchal pozorně, když jsem mu to všechno vyprávěla.


  „Zvorala jsem to, Teeci. Měla jsem si je všechny držet usebe. Kdybych je měla všechny usebe, Klokan by byl naživu. Nebo kdybych mu neříkala nic oDel Mortovi.“


  Zjeho očí plály zloba asoucit. „Parrish, krucinál, jak tohle můžeš vědět?“


  Pokrčila jsem rameny.


  „Co teď budou Cabalovci dělat?“


  „Myslí si, že dokážou celý to místo uzdravit. Myslím si, že to dokážou.“ Vzpomněla jsem si na pavučiny aotřásla jsem se. „Pokud tam nebudu muset, už mě tam nikdo nedostane.“


  „Aco je sTulu?“


  „Ike je mrtvej ašamani jsou na svobodě. Ona unikla zpátky ktomu, kdo ji tam poslal. Ale vyschlo jí palivo vmozku. To ji na chvíli uklidní.“


  „Aco uprchlíci?“


  Zhluboka jsem se nadechla ajen jsem vzdychla. „Nějakej čas tu budou pěkný zmatky. Některý znich umřou. Ale ostatní si tady najdou svoje místo. Každej potřebuje mít svoje místo. Myslím si, že jim dokonce iCabalovci nějak pomůžou.“


  Zamračil se, když viděl mou rezignaci. „Aco pátrači, co jsi viděla? Co to má znamenat? Aty… oční víčka?“


  „Myslím si, že to znamená, že tady vůbec nejsme svobodný, Teeci. Myslím si, že žijeme vbludišti − vlidským bludišti.“ Vyslovila jsem ta slova velice pomalu.


  Dlouze si oddychl. „To mě zase až tak moc nepřekvapuje. Už tu byly jistý náznaky.“


  „Díky, že ses otom zmínil.“ Zatahala jsem ho za vlasy, abych ubrala jedovatosti mý sarkastický poznámce.


  „Snažil jsem se přenechat všechnu tu paranoiu tobě.“ Usmíval se. „Kromě toho, Parrish, stejně nevím, jestli je to nakonec nějak extra důležitý. Vždycky existuje několik dost mocnejch operátorů apak my všichni ostatní. Tak to prostě vživotě chodí. Musíš vtom nějak přežít azískat pro sebe nejvíc, co se dá. Nezáleží na tom, kdo tomu všemu velí.“


  Projela mnou zloba, když jsem slyšela takovou bezmocnou řeč. „Ale ano, záleží na tom. Sakra na tom záleží. Jde oprincip, Teeci. Pohrdám jejich principem, takže proč bych měla sešroubovat svůj život tak, aby to vyhovovalo právě jim?“


  Pokrčil rameny. Odtáhl paži ode mne ajak couval, viděl mi do tváře. „Je vtom ještě něco jinýho, viď? Něco, co jsi mi ještě neřekla.“


  Cožpak tohle nestačí?


  Odkašlala jsem si aopřela se oněj. Nesnesla bych pohled jeho očí, když mu řeknu otom, co se mi přihodilo.


  Než jsem ale mohla promluvit, otevřely se dveře.


  Teece vyskočil. Proč byl, hergot, tak nervózní?


  „Teeci?“ Ženskej hlas, vysokej anejistej. Známej.


  „Zlato,“ řekl Teece. „Parrish se vrátila.“


  Zlato? Vstoupila do světla místnosti. Zmizely falešný přebytečný prsa abikini; dala přednost normálním prsům, džínám atričku − ale kultivovanej hlas adobrý vychování byly stejný.


  Tingle Honeybee!


  Zírala jsem na ně, byla jsem zmatená, když vběhla do Teecovy otevřený náruče. Schovala se tam jako dítě; byla opolovinu menší než on atak ženská, jako je jemná krajka. Opírala si hlavu ojeho hruď anatočila obličej tak, aby na mě viděla. Vjejím výrazu nebylo nic ostýchavýho, jen zlá předtucha.


  Zjistila jsem, že nedokážu udělat vůbec nic, abych na tu ženskou prostě nemyslela. Byla jsem příliš všoku.


  Víc než všoku. Měla jsem zlomený srdce. Jak dlouho jsem byla pryč? Tejden?


  Apřesto, moc dobře jsem věděla, že na čase vůbec nezáleží, když jde otouhu.


  „Ateď vodsuď vypadněte,“ řekla jsem drsně. „Oba dva. Adejte pozor na to, že za sebou pořádně zamknete.“


  Vstala jsem, rozlepila tři injekce avrazila jsem si je do paže, jako by to byly malý oštěpy. Nechtěla jsem upadnout, tak jsem klidným krokem zamířila do ložnice.


  „Parrish, to je strašně moc! Budeš předávkovaná…“


  Třískla jsem dveřma, aby se přestal tak strašně moc zajímat.


  Přála jsem si totální bezvědomí. Moc, moc, strašně moc.


  Dvacátá první kapitola


  Spánek není nikdy dost dlouhej.


  Probudila jsem se po osmnácti hodinách. Vhrdle jsem měla příšerný sucho avenku před dveřma mý ložnice se někdo hádal.


  Napřed jsem se posadila na kraj postele azjišťovala jsem, jestli mi je líp nebo hůř. Kromě toho, že jsem si připadala, že jsem plná špinavejch hadrů, moje myšlení mi přišlo normální.


  Vstala jsem adopotácela se ksanitárnímu boxu.


  Oněco později jsem měla skoro vyvařenou pokožku ana sobě nový hadry, tak jsem zariskovala apodívala se do zrcadla. Obličej jsem měla růžovej zhorký lázně. Jinak byl normální jako jindy. Vlasy vypadaly, jako bych měla na hlavě strniště, nos jsem měla zahnutej, ohnutou lícní kost, rozmrzelej výraz ana konci lícní kosti poškrábanou hnědou šupinu.


  Šupinu! Takhle Daac popisoval mou proměnu.


  Takže co se bude dít teď? Dumala jsem. Jak se mě Eskaalim zmocnil? Popravdě řečeno, ani jsem nepomyslela na to, že to všechno přežiju adožiju se týhle chvíle.


  Prohrabala jsem bágl anašla krvavěj chuchvalec, co mi dali Cabalovci. Potřebovala jsem to umejt apřimět Veselou číslo tři, aby stím něco provedla, což znamenalo, že už jsem nemohla dál ignorovat bušení pěstmi na dveře mý haly.


  Kromě toho jsem hladověla. Několik dní bez pořádnýho jídla vás prostě vyhladoví.


  Rozevřela jsem dveře dokořán.


  Teece aIbis zírali jeden na druhýho přes můj dlouhej stůl. Tingle Honeybee nebyla nikde na dohled.


  Tenhle párek mi dal na chvíli najevo, jak se jim hrozně ulevilo, že jsem naživu, apak se zase vrátili ktomu, co je žralo.


  „Nebuď takovej blázen!“ Ibis se postavil Teecovi.


  „Říkal jsem ti, že nejsme žádná pitomá charita,“ argumentoval Teece. „Jak si asi myslíš, že za to zaplatíme?“


  „Uklidni se.“


  Oba ztuhli jako párek psů, který zapomněli, že jejich alfa pes je zpátky ve smečce.


  Bylo to sice divný, ale nebyla jsem vůbec zvědavá na to, kvůli čemu se hádali. Chtěla jsem se jen dostat daleko od všeho, co jsem znala. Vtu chvíli jsem si uvědomila, že se ve mně něco radikálně změnilo, zatímco jsem spala. Možná se mě zmocňovala ta nelidská strana?


  Probudila jsem se po dni apůl do jinýho druhu vyčerpání − vmým srdci nebylo pro nic místo.


  Když se proměnil Jamon, to nejhorší zparazita se uvolnilo téměř okamžitě. Možná proto, že byl už sám osobě ze tří čtvrtin pěkný monstrum. UIo Langa to bylo něco úplně jinýho. Jeho nehumanita byla velice dobře střeženým tajemstvím až do chvíle, kdy jsem vzala jeho osud do svejch rukou.


  Pokud jde oLanga, necítila jsem žádný výčitky svědomí. Ateď jsem na tom byla jako on! Až se rozkřikne, že jsem se změnila, najde se určitě někdo, kdo půjde po mně.


  Chtěla jsem odsud co nejrychlejc vypadnout, než ublížím někomu, na kom mi záleží. Ajestli pro mne Daac aAnna Schaum nedokážou najít léčbu, chtěla jsem být tím, kdo sám rozhodne, kdy to ukončí, ane nějakej idiot − člen výboru občanský sebeobrany −, kterej se bude chtít něčím proslavit.


  Mínila jsem to tak, že za sebou pomalu zanechám všechny ty věci, který jsem pořád napravovala − víru, která mě držela na nohou celou dobu vMo-Vay. Včetně tý hlavní nezodpovězený otázky − kdo vmédiích podporoval Ikea aTulu azacházel sobyvateli Tertu, jako by to bylo hejno podřadnejch laboratorních krys?


  Ale dneska ráno mi bylo těžko usrdce. Až moc.


  Možná že za to mohl tak trochu Teece. ALoyl. Ale většinou se to týkalo mý osoby. Mýho života.


  „Parrish?“


  Ibis vypadal, že je myšlenkama někde jinde, jako by byl jen pozorovatel − ane že byl ode mne na délku paže.


  Teece taky.


  „Jsi vpořádku?“ zeptal se jemně Teece.


  Něco vtěle se mi trochu otřáslo. Už ve mně nebylo místo pro jeho soucit. Anebo tam bylo až moc velký místo. Kromě toho, Teece měl někoho jinýho, na kom to moh uplatňovat, někoho, kdo toho využíval plnejma hrstma. Ne že bych mu to chtěla upírat, ale byla jsem tak žárlivá, až mi to svíralo vnitřnosti.


  „Teeci, chci přesnej přehled účetnictví. Ibisi, chci vidět kasárna. Pak se sejdeme uHeina. Je to důležitý ajá pospíchám. Anechtějte mě nasrat.“ Můj hlas zněl nekompromisně.


  Oba otevřeli pusy, jako by se chtěli oněčem dohadovat, pak si mezi sebou vyměnili pohled apusu zase zavřeli. Možná už taky vycítili mou proměnu.


  „Napřed obchod?“ zeptal se Teece.


  Zavrtěla jsem hlavou. „Kasárna.“


  Ibis polknul, jako by mu někdo nacpal do krku koule.


  *


  Cestou jsme skoro ani nepromluvili − jen samý základní věci, když jsem se zastavila ustánkaře aposnídala koblihu.


  Masový koblihy politý sirupem. Nebesa!


  „Co se tady vlastně dělo?“ donutila jsem se kotázce, zatímco jsem polykala.


  „Udělal jsem, co jsem moh. Asi tak stejně jako ty vDisu,“ věnoval mi postranní pohled.


  „Teece ti už řekl, co se stalo?“ přestala jsem jíst azadívala se na něj.


  „Něco. To sKlokanem je mi moc líto, Parrish. Vypadal tak… rozumně.“


  Maso se mi zadrhlo vkrku. „Už oněm nemluv, Ibisi,“ řekla jsem stroze.


  Vypadal, že se ho to moc dotklo, ale změnil téma. „Až tohle skončí, jdu domů,“ řekl. „Pat se cítí odstrčenej.“


  Kejvla jsem achápala to. „Ani jsem nečekala, že bys tu byl pořád. Nemysli si, že to nedokážu ocenit. Mám teď vhlavě pár věcí, který musím vyřídit dost rychle, jinak…“


  „Jinak?“


  Byla jsem vpokušení říct mu pravdu. Ale nebylo to fér. Nemůžete zavalit mou úděsnou karmou někoho, jako je Ibis. „Zapomeň na to. Dohlídnu na to, abys dostal dobře zaplaceno.“


  „Ty sis opravdu myslela, že jsem to dělal jen kvůli penězům?“ odfrknul si aodemkl hlavní vchod.


  Uvnitř se udál malý zázrak. Celý místo bylo vydrbaný ačisťounký. Sanitární boxy byly pro víc lidí, ale byly čistý. Ve většině malejch pokojů stály postýlky. Hlavní místnost však byla zařízená tak, aby tam mohli všichni společně jíst. Na jednom konci blikaly velký obrazovky, kde byly různý hry asimulátory. Vrohu stál starobylej kulečník.


  Ibis mě pozoroval, jak to všechno obhlížím.


  „To všechno Teece. Měl nějaký kontakty na lidi stechnikou. Něco mu dlužili. Jsou to starší věci, je to záplatovaný, ale všechno funguje. Říkal, že je naučil, aby si mohly ty věci spravovat samy. Když budeš chtít ajestli to budou chtít děcka, mohly by dostat nějaký základní školení. Ten kulečník je zobchodu. Nikdy ho nechtěl nikdo koupit. Jakmile se rozkřiklo, co tady děláme, hodně lidí nám pomohlo sostatníma věcma.“


  „Kdo?“ zeptala jsem se zmateně.


  „Lidi tady zokolí.“


  Jedna moje část chtěla výskat radostí, čeho všeho se tu podařilo dosáhnout za tak krátkou dobu, ale nedokázala jsem to nadšení sdílet sIbisem. Moje emoce byly jako bezvládná končetina: cítila jsem, že je někde vsobě mám, ale když jsem je chtěla, nedosáhla jsem na ně.


  Zůstala jsem uprosté věty: „Výborně!“


  Ibis jako by váhal: „Jsi si jistá?“


  Položila jsem mu ruku na rameno. „Jsem si jistá. Teď po mně nechtěj, abych se ktomu vyjadřovala nějak líp. Prostě přijmi to tak, že je to mnohem víc, než vco jsem doufala. Je to mnohem lepší.“


  Ze tváře mu zmizely pochybnosti. Teď prostě vypadal, jako by dostal pořádně do těla. Jeho baculatej obličej jako by pohubnul azesinal během několika dnů. Podezírala jsem ho, že tady uklízel daleko víc než roboti od Heina.


  „Chci je sem přestěhovat zejtra − řekni Larrymu, ať dá vědět Linkovi. Mám ještě pár dalších děcek.“


  „Dalších?“


  „Pár laboratorních krys zDisu. Povím ti onich, až budu mít čas.“


  „Jistě. Ataky předpokládám, že mi dáš vědět, až budeš chtít začít nosit sukně?“ odtušil suše.


  Snažila jsem se vložit do svýho úsměvu trochu vřelýho tepla, ale žádný jsem nenašla.


  „Teď jdu za Teecem. Až skončím, uvidíme se uHeina.“


  Kejvnul aodešel, jak nejrychlejc to bylo možný.


  Teece na mě čekal vzadu vpracovně apaže měl útočně složený na prsou. Jamonova ikona účetní svelkými rty atrupem byla na obrazovce apočítala pixelový kredity.


  Usadila jsem se do gauče adala nohy nahoru.


  „Tak jak jsem na tom, Teeci?“


  „Skóre je… jsi pěkně prachatá. Většina příjmů je zlarku aspeedu, přestože některý zdroje vyschly kvůli Jamonovi…“


  „Aco jinak?“


  „Dlužíš zdravotníkům příplatky za obchod se Sensilem avelkoobchodníci jsou taky dost nedočkavý. Kromě toho většina místních barů platí za ochranku.“


  „Zaplať zdravotníkům aobchodníkům stechnem ařekni jim, že snima končíme.“


  Vypoulil oči: „To nemůžeš udělat.“


  „Já to udělám.“


  „Utneš obchod se Sensilem apustí se do toho někdo jinej. Zruinuješ se anic se nezmění.“


  Vzdychla jsem. Měl pravdu. Bylo to stejný jako sKlokanem. Ajá jsem potřebovala nějaký příjmy, abych se mohla starat oopuštěný děcka.


  „OK,“ dovolila jsem mu to. „Aspoň na nějakej čas.“


  Vypadal, že se mu dost ulevilo. „Parrish, na co pořád myslíš?“


  Kdybys to věděl, Teeci, možná bys byl první, kdo by mě zastřelil. „Na předměstí vTorley mám ještě pár dětí, který na mě čekaj. Potřebuju je přestěhovat do kasáren atrochu tam na to dohlídnout. Budou snima asi trochu problémy. Vypadaj jako…“


  „Jak vypadaj?“


  Vzdychla jsem. „Jako zvířata. Jako vačnatci.“


  Ohrnul nos. „Tak to je teda síla.“


  Vstala jsem apostavila se kněmu blízko. „Chci tě ještě požádat odvě věci. Pak už nic dalšího. Chtěla bych, abys tu ještě chvíli zůstal adohlížel na obchody.“ Vlastně patří tobě, ale není zapotřebí, aby ses to dozvěděl tak brzy. „Achci, abys zařídil, aby tady ty nový děti mohly dobře fungovat. Aby je ostatní přijali. Dávej pozor na to, aby dostávaly najíst. Kup ještě nějaký další simulátory, když se ti pokusí je pro to získat.“


  „Ty máš na mysli nějaký školení?“ Zapískal. „Ty toho nechceš moc, viď Parrish?“


  „Jen od svejch skutečnejch přátel.“


  Zhluboka se nadechl ajá jsem věděla, co přijde. „Pokud jde oHoney amě…“


  Zarazila jsem ho. „Nedlužíš mi žádný vysvětlení, Teeci. Myslím, že to je dobrej tah.“


  „Myslíš?“


  Byl zklamanej? Nevyznala jsem se vněm.


  Vstal abyli jsme tak blízko sebe, až jsme se málem dotýkali. Zjeho tělesnýho tepla se mi zatočila hlava. Kdybych se tak jen mohla oněj opřít na minutku nebo na dvě − jak by všechno hned vypadalo líp.


  Jeho modrý oči byly vnitřně rozpolcený ajá jsem věděla, na co myslím. Chtěla jsem ho.


  Projela mnou lehká vlna uspokojení. Pořád si omně dělal starosti, ale Teece vyznával monogamii. Na rozdíl od Loyla by nikdy nemohl být se dvěma ženama najednou. Respektovala jsem to aodstoupila od něj.


  „Aco máš vplánu udělat, zatímco tady budu dohlížet na tvoje kšefty?“ chtěl vědět; nechtěl mě jen tak nechat na pokoji.


  „Ehm… pojedu dolů… na pobřeží… pokusím se sehnat nějaký nový obchodní kontakty.“


  „Nemůžeš to tady jen tak opustit, nebudeš vbezpečí. Ajsi pořád ještě podezřelá zvraždy.“


  „Budu na to muset jít chytře.“


  Teece zrudnul, jak se mu do hlavy nahrnula krev. „Chytře? To je ta nejstupidnější věc, co jsem kdy od tebe slyšel. Znám tě, Parrish. Nejedeš uzavírat nový obchody. Ty se ze všeho jenom vykupuješ. Aco ty voajéři zmédií? Kdo je zarazí?“


  Dala jsem ruce vbok ajeho útočnost mě dost rozparádila. „Já nikam neutíkám! Prostě toho mám dost, Teeci. Co kdybych se je pokusila zarazit já? To ty jsi říkal, že se vždycky najde někdo jinej.“


  „Parrish, nějakej parchant si zahrává stvým životem. As mým. Snáma se všema. Aty to chceš prostě všechno převálcovat.“


  Cítila jsem, jako by se ve mně převalil mozek. Ještě včera bysme byli oba na druhý straně tohohle argumentu.


  Věděla jsem, proč jsem se změnila, ale co se dělo sním?


  Obrátila jsem se ašla ke dveřím. „Starej se okšefty, Teeci, a… dávej na sebe pozor. Budu ve spojení.“


  Bouchnul pěstí do zdi, když jsem odcházela.


  *


  Ibise jsem našla uHeina, jak brání stůl plnej panáků.


  „Teece sknám nepřipojí.“


  Podíval se na mě akopnul do sebe dalšího panáka. „Taky jsi ho pořádně naštvala?“


  Pokrčila jsem rameny, vybrala si svou skleničku avzala mezi nehty na rukou. „Jo. Vzácnej, ale nádhernej talent.“


  Zasmál se avkoutku očí se mu nahromadily slzy.


  Zamávala jsem na Larryho, aby přinesl pár skleniček ipro mne ahned jsem do sebe kopla jednoho panáka.


  Ibis sebou žuchnul do dotekovýho křesla. To jen zavrčelo na protest azakejvalo se ve snaze rozložit správně váhu na celý sedadlo.


  „Bylo toho na tebe moc,“ řekla jsem.


  Skousnul si spodní ret ahodil do sebe dalšího panáka.


  „Beru si dovolenou,“ pokračovala jsem konverzačním tónem.


  Okamžitě se vkřesle narovnal: „To přece nemůžeš teď udělat!“


  Hodila jsem do sebe panáka. Aještě jednoho. „Můžu. Udělám.“


  Hleděli jsme na sebe jako párek děcek, který si chtěj navzájem rozmlátit nosy, než se objevil Linkův stín na našem stole. Neviděla jsem ho od chvíle, co jsem odešla do Mo-Vay. Vypadal větší, než jak jsem si ho pamatovala. Maska, která mu visela kolem krku, mi připadala nějaká menší.


  „Mohla by sis se mnou venku promluvit?“ zeptal se mě.


  Ne! Jdi pryč! „Proč ne?“ Pomalu jsem vstala aruka mi automaticky klesla kpistoli. „Proč venku?“


  „Prosím.“


  Podívala jsem se na Ibise. Čelo měl opřený vrukách aúpěl, protože si potřeboval zněkoho pořádně utáhnout.


  Následovala jsem Linka kolem baru dolů do nejbližší uličky. Už jsem vní jednou byla, když mě pilot zpátrače kontaktoval poprvý. Ztý vzpomínky se mi udělala trochu husí kůže, ale nečekal tu na mě žádnej vyšetřovatel, ale Glida.


  „Glido?“ stála jsem mezi nima azírala zjednoho na druhýho. „Vy se znáte?“


  Promluvil Link: „Všichni vědí, že jsi sem zDisu dovedla víc dětí. Myslel jsem − myslel jsem, že bysme se měli seznámit.“


  Překvapením jsem jen zamrkala. Ten kluk byl dost inteligentní abylo mu to vidět vobličeji. Udělalo to na mě dojem. Možná stím Teece nakonec nebude mít až tak moc práce. Mě by jenom potěšilo, kdyby už Glida neměla opuchlý obličej od pláče.


  „Co se děje?“


  „Sebrali Wombebe.“


  Moje zmrzlý srdce zapraskalo. „Kdo?“


  Vytáhla sluchátko, jako by to byla bomba. „Tohle je pro tebe.“


  Strčila jsem si sluchátko do ucha atřesoucím se prstem ho pořádně zatlačila. Tohle zařízení bylo určený jen pro předávání zpráv. Když utichlo veškerý praskání, slyšela jsem tenkej apro mne známej hlas žurnalistky zpátrače.


  „Co všechno jste viděla aco teď víte − tomu se říká Černý kód − konstruktérské otroctví. Nedokážu to sama zastavit. Potřebuji vás. Mám jedno ztěch dětí. Zůstaňte ve hře adostanete ji zpátky.“


  Nahrávka zapraskala anásledovala pauza.


  „… měla byste to vědět. Nijak jste se nezměnila. Lhal vám. Vím to, protože jsem tam utoho byla.“


  Sluchátko se otřáslo avypadlo mi zucha na zem.


  Loyl Daac mi lhal?


  Proč mi Loyl lhal?


  Zírala jsem na Linka aGlidu avstřebávala jsem, co jsem se právě dozvěděla. Jestli mi Loyl lhal, znamenalo to, že jsem stále ještě měla sama nad sebou nějakou kontrolu atudíž příležitost něco změnit.


  Aco bylo ještě lepší, zjistila jsem, že se mi to chtělo udělat.


  Najednou se mi můj současný život zhroutil, jako bych znovu spustila inicializační systém. Současně stím jsem ucítila, jak se Eskaalimovo pouto uvolnilo amé emoce roztály − před očima se mi objevil bílej záblesk naděje. Jako bych zaslechla itáhlé amučivé zakvílení.


  Zvedla jsem Glidu azatočila ji ve vzduchu kolem sebe.


  Nejenže jsem byla zpátky ve hře.


  Pořád ještě jsem mohla zvítězit.


  Marianne de Pierres (*1961)


  Australská autorka fantastiky, narodila se 5. ledna 1961 vzápadoaustralském Perthu, po dokončení bakalářského studia voboru film atelevize se pustila do postgraduálního studia se zaměřením na autorskou, redaktorskou anakladatelskou činnost. Aktivně se podílí na rozvoji spekulativní beletrie vAustrálii, vněkolika projektech vyvinula snahu pomoci zejména začínajícím autorům vjejich cestě kprofesionálnímu psaní fantastické prózy. Dnes žije vBrisbane vaustralském státu Queensland spolu se svým manželem atřemi syny. Do žánru vstoupila povídkou „Making Contact in Skin Tight Duds“ (1999) vmagazínu Eidolon. Pravidelně začala publikovat od roku 2002 aod té doby publikovala asi osmnáct kratších prací, znichž třetinu věnovala mladším čtenářům.


  Hrdinka debutové povídky se stala předobrazem ústřední postavy vzahraničí úspěšné románové trilogie Parrish Plessis: Nylon Angel (2004, česky Nylonový anděl/Triton 2008), Code Noir (2004, česky Černý kód/Triton 2011) aCrash Deluxe (2005, česky Krach Deluxe/Triton 2011). Drsným pouličním životem postkatastrofické budoucnosti odchovaná Parrish se zde rozhodne vzepřít zločineckému bossu, jemuž jako tělesný strážce doposud sloužila. Její neposlušnost ji zavede na krajně nebezpečnou cestu plnou navzájem si konkurujících gangů, podivných sekt, šamanů atechnologicky igeneticky upravených jedinců. Trilogie vyšla vosmi jazycích adíky výraznému komerčnímu úspěchu se stala předlohou pro stolní RPG hru.


  Následovala tetralogie Sentients of Orion: Dark Space (2007), Chaos Space (2008), Mirror Space (2009) aTransformation Space (2010), řazená do subžánru moderní space opery. Vesmírná loď pátrající po zásobách vzácných minerálů zde vinou selhání navigace zcela náhodou objeví božskou entitu, jejíž existence vzbudí uvšech myslících ras Orionu obrovskou vlnu vzrušeného zájmu. Zatímco se veškerá pozornost upíná kpřevratnému objevu, šlechtična Mira se zoufale apředevším marně pokouší uLigy myslících ras Orionu vyžádat pomoc vboji proti obřím želvuškám, které napadli její domovskou planetu. Zdá se, že ksehnání potřebné bojové podpory bude nejdříve nucena osvětlit pravý původ božské bytosti, ikdyby to znamenalo zaplést se do sítě intrik galaktického rozměru.


  Vmládeži určené trilogii The Night Creatures: Burn Bright (2011), Angel Arias (2011) aBlaze Dark (2012) se dívka Retra vydává při hledání svého bratra do ostrovního města Ixion, místa nočních klubů, nekonečných oslav avěčně mladých anikdy nespících obyvatel, kteří díky geografické anomálii žijí ve nikdy neustávající tmě. Vedle četných potěšení však Ixion skrývá rovněž nejedno smrtící tajemství. Jen vmalém nákladu vydaná sbírka pěti kratších prací Glitter Rose (2010) je příběhem dívky Tinashi, která se odstěhuje na zvláštní Karmínový ostrov, jehož obyvatelé byli změněni přívalem spor zhlubin oceánu. Pod pseudonymem Marianne Delacourt začala zcela nedávno súspěchem publikovat řadu humorných detektivek snebojácnou Tarou Sharpovou vhlavní roli, doposud se vtéto sérii objevily dva tituly pod názvy Sharp Shooter (2009) aSharp Turn (2011), do budoucna je autorka plánuje doplnit romány Too Sharp (2012) aSharp Edge (2013).


  Aktuálně připravuje kvydání také trilogii Peacemaker. Peacemaker (nepublikováno), Dealbreaker (nepublikováno) aSoultaker (nepublikováno), atraktivní mix westernu aměstské fantasy. Hrdinkou příběhu je zkušená strážkyně parku Virgin, která vzájmu podpory turismu chrání rozlehlou přírodní rezervaci uvnitř australského megaměsta. Ačkoli je jeho přírodní bohatství ryze australské, charakter parku je odvozen od Divokého západu. Ve svém nejnovějším případu musí Virgin chtě nechtě spojit síly shorkokrevným americkým kovbojem, ovšem zatímco se kolem odvážné dvojice vrší mrtvá těla, začíná být více než jasné, že tentokrát nepůjde ověc, kterou lze označit zcela „pozemskou“.


  Marianne de Pierresová je zajímavou australskou autorkou, které se podařilo upoutat čtenáře imimo svou vlast, ovšem unás se jí to prozatím bohužel příliš nedaří, na druhou stranu není všem dnům konec atřeba ji čeští čtenáři, či spíše čtenářky teprve objeví. Více informací najdete např. na stránkách http://www.mariannedepierres.com.
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